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	Zejména pro Megan, která mě stále povzbuzovala.

	Pro mámu a Boba, kteří mi vždycky věřili.

	A pro Cherry, která mě nasměrovala na správnou cestu.

	

	
Prolog

	Vál chladný vítr. Dělníci se pachtili na rumišti za domem. V oranžových vestách vypadali jako armáda mravenců na čerstvě pobořeném mraveništi. Místa, kde se zchátralá stavba už rozpadala, byla obehnána žlutou páskou a deskami z průhledného plastu. Necelých patnáct metrů od zadní části stavby se nacházela obrovská halda suti a nepořádku osvětlená výkonnými reflektory.

	Jak padala noc, země pod nohama dělníků byla stále chladnější a tvrdší. Mraky postupně zaplnily oblohu tak, že svit hvězd ani měsíce jimi nemohl proniknout. Dělníci byli rozptýleni po pozemku. Někteří zaměřovali, jiní se hřáli u malých přímotopů napájených přenosnými generátory. Dvojice dělníků stála stranou všech ostatních, téměř mimo dosah světel. Jeden byl na vrcholku haldy, v ruce držel úzkou kovovou tyč, druhou měl zabořenou hluboko v kapse špinavého kabátu.

	Dělník stál klidně, občas přenesl váhu z jedné nohy na druhou a dával pozor, aby z hromady hlíny, cihel a dřeva nespadl. Po chvíli vytáhl z kapsy vysílačku, přiložil ji k ústům a zeptal se: „Slyšel jsi to?“

	Jeho spolupracovník, který stál poblíž rohu zchátralé budovy, zíral do teodolitu upevněného na trojnožce. Když si všiml, že mu na opasku zarachotila vysílačka, vzal ji a odpověděl: „Říkal jsi něco, Briane?“

	„Jo,“ reagoval dělník na haldě. „Ptal jsem se, jestli jsi to slyšel.“

	„Co jestli jsem slyšel?“

	„Takové dunění.“

	Muž u dalekohledu jen pokrčil rameny. „Majitel pozemku říkal, že párkrát slyšel nějaké výkřiky,“ poznamenal a s obtížemi danými nevalným osvětlením si zapsal naměřené údaje do bločku připevněného na zápěstí.

	„Vidíš mě odtamtud vůbec?“ zeptal se Brian.

	„Skoro ne, ale už to chci mít hotové a vypadnout. To, že děláme topografické měření hromady bince, je dost pitomé a ten termín, kdy to chtějí, je naprosto…“

	Skrz přístroj najednou nebylo vidět vůbec nic, což geodeta přimělo, aby na chvíli zapochyboval o schopnostech svého zraku. Když se však podíval tím směrem mimo dalekohled, zjistil, že mu jen kdosi zaclonil výhled.

	„Hej!“ zavolal geodet zpoza přístroje. „Co tady děláte?“

	Postava, která tak náhle znemožnila měření, byla oděna v dlouhém černém kabátě. Zřejmě byl ušit z kůže, ale jeho povrch byl lesklý a hladký, jako kdyby byl potřený olejem. Oblečený do něj byl vysoký holohlavý muž. Na šíji měl černé skvrny, které dosahovaly až k zátylku. Dřív než si mohl geodet pořádně prohlédnout klikatící se tetování, muž se otočil a zíral přímo na něj.

	„Scotte?“ zeptal se Brian do vysílačky. „Kdo je ten chlap?“

	„Jdu to zjistit,“ odpověděl Scott a vystoupil zpoza přístroje. Schoval vysílačku a zvýšil hlas na úroveň, s jakou byl zvyklý peskovat podřízené. „Co tady chcete? Tohle je soukromý pozemek!“

	Tón hlasu, který zvolil, na holohlavého muže nefungoval. Bez hnutí hleděl na geodeta a zašeptal: „Stůj,“ jako by dával povel neposlušnému psovi.

	„Cože?“ zavrčel Scott. „Hele, ať už chcete cokoliv, nemám na vás čas.“

	Ozvalo se dunění a země pod Brianovýma nohama se začala otřásat. Pevně se chytil tyče a snažil se udržet na nohou. Stejně však upadl a země pod ním se zničehonic propadla.

	Scott sice dunění nezaslechl, ale výkřiky a řev, který následoval, byly nepřeslechnutelné. Deset ostatních dělníků příliš zaměstnaných prací, než aby si všimlo muže v černém kabátě, nyní zíralo tam, kde ještě před chvílí stál Brian. Ti, kteří ho neviděli zmizet v zemi, slyšeli jeho bolestný křik. Scott se pokusil obejít neznámého, aby se podíval, co se vlastně stalo, ale byl sražen k zemi ranou do hrudi něčím, co mu v té chvíli připadalo jako kus betonu.

	Holohlavý muž stál nad ním s jednou paží nataženou a bez známek nějaké námahy, spíš jako by si jen chtěl protáhnout rameno. Zatímco ostatní dělníci vyrazili k haldě, neznámý se sehnul k otřesenému Scottovi a chytil ho za vlasy. Geodet zasípal a pokoušel se nadechnout, zatímco byl zvednut ze země a jeho tvář násilím namířena k vrcholku haldy. Když se pokusil dostat z dosahu neznámého, byl opět sražen k zemi ranou loktem přímo mezi lopatky. V místě, kam ho loket zasáhl, ucítil ostrou palčivou bolest a cosi, co se mu zařízlo ze strany do krku.

	„Řekl jsem stůj!“ zasyčel neznámý.

	Výkřiky z okolí hroutící se haldy byly stále hlasitější, jak k ní směřovali další a další dělníci. Někteří se propadali do země, jako by jí byli doslova pohlceni, jiní se v panice otáčeli a utíkali pryč. Bezhlavě, kamkoliv, prostě pryč.

	Neznámý stojící nad Scottem se několikrát dlouze nadechl. Bylo jasné, že snažit se o útěk nemá smysl. Jediné, co mohl udělat, bylo dívat se, jak část haldy zničehonic vyrostla do výše a zasypala jednoho z prchajících dělníků.

	Pojď.

	Scott nedokázal rozlišit, jestli to byla prosba nebo rozkaz. Netušil, zda to patřilo jemu a jestli to vůbec někdo vyřknul nahlas.

	Ze zborcené haldy se vynořilo cosi, co zprvu vypadalo jen jako hrouda hlíny. Pak se to začalo pohybovat a mávat pažemi, ale nezdálo se, že je to schopné zdvihnout hlavu. Každým pohybem to ze sebe setřáslo hlínu. Když se tvor očistil a vzpřímil, byla na něm dobře patrná mohutná ramena, nestejně dlouhé, ale mohutné paže a svalnaté nohy. Jedním máchnutím povalil prchajícího dělníka a druhého vzápětí srazil s odporným křupnutím lámaných kostí k zemi. Jeho hlava se přitom neustále pohybovala sem a tam jako kyvadlo.

	Několika dělníkům se podařilo utéct netvorovi z dosahu, ten však zkrátil vzdálenost jediným mohutným skokem. Při dopadu rozdrtil nějakému nebožákovi lebku, udělal kotoul, ze kterého se hbitě postavil na nohy, udeřil jiného dělníka do hrudi, z níž mu oderval kus masa.

	„Pobij je všechny, Henry“ zašeptal muž v černém kabátě, „nenech nikoho uniknout.“

	Scottovi bylo jasné, že pokud se mu nepodaří utéct, skončí jako Brian a ostatní. Potřeboval se pohnout, zavolat o pomoc, ale holohlavý šílenec ho držel v šachu. Chtěl vstát a běžet, ale tělo ho odmítalo poslechnout. Pak si uvědomil, že ani ruce, ani nohy prostě necítí. To byl konec. Země pod ním byla teplá a mokrá od krve z jeho ran. Tím se vysvětlil náhlý pocit malátnosti.

	Neznámý k němu přiklekl. Z úst mu tekla krev. Omočil si ruce v louži Scottovy krve, ale pozornost stále věnoval běsnícímu tvorovi, který mezitím pobíhal po okolí a bil a mlátil do všeho, co se hnulo.

	„Nech jich pár naživu,“ zašeptal neznámý.

	Po těch slovech vzduch prořízlo kvílení příliš silné na to, aby ho vydával některý z dělníků. Znělo téměř lidsky, ale ne úplně. Jak se nářek rozléhal kolem, obrovitý tvor se obrátil ke Scottovi a pohupoval se přitom zepředu dozadu. Bez ohledu na svůj stav ho Scott dobře viděl. V neforemné dlani tvor držel Brianovu hlavu jako hadrovou panenku. Dělníkovo tělo jinak viselo volně ve vzduchu. Bytost byla nejméně dvakrát větší než Brian, přesto se krčila, jako by měla z něčeho strach.

	„Vím, že máš hlad,“ zašeptal holohlavý muž, „posbírej je na hromadu a pak se budeš moct nakrmit.“

	„P-proč…?“ zamumlal Scott.

	Neznámý se na něj podíval, jako by zapomněl, že je stále zde. Zašklebil se, čímž mimoděk vycenil zkrvavené zuby a vystavil tak na odiv dlouhé špičáky, mnohem delší než u běžného člověka. Chytil Scotta za vlasy, zvedl jeho hlavu a pak jí vší silou praštil o kámen na zemi opodál.

	Ještě než ztratil vědomí, zaslechl, jak neznámý zašeptal: „Ale jistěže mě znáš, Henry. Já jsem Bůh a přišel jsem ti ukázat nový svět.“

	
Kapitola 1

	Seattle, stát Washington

	„Co to mělo sakra být?“

	Cole Warnecki přimhouřil oči a sklonil se blíž k monitoru, zatímco hledal správná slova. Nakonec však zavrtěl hlavou a řekl: „Nemám tušení, nějaké monstrum?“

	Muž, který seděl vedle něj, nespouštěl oči z předmětu, na který ho prve upozornil. Rovněž zavrtěl hlavou, ale ne tak zmateně jako předtím Cole. „Monstrum, nebo nějaký emzák?“

	Cole luskl prsty. „Démon! To je ono.“

	„Jaký démon?“

	„No ten… počkej… nějaký strážný duch.“

	Jason Sorrenson odvrátil zrak od dvaatřicetipalcové obrazovky, otočil se v křesle, aby lépe viděl na Colea, a pak sáhl na stůl pro brýle, jejichž nošení mu po letech vytvořilo mozoly na stranách hlavy a otlak na nose. Nasadil si je a zeptal se: „Copak to není tvoje hra, Cole? Jak to, že nevíš, co v ní je?“

	Cole stále hleděl na zastavenou hru na monitoru. V rukou držel ovladač, který byl připojený kabelem k černé videoherní konzoli pod Jasonovým pracovním stolem. Po chvíli ovladač odložil a protřel si oči. „Do hajzlu. Máš pravdu. Však víš, ten humbuk předtím, než to jde na zlatou placku.“

	„Zlatou placku? Vždyť jsme ještě ani pořádně nezačali testovat, a ty už řešíš výrobu?“

	Cole si povzdechl a ohrnul nos, jako by přičichl k pepři. „Kerberos! To je ono.“

	„Co?“

	„No přece ten démonický pes z řecké mytologie. Ale je jinačí než ti z…“

	„Ušetři mě, Cole.“ Jasonovi mohlo být pětačtyřicet let, ale vypadal spíše na šedesát. Opřel se a pohodlně zapadl do drahého čalounění křesla, sepjal ruce, založil si je za hlavou a upřeně zíral skrze skla brýlí na Colea. Jeho kancelář byla stejně komfortní jako křeslo, ve kterém seděl. Měla tak velká okna, že do ní proudilo tolik pošmourného a šedivého světla, kolik jen nebe nad Seattlem dovolilo. Ostatní kanceláře v budově ve srovnání s touto vypadaly jako podzemní kobky. Venku za okny povíval čerstvý vítr z Pugetova zálivu. Holé větve stromu nedalekého parku se pohupovaly ze strany na stranu v pravidelném rytmu. Zima ještě nedorazila, ale ve městě už bylo dost chladno. „Co se to s tebou děje?“

	Jasonova otázka v sobě nesla více zaujetí, než by se od člověka na jeho pozici ve firmě dalo čekat.

	Cole byl asi o deset let mladší než jeho šéf, ale v tom okamžiku si povzdechl, jako by starším z dvojice byl on. Práce u společnosti Digital Dreamers vnímal jako poslání, ale občas to nebylo zas tak romantické, jak by se mohlo na první pohled zdát. „Nevím,“ odpověděl, aby zkrátil nepříjemnou chvíli ticha.

	„Nechceš už dělat na Hammer Strike?“

	Cole se ohlédl k monitoru, na kterém svítilo logo a menu hry. „Na Hammeru už dělám přes dva roky. Kdybych toho teďka nechal, bylo by to…“

	„Zbabělé?“

	„Chtěl jsem spíš říct hloupé, ale myslím, že obojí je výstižné.“ Jason vstal z křesla a opřel se o mramorovou desku stolu. „Nerad bych o tebe přišel, Cole,“ řekl, zatímco zvedl herní ovladač a odpauzoval hru. „Rozhodně nejsi zbabělec ani lenoch, ale poslední dobou vypadáš trochu zmateně.“

	„Hezky řečeno. Jako že mám palici zaseknutou někde v hajzlu.“

	Jason na to jen pokrčil rameny jako malý kluk, co se zdráhá se slovy kamaráda nahlas souhlasit, a zlehka mačkal knoflíky gamepadu. Svalnatý avatar na obrazovce udělal několik kroků k jednomu z kerberů a mocným úderem obrovitého kladiva ho proměnil v oblak krve a cárů masa.

	Cole si zlehka, palcem a ukazováčkem, stiskl bradu a sledoval Jasonův postup herní úrovní. „Udělej to kombo, co jsem ti ukazoval.“

	„Fatalitku?“

	„Jo.“

	Jason rychle mačkal knoflíky v potřebném pořadí, ale výsledkem bylo, že postava na monitoru předvedla jen nesmyslný taneček. „Nefunguje to,“ řekl a zakroutil hlavou.

	Cole vzal Jasonovi ovladač a stiskl knoflíky ve stejném pořadí, jen o něco rychleji. Po několika dalších pokusech třískl ovladačem o podlahu a odvrátil se od monitoru. „Zatraceně!“

	„Hele, možná by sis měl vzít dovolenou a… trochu si vyčistit hlavu.“

	„Přece si nebudu brát dovolenou, když to máme co nevidět vydat.“

	„No tak odložíme datum vydání. Koneckonců, nebylo by to poprvé.“

	Cole dlouze vydechl a pak se obrátil zpátky k šéfovi. Sice nebyl v nejlepší kondici, ale díky přirozenému atletickému zjevu na tom byl líp než většina jeho kolegů v témže věku. Pokrčil rameny a posadil se na židli. „Nemyslím si, že bych potřeboval zrovna dovolenou, Jasone.“

	„Odejít tě nenechám,“ řekl Jason a pak, s výrazem, jako když se rozsvítí kontrolka power u herní konzole, dodal: „Už vím! Co takhle Nora?“

	„Už jsem se s ní nějakou dobu neviděl.“

	„Má kanci hned vedle programátorského oddělení, takže se určitě vídáte denně.“

	„Ale ne, já myslel, že jsem se s ní… no prostě víš co. Už nějakou dobu.“

	Jason pomalu pokýval hlavou. „A proč?“

	„Takže nejsi jenom šéf, ale i partnerský poradce? Myslím, že bys mi měl napsat prášky, nejlíp ty, co po nich usneš.“

	„Jenom jsem si myslel, že by ti prospělo, kdyby sis trochu odpočinul od práce, a Nora by ti v tomhle určitě pomohla mnohem víc než já.“

	Cole se zasmál a zvedl ovladač z podlahy. Chtěl zprvu jenom zjistit, jestli ho nerozbil, ale silou zvyku se opět ocitnul v digitálním boji. „Asi jí zavolám. Je na mě hodná.“

	„A strašná kost.“

	„Bacha, ať to neslyší H. R., ale jo, je to solidní roštěnka.“

	„No dobře. Vezmi si týden volna, odpočiň si a pak přijď. Musíš mi povyprávět, jaká byla. A nemusíš být stručný.“ Na ta slova se Jason s náznakem úzkosti rozhlédl po místnosti, jestli někde na stěně náhodou není štěnice, a dodal: „Ale to ti říkám jako kámoš.“

	Coleovi bylo jasné, že Jason s ním jedná trochu jinak než jako šéf se zaměstnancem. Vždycky byli dobrými přáteli. Jason by se neuchyloval k šikaně a buzeraci, ani kdyby na tom závisel jeho život. To z něj dělalo skvělého člověka, ale ne příliš dobrého šéfa společnosti. Naštěstí se v Digital Dreamers nacházelo dost nadřízených, kteří nebyli ani zdaleka tak laskaví jako Jason.

	„Když už jsem nucen přerušit práci,“ řekl Cole, „možná bych mohl udělat něco víc než jen sedět doma a hrabat se Noře ve výstřihu.“

	„Co víc bys chtěl? Co víc by si kdokoliv mohl přát?“

	„Nevím.“

	„Jistěže nevíš,“ odvětil Jason a vzal herní ovladač. „Jinak bys nic takového neříkal.“

	„Možná bych mohl někam zajet a něco zažít. Po všech těch hrách, co jsem dělal, si myslím, že bych se mohl ještě zlepšit, když budu mít něco, z čeho bych mohl čerpat.“

	Jason se podíval na Colea, zatímco jeho avatar byl v nestřežené chvíli ničen obrovitým šermířem v nablýskaném brnění. „Myslíš něco víc než návštěvy střelnice nebo lekce ninjutsu? Chodil jsi tam vůbec, nebo to byl jenom způsob, jak si užít za firemní prachy?“

	„Střílet chodím pořád,“ odpověděl Cole, „a na ninjutsu jsem byl taky.“ Poté co stiskl jakousi sekvenci tlačítek na gamepadu, avatar na obrazovce sáhl za rameno a vytasil novou, nemožně velikou zbraň z pouzdra, do kterého se ani náhodou nemohla vejít. Bylo to kopí s rukojetí, jež zakrývala bojovníkovy ruce. Na jednom konci byl lesknoucí se špičatý hrot, na druhém vidlice, vhodná k blokování útoků právě se ve hře objevivšího démona. „Tuhle věc tam dám. Celkem dobrý, ne?“

	Jason neodpověděl. Hleděl dál na Colea a hry si nevšímal.

	Cole to po chvíli vzdal. „Dobře, byl jsem jenom na dvou lekcích a pak jsem tam už nechodil. Pořád mě tam nutili skákat. Stejně jsem si to zaplatil jenom na měsíc, tak co.“

	„Tu dovolenou potřebuješ jako sůl, to ti říkám. Ale stejně si myslím, že není možné, aby ses dostal k věcem, které realizuješ ve hrách.“

	„Ani na internetu?“

	Jason jen zavrtěl hlavou. „Ani na internetu.“

	„A co třeba nějaké pobyty s extrémními sporty?“

	„Proboha, Cole, tyhle blbosti už se nedělají nejmíň deset let. Jestli si chceš zajezdit na snowboardu, nikdo ti v tom nebrání.“

	„Nemyslím snowboard, ale něco lepšího. Loveckou výpravu.“

	„Loveckou? Lovil jsi vůbec někdy?“

	„Ne.“

	„Tak proč zrovna tohle?“

	Cole se odmlčel, aby mohl šíleným kombem vyřídit posledního nepřítele na obrazovce. Potom se jeho avatar přiblížil k Jasonově herní postavě a probodl ji.

	„Máš padáka,“ řekl Jason znuděně. „Jdi si sbalit věci.“

	Aniž tomu Cole věnoval pozornost, řekl: „Dostal jsem e-mail o loveckém pobytu v Kanadě. Je o to celkem zájem, ale snad bych se ještě stihnul přihlásit. Střelba z pušek a plížení se v podrostu. To by se dalo bezvadně zužitkovat při tvorbě Sniper Ranger 4. Ten projekt začíná příští měsíc.“

	Jason si povzdechl a nevěřícně zakroutil hlavou. „Tohle vypadá jako hodně chabý pokus, jak z Digital Dreamers pumpnout další prachy.“

	„Fakt chabý?“

	„Jo.“

	„No, ten pobyt v Kanadě není až tak drahý. A já navíc mám vlastní zbraň.“

	To Jasona zaujalo. „Mělo by mi to dělat starosti?“

	Cole se snažil co nejvýhružněji zamračit, ale na Jasona zastrašování nefungovalo. Nakonec řekl: „Několikrát jsme si vyjeli s otcem do přírody. Vloni v zimě si ji u mě zapomněl. Nevím, co je to za pušku, ale na lov by mohla stačit.“

	„Ty fakt nevíš nic o lovu, že?“

	Jason se usmál, odložil gamepad a posadil se do křesla. „Co mě se týče, rozhodně bych tě chtěl vidět na výletě s partou ozbrojených pošuků.“

	„Lovců, Jasone, jsou to lovci.“

	„Vypadá to jako celkem dobrý nápad. Jenom mi slib, že z toho přivezeš fotky a nějaké video, na kterém budeš řvát jako tur, poté co ses střelil do nohy. Hodím to na naši webovku.“

	„Letadlo odlítá pozítří,“ odvětil na to Cole suše.

	„Není to trochu moc brzo?“

	„Proto jsou ty letenky tak levný, ty vole.“

	Jason usoudil, že bude lepší oslovení neoplácet, a tak jen řekl: „Dobře, tak si vezmi dovolenou. Protože si ji ale bereš tak blízko data vydání, budeš se muset omluvit na všech webech a ve všech herních magazínech za zpoždění.“

	Cole se na ta slova prudce zvedl a zahodil ovladač na židli. „Nebo bych místo toho mohl říct H. R., co si myslíš o Nořiných…“

	„Ven!“

	***

	Coleův byt se nacházel ve čtvrtém patře domu s béžovou štukovanou fasádou na Yale Avenue. Podle jeho soudu byl nájem dost vysoký, ale majitelé dělali, co mohli, aby bydlení zlepšili. Většinou nájemníkům strkali do schránek letáky, které je měly přesvědčit, že je velmi stylové nechat stěny oprýskané a nemalovat.

	Ještě zchátralejší podoby Coleův byt nabyl, když do něj nastěhoval své věci. Pohovka, křeslo mezi konferenčním stolkem a lampami, které měl už od střední školy. Postel měl ještě docela zánovní, ale jídelní stůl a židle pamatovaly dům v Yakimě, kde dříve žil s rodiči. Ovšem jako všichni lidé s podobnými zájmy vlastnil vždy nejnovější televizi, počítač a herní konzoli, které inovoval, kdykoli dostal prémii nebo prostě neodolal, jakmile procházel kolem obchodů s elektronikou.

	Cole v bytě nejčastěji odpočíval a relaxoval. V této chvíli však chtěl co nejdříve uniknout ze sevření nevzhledných stěn.

	„Máš to tu hezký, Cole,“ řekla Nora, poté co si byt prohlédla, „ale je tu trochu nepořádek.“ Byla velmi milá a dobrá přítelkyně. Musela připadat okouzlující snad každému muži při smyslech. Měla příjemný hlas, hladkou pleť, rovné vlasy, jemné ruce a nádherné křivky. Dokonce měla i ráda videohry, což jí jen dodávalo na přitažlivosti. Zkrátka Nora měla vše, co Cole od ženy očekával. Záhadou však zůstávalo, proč, když je u něj na návštěvě, má Cole chuť utéct někam pryč.

	Vzhlédl od tašky, kterou si právě balil, a rozhlédl se zběžně kolem. „Nepořádek? Co tím myslíš?“

	Nora trochu sklopila hlavu a prohlížela si ho přes vršek brýlí způsobem, při kterém každý muž v Digital Dreamers dříve nebo později roztál. „Kde bych měla začít?“ zeptala se. „Co třeba tím, že jsi mě sem přivedl jenom proto, abych se dívala, jak si cpeš šaty do báglu?“ Pak se její oči rozšířily a tleskla rukama. „Jedeme někam na víkend?“

	„No vlastně, já někam jedu. Sám.“

	Zklamání z jejího pohledu nebylo příliš zřejmé, ale každý, kdo ji znal, by ho musel postřehnout.

	„Vlastně jsem tě pozval, abys… mi pomohla s balením.“

	„Ach tak,“ řekla o poznání temnějším hlasem.

	Cole vložil do tašky poslední pár ponožek a přistoupil k Noře. Byl jen o něco málo vyšší než ona. Na ženu byla její výška nadprůměrná. Tmavé blond vlasy jí spadaly až na lopatky a dokonale rovná ofina dávala vyniknout jejím očím. Nosila brýle s výstředními plastikovými obroučkami a čočkami příliš silnými na to, aby mohly být považovány jen za módní doplněk pořízený za účelem navození inteligentnějšího vzhledu. Vždy měla sukni, aby dala vyniknout krásně tvarovaným nohám, ale nikdy nenosila upnuté tričko nebo svetr.

	V momentě, kdy k ní přistoupil, cítil, jak se k němu přibližuje. Položil jí ruce na boky a ona jej lehce objala kolem krku.

	V úporné snaze ignorovat bouřící instinkty Cole řekl: „Asi to nebyl dobrý nápad tě sem zvát.“

	„Proč?“

	„Nerad bych, abys to pochopila špatně.“

	Její tvář se trochu stáhla a výraz ztratil na uvolněnosti. „Znamená to snad, že už mě nechceš?“

	„Ale no tak, Noro, vždyť jsme spolu nebyli strašně dlouho.“

	„Já vím,“ řekla a ustoupila od něj o krok. „Je to tím, že jsem se bála, že se to stane, když s tebou budu chodit.“

	„Ty se mnou chceš chodit?“

	Němě přikývla s útrpným výrazem ve tváři. „Držela jsem se zpátky, protože jsme kolegové v práci, a to vždycky vypadá divně. Ale stejně moc nikam nechodíme a nestýkáme se s lidma odjinud. Tedy aspoň já ne.“

	„Ani já,“ dodal rychle Cole.

	„Tak proč mě nechceš vzít s sebou?“

	„Protože tam jedu vyčistit si hlavu. Od všeho, čím jsem doteď žil. Potřebuju začít znovu.“

	„Přeinstalovat systém, jo?“

	Miloval geekovské výrazivo, jež občas utrousila, a potom také to, jak dokonale vypadala v minisukni a košilce, když hrála nejnovější verzi Zombie House 6.

	„Podívej se na to takhle,“ řekl Cole. „Myslím, že by nebylo fér se k tobě připoutat a pak odjet, abych se upgradoval, s tím, že až se vrátím, tak tady na mě budeš čekat jako vzorná manželka ze starého válečného filmu.“

	Nora se usmála a o kousek se přiblížila k Coleovi. „Za prvé nejdeš do války. A za druhé, pro žádného muže jsem se nestála jen součástí stereotypu. Většina chlapů by se snažila do něčeho si mě stylizovat. Vlastně bych se ti měla pomstít za to, že jsi mě zahrnul mezi to, od čeho si chceš vyčistit hlavu.“

	„Promiň, já jen…“

	„Jen jsi mluvil o něco dřív, než jsi myslel, Cole. Já vím. Taky nejsi jako ostatní.“ Přitiskla se k němu a zašeptala: „Připadá mi roztomilé, že jsi mě sem vzal, abys prožil ještě trochu něčeho pěkného, než vyrazíš za kanadským dobrodružstvím.“ Usmála se Coleovu překvapenému výrazu a dodala: „Ale máš pravdu, nechodíme spolu a budeme mít dost času zjistit, jak na tom vlastně jsme, až se vrátíš. A koneckonců, proč bych se s tebou nemohla rozloučit trochu stylově, vojáku?“

	Cole přikývl a políbil ji. Nořiny rty chutnaly po jahodách a tělo pod svetrem bylo ještě hladší a jemnější, než se na pohled zdálo.

	
Kapitola 2

	O dva dny později

	300 km nad ledovcem Kunaklini, Britská Kolumbie

	Trup dvoumotorového letadla se otřásl, jak s ním zacloumala další turbulence. Jako kopanec neviditelnou botou. Od hory Silverthorne vál prudký vítr, který bil do spodní části malého letounu, jako by ho chtěl rozpárat. Hluk zvenčí rezonoval uvnitř trupu, kde místo sedadel trčely z podlahy jen zrezivělé šrouby. Naštěstí byl Cole zabalen do několika vrstev vlněného a péřového oblečení a jiného zimního vybavení, takže skoro necítil hrboly a nerovnosti na podlaze pod sebou.

	Ačkoliv za zamrzlými oválnými okny letadla bylo vidět modré nebe, bylo obtížné určit, jak vysoko se vlastně nacházejí a nad čím přesně letí. Pusté bělostné roviny mraků mohly být třicet nebo i tři sta metrů pod letadlem. Cole zamrkal a začal si rychle třít ruce o sebe, předstíral, že se chvěje zimou a nikoliv strachem z výšek.

	Podíval se k přídi. Předpokládal, že pilot má co dělat, aby udržel letoun ve vzduchu. Hubený muž za kniplem se však zdál víc zaměstnaný rovnáním sluchátek na uších, což Coleův pocit, že let nemusí přežít, nijak nemírnilo. Ostatním pěti pasažérům nebylo příliš do řeči. Úplně vzadu seděli dva mladí studenti Kalifornské univerzity, kteří se v nejkritičtějších okamžicích letu navzájem utěšovali tím, že už přece zažili mnohem horší věci. Přesto však byli očividně dost vystrašení. To Coleovi dodalo odvahy. Vystrašenému člověku občas pomůže, když zjistí, že v tom není sám, ale rozhodně mu nepomůže zjištění, že je největším strašpytlem ze všech přítomných.

	Když tak o tom přemýšlel, prorazil si k němu hlukem motorů cestu cizí hlas: „Hej, chlape, jsi v pohodě?“

	„Jo, je mi fakt dobře,“ zakřičel Cole na muže, jenž byl přímo naproti němu. „A ty?“

	„Celkem to jde. Lítáš často?“ Seděl, podobně jako Cole, na hrubé ocelové podlaze, kde dříve stávalo sedadlo.

	„Jasně, ale tady si připadám spíš jako v plechovce s křídlama.“ Letadlo se na ta slova otřáslo tak, že každý nýt a šroub byl donucen zaskřípat o milost. Cole zadrkotal zuby, nuceně se usmál a dodal: „Nepřišli jsme o křídla, že ne?“

	Muž se podíval oknem a potřásl hlavou. „Pořád je máme. Jo, a já jsem Brad.“ Byl to pohublý chlapík s propadlými tvářemi, brýlemi s drátěnými obroučkami a pružným popruhem místo nožiček. Husté, tmavě hnědé kudrnaté vlasy vyčnívaly zpod modré pletené čepice. Turbulence ani nic jiného nebylo s to ovlivnit jeho vždy nenucený úsměv.

	Cole mu podal ruku ve staré lyžařské rukavici. „Já jsem Cole.“

	Brad si svlékl rukavici a potřásl Coleovi rukou. Měl překvapivě pevný stisk, přestože se zdálo, že oděv, který má na sobě, váží víc než on sám. Cole si nemohl nevšimnout poměrně čerstvých jizev na Bradově dlani.

	„Co tady vlastně děláš, Cole?“

	„Ále, přihlásil jsem se na jednu z těch extrémních výprav.“

	Coleův hlas se hlukem v letadle nesl zřejmě dále, než si myslel, protože poslední dvě slova vyvolala u dvou studentů na zádi vzrušený hovor a bodrá silácká gesta.

	Brad kývl hlavou ke klukům na zádi a pak obrátil zrak ke Coleovi. „Pro všechno na světě, že neletíš s nima, že ne?“

	„To nevím. Možná jsou důvod, proč jsem tu dovolenou sehnal tak lacino. Co se ti stalo s rukou?“

	Brad si na ta slova chvíli prohlížel dlaň a pak si opět oblékl rukavici. „Popálil jsem se, když jsem spravoval motorku.“

	Studenti asi také vlastnili motorky, nebo se prostě nacházeli ve stavu všeobecného nadšení, protože na ta slova opět mezi sebou prohodili pár poznámek.

	Brad si ale nevšímal výkřiků přicházejících ze zádi a tišším hlasem řekl: „Ti výrostci vzadu do dvaceti minut po přistání nejspíš skončí někde pod sněhem, jak to tak vidím.“

	„Jo. Ať chcípnou,“ zavrčel starší muž, který seděl vedle Brada.

	Cole si šedivého chlapa dobře všiml, ale při rozhovoru s Bradem mu nevěnoval pozornost. Na rozdíl od Brada na sobě neměl tolik oděvu a vybavení, ale na první pohled bylo zřejmé jejich větší opotřebení. Podšívka bundy byla dost poničená a černá vlněná čepice na okraji roztřepená. Rukavice vypadaly, jako by byly sešité z kusů starých baseballových rukavic, a na nohou měl značně obnošené mokasíny.

	„Toho si nevšímej,“ řekl Brad. „Taky z nich není moc nadšený.“

	Cole podal staršímu muži ruku. „Cole Warnecki.“

	Ten se na ni zprvu podíval, jako by měl obavy, zda Cole netrpí malomocenstvím. Nakonec mu pohlédl do tváře a pohnul čelistí ze strany na stranu. „Gerald Keeler,“ řekl a potřásl Coleovi rukou.

	Zatímco Bradův stisk byl překvapivě silný, u Geralda to bylo tak akorát. Svaly jeho paží a ruce byly vlastně spíš uvolněné jako luk, jehož tětiva je napjatá sotva do poloviny.

	„Víš, proč s náma letí támhleten? Já jo.“ Gerald ukázal prstem na vysokého chlapa, který seděl nejblíže pilotovi a od chvíle, kdy Cole nastoupil do letadla v Anchorage, neřekl ani slovo. „A co ty?“

	„Dobrodružný výlet,“ řekl Brad.

	Zezadu se ozvaly další výkřiky.

	Cole pokýval hlavou a opřel se o kovovou stěnu. Poté co si ho změřil pohledem, Gerald pokrčil rameny a odvrátil zrak. Nezdálo se, že věří tomu, co slyšel, ale asi neměl zájem o tom mluvit. Objal si rukama nohy, pokrčené v kolenou, složil na ně hlavu a za několik okamžiků se začalo ozývat chrápání.

	Letadlo se znovu zatřáslo. Tentokrát i motory zaprskaly a pocit propadání se prázdným prostorem zalomcoval Coleovým žaludkem, asi jako když se zkažené mexické jídlo dere ze žaludku zpátky na svět. Bez ohledu na to, že uvnitř letadla bylo už tak dost zima, Cole cítil, jak mu po těle vyvstává studený pot.

	„To není nic vážného,“ odpověděl Brad na otázku, kterou Cole nevyslovil. „Už tam skoro jsme.“

	„Ať přistaneme nebo havarujeme, hlavně když budeme venku z téhle rachotiny.“

	„Zkus zavřít oči a několik minut myslet na něco jiného. To mi dost pomohlo, když jsem v téhle kraksně letěl poprvé.“

	Cole si nejprve vzpomněl na poslední noc strávenou s Norou. To nebylo dobré. Pomyšlení na nahotu zapříčinilo, že mu pocit chladu prosákl hlouběji pod kůži. O pár vteřin později si však vybavil něco, co ho přimělo k úsměvu.

	„Na co myslíš?“ zeptal se Brad. „Havaj?“

	„Ne.“

	„Táborák?“

	„Víš, když někdo cestuje ve filmu, tak se tam objeví mapa a červená čára, směřující z jednoho bodu do druhého.“

	„Jasně.“

	„Tak jsem si vzpomněl. Na té čáře aspoň nejsou žádné turbulence.“

	Brad se zasmál a podíval se nejbližším oknem ven. Okna byla umístěna přibližně ve výšce očí cestujícího, ovšem sedícího na sedadle. Protože zde žádná nebyla, Bradovi nezbylo než vstát a najít místo, kde okno nebylo ani zmrzlé, ani popraskané.

	Když se příď letadla začala naklánět dolů, studenti na zádi nasadili nejtvrďáčtější výrazy, jaké uměli.

	Tichý muž na přídi zíral do zdi, jako by ji chtěl pohledem propálit.

	Gerald stále pochrupoval.

	Myšlenka na červenou čáru už notný čas neúčinkovala, a tak se Cole vrátil k té předchozí. Nejvýrazněji si vybavoval Nořiny vlasy volně přehozené přes ramena a výraz, jako kdyby pózovala fotografovi. I když se potom svlékla, nechala si brýle na očích. Cole netušil, proč vlastně ani proč mu to přišlo tak zajímavé, ale bylo to to jediné, co mu přicházelo na mysl, když se snažil nevnímat, co se děje kolem něj.

	Jakmile se letadlo přiblížilo na přistání, oči měl stále zavřené. Ani ho nenapadlo podívat se z okna, když se letoun za neustálého sténání trupu i křídel ještě několikrát zakymácel nahoru a dolů. Nemohl se zbavit pomyšlení na to, co by se stalo, kdyby se trup rozlomil a on byl vyhozen na sněhem pokrytá skaliska dole.

	Konečně podvozek dosedl na přistávací dráhu, což jím mrštilo na ocelovou podlahu. Zatímco letadlo rolovalo po dráze a zpomalovalo, z kabiny se vykolébal kopilot a poškrábal se na břiše zahaleném do umaštěné flanelové košile. Pak zprudka otevřel dveře a sotva se letoun zastavil, vystoupil ven tak spěšně, jako by letadlu hrozila srážka s jiným. Za ním vystoupili studenti a nakonec Cole, hnaný vpřed pudem sebezáchovy.

	Venku sice bylo tak chladno, že mrzly i slzy, ale křupání pevné země pod nohama Coleovi zvedlo náladu. Stevard zabalený do parky ho nasměroval k lavici, kde se Cole usadil i se zavazadly.

	Zíral na obdélník ohraničený žlutou čárou, který zvýrazňoval chodník. Kromě toho tam nic moc nebylo. Letiště mělo pouze jednu ranvej, u níž stály dvě boudy. Zdálo se však, že Coleovy oči přimrzly k důlkům a neumožní mu pořádně si je prohlédnout. Ostatní pasažéři se shromáždili kolem. Někteří zírali do bílé prázdnoty na ještě bělostnější vzdálené skvrny na obzoru. Cole chtěl zjistit, na co se dívají, ale ze vší bílé ho po chvíli rozbolely oči.

	Výbava a oblečení obou studentů ještě páchly novotou, jakou lze ucítit v obchodě s outdoorovým zbožím. Bágly, které patřily Bradovi a Geraldovi, zase vypadaly, že byly důkladně omlácené všemi známými způsoby přepravy. A pak tady byl ten tichý chlápek. Měl nejvíce zavazadel a nechtěl, aby mu s nimi někdo pomáhal.

	Cole, stále plný radosti, že je naživu, poklepal Geraldovi na rameno a zeptal se: „Kdo teda je ten chlap?“

	Gerald se podíval na něj, pak na Colea a pokrčil rameny. „Jak to mám vědět?“

	„Řekl jsi přece, že víš, proč tu je.“

	„Lovecká výprava.“

	„Aha. Mluvil jsi s ním?“

	Gerald jen zavrtěl hlavou a upnul zrak na zavazadla tichého muže.

	Když se Cole podíval tím směrem také, padl mu pohled na pažby pušek vyčnívající z jedné tašky. „Asi jde na losy nebo lední medvědy, co?“

	„No rozhodně je to něco většího, než co bys složil tím svým prdítkem ty.“

	Cole pohlédl na futrál se svojí zbraní a cítil se trochu nepatřičně.

	Brad si přihnul z placatky, kterou vytáhl z vnitřní kapsy bundy. Přistoupil ke Coleovi a nabídl mu také. „Lední medvědi žijou víc na severu. Jsi na to tady vůbec připravenej?“

	„Já nejsem připravenej vůbec na nic,“ řekl Cole a vděčně přijal nabízenou placatku. Tak drsnou směs whisky a benzínu nečekal, ale dělal, co mohl, aby si zachoval důstojnost, a s vypětím všech sil hlt kořalky polkl. „Proto se tady mám setkat se zkušeným průvodcem,“ zasípal.

	„Dobře. To máš celkem solidní šanci, že odtud vyvázneš živej.“

	„Jo, celkem slušnou,“ přitakal Gerald a vzal si od Brada placatku.

	„A co sem přivádí tebe, Bradě?“ zeptal se Cole. „Připadáš mi příliš inteligentní na to, aby ses přihlásil na ten samý výlet jako já a tamti dva hoši.“

	„On mě přihlásil,“ odpověděl Brad a pohodil hlavou k Geraldovi. „Chceme zajít za kamarádem, který má tady někde poblíž srub.“

	Na ta slova si Cole všiml náklaďáku jedoucího přímo k nim. Poznal logo na boku plátěného krytu korby, které se shodovalo s tím na lístcích, a vstal. „Třeba se ještě setkáme,“ řekl Bradovi a Geraldovi. „Tohle bude pro mě.“

	„Rozhlídni se kolem sebe,“ řekl Gerald. „Jedeme tím všichni.“

	Když se Cole podíval po ostatních pasažérech, všichni už stáli a hleděli na přijíždějící vůz. Jistě, bylo na něm více různých značek a log, od různých hotelů až po „extrémní“ javorový list, který byl i na Coleově lístku. Tichý chlapík si zapnul bundu až ke krku, zvedl svou největší kabelu a hodil si ji na rameno. Studenti na sebe kývli a vítězoslavně si plácli.

	Když vůz zastavil u lavice, otevřely se dveře, z nichž vykoukl zavalitý muž s plnovousem a řekl: „Tak to vypadá, že jste tu všichni. Já se jmenuju Sam a tohle je můj kočár! Vlezte si na korbu.“

	Cole počkal, až všichni naloží věci i sebe na náklaďák, a pak se jal nakládat své. Doteď nepocítil váhu svého báglu, až když ho nesl k vozu. Na druhou stranu prsty na nohou necítil vůbec.

	„Jsem tady správně?“ zeptal se, když vytáhl lístek z bundy a ukázal ho Samovi. Ten jen přikývl. „Jo. To je ono.“

	„Myslel jsem, že nás bude víc.“

	„Vy čtyři se přidáte ke zbytku skupiny. Jsou asi šedesát nebo sedmdesát mil odtud. Pak vyrazíte společně.“

	„Čtyři?“ zeptal se Cole, kterému se v hlavě rýsovaly dvě možnosti.

	„Jo. Támhle ti dva hoši se šaškovskýma čepicema a chlap s tím arzenálem jedou tam co vy. Napřed se všichni musíme dostat do Yorktown Lodge. Potmě se tam ale jede fakt špatně, takže dost řečí.“

	Cole si zběžně prohlédl vnitřek kabiny náklaďáku, kde zaznamenal vysílačku, transpondér a GPS na přístrojové desce. „A na co jsou všechny ty věci?“

	Sam, očividně mu došla trpělivost, odpověděl: „Prostě si nastupte. Tohle není žádný JFK, nejsou tady řady taxíků, co vás zavezou k bazénu. Tohle je malý letiště a co nevidět se zavírá. Všichni jedete jedním směrem, takže nehrozí, že by se někdo z vás ztratil. Jestli chcete zpátky domů, běžte do té budovy, než se majitel zdejchne.“

	Cole chvíli zvažoval Samův návrh, ale když se rozhlédl po letišti, bylo mu jasné, že budova nebude nic jiného než větší kůlna. Letadlo, kterým přiletěli, rolovalo k druhému konci ranveje a hluk jeho motorů se pomalu, ale jistě ztrácel v prudkém větru.

	Jeho žaludek se už naštěstí zklidnil a čerstvý vzduch mu dělal líp než to nejsilnější kafe, co mají v kavárně naproti jeho pracoviště. Nahnul se blíž k Samovi a zeptal se: „Mohl bych vás aspoň požádat, abyste někde cestou vyhodil do závěje ty dva školáky?“

	Chlapík se zasmál a poplácal Colea po rameni. Nastoupil zpátky do kabiny a řekl: „Uvidíme, co můžeme dělat, kámo.“

	Když Cole obešel vůz, čekal na něj vzadu Brad. „Myslel jsem si, že ses ztratil,“ řekl. „Nechceš pomoct s tím báglem?“

	„Ne, to je dobrý,“ řekl Cole. „Dotáhl jsem ho až sem, tak ho zvládnu i naložit.“

	„No vlastně ho asi budeš muset dát na střechu. Velký Bílý lovec nám svým nářadím zabral skoro všechno místo.“

	Cole přimhouřil oči a snažil se rozpoznat tvary v přítmí pod plachtou vozu. Tichý chlapík seděl úplně vpředu obložený bágly jako v bunkru. Studentům zřejmě nedělalo problém sedět jeden druhému na klíně a Gerald si pro sebe také udělal prostor. Takže zbývalo místo akorát pro Brada a pro něj. Pokud nechtěl celou cestu balancovat s báglem na hlavě, musel vymyslet jiný způsob uložení.

	„Do hajzlu,“ zaklel.

	Brad se soucitně zasmál. „Tak pojďme. Vylezu nahoru a ty mi ho podáš.“

	„Neměj péči. Já to zvládnu.“ Než to Cole dopověděl, byl Brad nahoře a držel se rámu plachty.

	Coleův bágl byl vytažen na korbu a zavěšen na rám plachy pomocí provazu, který jim půjčil Sam. Pak se Cole vmáčkl do prostoru mezi Bradem a zrezivělými zadními dvířky a náklaďák se rozjel.

	Když výfuk po chvíli přestal kouřit, naskytl se Coleovi pohled na jasně modré nebe a táhlé sněhové pláně. Pachy vozu se mísily s čerstvým vzduchem divočiny. Vůni stromů a mrazivého vzduchu cítil už mnohokrát, ale tohle bylo něco jiného. Srovnávat to s přírodou doma bylo jako srovnávat máminy domácí sušenky s velkými koláči z pekárny.

	Prvních několik hodin jízdy neviděl nic než mnoho mil rovné krajiny. Jak slunce putovalo oblohou k západu, vůz si razil cestu lesem a po zamrzlých jezerech. Tu a tam Cole zahlédl hory. Nebylo zcela jasné, jestli jsou to skutečně hory, nebo jen kopce, které mylně za hory považoval, ale pohled na ně byl dech beroucí. Po cestě spatřil několik zvířat, jedním z nich byl medvěd, který se nebývale rychle valil hlubokým sněhem.

	Studenti bez ustání žvanili.

	Tichý chlapík stále nepromluvil.

	Čím více Cole zíral ven, tím víc toho chtěl vidět. Jakmile slunce zapadlo za obzor, byl znovu ohromen sytými odstíny oranžové a rudé, které zabarvily nebe i sníh v okolní krajině. Kus od cesty seděl další medvěd a se zájmem pozoroval jedoucí vůz. Až když se krajina celá zahalila do tmy, začal se Cole zajímat o dění uvnitř vozu.

	Tichý muž stále mlčel a studenti už díkybohu taky sklapli. Víc si Cole nemohl přát.

	„Za chvíli tam budem, řekl bych,“ ozval se Brad. „Jak se ti spalo?“

	„Já jsem nespal.“

	„Vždyť jsi se několik hodin nepohnul.“

	„Já vím. Je to tady úžasné.“

	„Pro Kristovy rány, nech ho být,“ zavrčel Gerald. „Ještě chvíli budeš žvanit a probudíš ty dva blbce v dementních čepicích.“

	
Kapitola 3

	Tranzitní bod 59

	13 mil západně od řeky Klinaklini

	„A jsme tu!“ zvolal radostně Sam. „Vyložte si věci a běžte ke srubu.“

	Když Cole zdvihl hlavu, cítil, jak mu svaly na krku zavrzaly, jako když se zmrzlý stroj dá opět do pohybu. Společně s ostatními seskočil z vozu a za neustálého sténání a hlasitého funění se vydali na pochod. Tak temnou noc ještě nezažil. Přestože hvězdy na nebi zářily jako diamanty na černém sametu, dole na zemi byla tma jako v ranci. Jakmile se Cole podíval vzhůru, připadlo mu, že hledí do věčnosti. Když pak opět sklonil zrak k zemi, nerozeznal ve tmě ani svůj bágl, u kterého stál.

	„Ve srubu je jídlo,“ řekl Sam.

	Cole se podíval směrem, kterým kráčeli ostatní, a spatřil opodál stojící dřevěnou chatu, z jejíhož komína stoupal kouř. „To je ono?“ zeptal se.

	„Jo,“ řekl Brad, který ho právě míjel. „Vypadá útulně, že?“

	„No to si nemyslím.“

	Za Bradem šel Gerald. Na rameni nesl batoh a při chůzi se opíral o hůl.

	„Je tam jídlo, cítím to,“ zamumlal.

	Jako poslední Colea minul tichý chlápek. Zdálo se, že zima mu nevadí, a pomalu se sunul se všemi svými krámy kupředu. Přitom se neustále rozhlížel do všech stran. Když se jeho pohled setkal s Coleovým, zastavil se a zíral na něj tak dlouho, dokud ho nepřiměl uhnout očima. Teprve pak se znovu začal sunout vpřed.

	„Ach bože,“ řekl si pro sebe Cole. „Než zas příště někam pojedu, radši si to pořádně rozmyslím.“

	Vnitřek srubu vypadal mnohem lépe než zevnějšek. Ve stěně naproti vstupním dveřím byl velký krb. Studený vzduch jdoucí ode dveří živil plameny ohně v krbu, takže místnost byla vyhřátá a zároveň vzdušná. Byla zde i kuchyně s dostatečnou zásobou jídla pro tři velké stoly v hlavní místnosti. U jednoho z nich seděla žena s blond vlasy po ramena a oblečená do tlustého svetru, který obepínal její figuru jako druhá kůže. U věšáku byl jakýsi muž, který se zrovna chystal vyrazit ven do zimy. Vzhlédl ke dveřím a s vlažným úsměvem mávl na pozdrav nově příchozím.

	„Postele jsou támhle,“ řekl Sam všem přítomným a ukázal na dveře napravo od vchodu.

	Protože byl jako kluk několikrát na letním táboře, Cole okamžitě vešel do ložnice, aby si zabral lůžko. Bylo jich jen šest a studenti si už dvě zabrali. Volil tedy postel na opačném konci, hodil na ni bágl a vrátil se zpět do hlavní místnosti přilákán vůní jídla.

	Brad se posadil ke stolu, kde seděla blondýna. Seděla s nohama skrčenýma pod židlí, loktem se opírala o okraj stolu a volnou rukou si pohrávala s Bradovými vlasy, které mu čouhaly zpod čepice.

	Místní kuchař byl silnější postavy, plešatý a nosil plnovous. Postavil na pult řadu dřevěných misek, které plnil velkou naběračkou. Vůně, jež se od něj linula, Coleovi prozrazovala, že ať už je to cokoliv, bude do horké a moc dobré.

	Tichý chlápek mezitím odešel do ložnice.

	„Pojďte a dejte si, dokud je to teplý,“ řekl kuchař.

	Cole se nedal pobízet a už byl u něj. „Copak to je?“ zeptal se.

	„Dušený hovězí s bramborama. Je to recept mý mámy. Když ti to nebude chutnat, máš smůlu, jasný?“

	Cole jídlo ochutnal a řekl: „Je to skvělý, doufám, že si budu moct přidat.“

	Na ta slova ho kuchař poplácal po rameni. „Žádný strachy, navařil jsem toho jako pro regiment,“ řekl a vrátil se ke sporáku.

	Cole zamířil ke stolu a rozhlédl se kolem, až když spořádal půl druhé misky. Zjistil, že všichni ostatní jsou také usazení kolem stolů a spokojeně jedí. Teplí bratři se srandovními čepicemi si přirozeně přisedli přímo k němu a začali otravovat vzduch historkami o tom, kolika způsoby lze do sebe obrátit láhev kořalky a jaké kocoviny potom následují. Když se snažil upnout pozornost na cokoliv jiného, uvědomil si, že pár lidí, se kterými přijel, chybí. Brad si užíval s blondýnou, ale po Geraldovi nebyla ani stopa. Cole vstal od stolu, zatímco studenti načali další várku historek z loňských jarních prázdnin. Vrátil misku do kuchyně a vyšel před srub.

	Našel tam Geralda. Postával u barelu, v němž hořel oheň. Kapuci měl nasazenou a pevně staženou kolem obličeje, aby se ochránil před mrazivým větrem, který řezal jako proud žiletek. Nehledě na to, jak divoce vítr vál, Gerald stál pevně se skloněnou hlavou a pořád hýbal rukama.

	Podle toho, co byl schopný v tom nečase rozeznat, Gerald zřejmě cosi vyřezával na hůl. Byla to ta samá, kterou používal, když sem dorazili, jen rýhy v nejužší části, sotva zřetelné v mihotavém světle ohně, byly čerstvé.

	„Uvnitř je teda mnohem tepleji,“ řekl Cole.

	Gerald jen pokýval hlavou.

	Cole popošel o několik kroků blíž, aby se mohl také ohřát u barelu. „Tenhle čerstvej vzduch mi dělá dobře na dutiny. Jsem ze Seattlu a tam je téměř nemožné zbavit se všudypřítomného smradu od kafe.“ Zasmál se vlastnímu vtipu, než si všiml, že na Geralda nefungoval. „Tomuhle se většinou lidi smějou.“

	„Nejspíš všichni, co nejsou ze Seattlu, řekl bych,“ řekl Gerald dutě.

	„Ty jsi taky odtamtud?“

	„Ne, jenom si dělám srandu,“ odpověděl Gerald a zašklebil se.

	„Aha. Dostal jsi mě.“

	Gerald přejel konečky prstů po holi sem a tam. Přestože jeho ruce působily na pohled neohrabaně, s nožíkem zacházely se zručností chirurga. Neustále hůl otáčel a cosi do ní rýpal. Při tom, jak úzká byla, bylo s podivem, že ji ještě nepřelomil.

	Po chvíli usilovného vyřezávání se zeptal: „Všiml sis jich, že jo?“

	Cole se rozhlédl kolem, přičemž ruce držel stále nad ohněm. „Koho?“ zeptal se.

	„Když jsme sem jeli. Všiml sis, že nás sledujou.“

	„Vážně?“

	Gerald přikývl a přehodil si hůl na klíně, takže se mu pod ruku dostal druhý, ještě neořezaný konec, který ve světle ohně vypadal jako ten užší. „Viděl jsem, jak je pozoruješ. Asi ti přišlo divné, jak se něco tak velkého může pohybovat tak rychle.“

	Cole si začínal připadat jaksi mimo mísu, ale pak mu to došlo. „Aha! Ty myslíš medvědy?“

	Gerald přikývl.

	„Medvědi jsou beztak všude kolem,“ řekl Cole. „Dobře že tady máme toho chlapa s arzenálem.“

	„Asi jo.“

	„Ale tady medvědi nejsou, myslím přímo tady, že ne?“ zeptal se Cole.

	„To nevím. Podívej se kolem.“

	Cole se rozhlédl a velmi pečlivě zkoumal okolí. Jeho zrak spočinul u stromů stojících u severní strany srubu. Tvořily souvislou hradbu z kmenů a temnoty, která z dálky budila dojem pevné jednolité překážky. Jako by v sobě les cosi ukrýval nebo před něčím chránil. Na okamžik se ve světle ohně mezi stíny cosi mihlo. Cole si promnul oči a znovu pohlédl do tmy.

	Napodruhé už nespatřil nic. Obrátil se zpět k ohni a usoudil, že to snad byly jen nějaké odlesky hvězd nebo ohně. „V pořádku, řekl bych.“

	„Dobře,“ odvětil Gerald, sáhl k zemi a odhrnul sníh, který dosud ukrýval pouzdro sešité z několika kusů kůže. Rozvinul je. Uvnitř byly různé nástroje zastrkané v jednotlivých kapsách, nože, rašple, jehly a spousta věcí, které Cole viděl naposledy v hodinách pracovní výchovy ve škole. Gerald vyndal kus hadru napuštěného nějakým leštidlem rezavé barvy, aby jím přejel čerstvě vyřezané ornamenty na holi. Hadr na dřevě zanechával vlhké šmouhy, které Gerald přelešťoval tak dlouho, dokud se leštidlo nevstřebalo do dřeva.

	„Kam máte dál namířeno?“ zeptal se Cole. „Půjdete na medvědy?“

	Gerald se podíval přímo k místu mezi stromy, kde Cole předtím spatřil odlesky, a odpověděl: „Medvědi nejsou tak blbí, aby chodili tam, kam jdeme my.“

	Po chvíli si studený vítr a nevalná konverzace vybraly daň. Cole se ohlédl přes rameno a všiml si, že za oknem srubu hoří v krbu oheň. „Tak to jo. Přeju hodně štěstí,“ řekl. „Myslím, že jsem právě ucítil horké kakao, takže jdu dovnitř a nechám tě tu dál leštit klacek.“

	Když se otočil a vyrazil ke srubu, uslyšel, že Gerald vstal. Znělo to, jako kdyby měl potíže nebo snad nedokázal udržet rovnováhu, což by vysvětloval ten náhlý škrábavý zvuk. Ozvalo se několik těžkých výdechů doprovázených pachem hlíny a čerstvě rozštípaného dřeva. I když mu bylo jasné, že starší muž odmítne jakoukoliv pomoc, stejně se k němu obrátil.

	„Běž dovnitř! Dělej!“ vykřikl Gerald dřív, než se k němu Cole stačil přiblížit.

	Cole ho tedy poslechl, ale podivný zvuk, jako by někdo kopal motykou ve zmrzlé půdě, ho přiměl znovu se otočit. Ve sněhu u lesa uviděl jakési zvíře, jak se řítí přímo k Geraldovi s rychlostí a setrvačností náklaďáku. Letělo po sněhu tak rychle, až jeho drápaté končetiny vůbec nebudily dojem, že se odrážejí od země. Ze žhnoucích nozder se řinula pára stejně jako z tlamy plné ostrých zubů. Zvíře se zastavilo několik metrů od Geralda, jeho masivní tělo zastínilo hvězdy i měsíc.

	„Do hajzlu!“ vykřikl Cole, když zvířeti uskočil z cesty. Nohy mu vypověděly službu a on se žuchnutím spadl do sněhu. Dech se mu zrychlil a cítil, že panikaří. Díval se na tvora a na Geralda, jako kdyby byl jen nějaký pozorovatel. Co to je za zvíře, vůbec nedokázal určit. Bylo zavalité jako medvěd, ale mělo mnohem delší nohy a přední tlapy. Z konců uzlovitých prstů trčely drápy. Hlava na krátkém silném krku byla zakončena dlouhým čenichem. Zuby trčely z tlamy do všech stran, ale ani jeden ve stejném směru, některé se dokonce prořezávaly skrz líce, když tvor otevřel tlamu k mocnému dunivému řevu.

	Ať už to bylo cokoliv, nejevilo to o něj zájem. Jakmile zvíře zaregistrovalo Geralda, zamířilo přímo k němu. Jediným pohybem se odrazilo na zadních, levou přední udeřilo do země, zatímco pravou napřáhlo někam za své špičaté ucho. Starší muž byl netvorem ohromen. Otočil se k němu zády ve snaze vytáhnout cosi ze soupravy s nářadím.

	Cole otevřel ústa a doufal, že z něj vyjde něco srozumitelného. „Geralde! Pozor!“

	Zvíře se napnulo jako luk a seklo tlapou po Geraldovi, který ale stačil včas uskočit stranou, takže strašlivé drápy jen rozprášily sníh. S mocným zavytím zaryl tvor drápy do půdy, jako by se jí chtěl pomstít, že se mu útok nepovedl. S ladností neohrabaného geparda se obrátil a pohlédl na Colea.

	V té chvíli mu přejel mráz po zádech. Blesklo mu hlavou, jestli by té bestii dřív, než by ho rozsápala na kusy, dokázal aspoň vyrazit pěstí oko.

	Zvíře opět mocně zařvalo. Z tlamy mu tekly proudy špinavých slin, když zvedlo čenich k obloze, a řev přešel ve vytí.

	Cole se opět rozběhl ke srubu jako krab prchající do úkrytu. Když se ohlédl, spatřil Geralda, jak se řítí přímo ke zvířeti a vráží mu přiostřený konec hole pod pravé rameno.

	Tvor se otočil a ohnal se po něm levou přední tlapou, ale starší muž opět stačil včas uhnout. Až nyní si Cole všiml, že to, co Gerald drží v rukou, není dřevěný klacek. Vypadalo to spíš jako dlouhý luk na jednom konci opatřený hrotem jako kopí.

	Zvíře se po něm ohnalo znovu, ale Gerald vykryl úder zbraní. Mnohem více překvapující než rychlost jeho reakce bylo, že dřevěná hůl ustála úder a nerozpadla se v oblak třísek. Geraldovy ruce pevně svíraly zbraň. Na místech, kde se dlaně dotýkaly hole, se objevily krvavé stopy. Cole si všiml, že zbraň nemá jen jeden hrot, ale tři. Gerald zaskřípal zuby a vší silou vrazil trojzubec zvířeti do boku.

	Cole začal volat o pomoc. Ve sněhu za sebou uslyšel těžké kroky. Podíval se tím směrem. Byl to Brad, který vyběhl ze srubu a v ruce svíral mačetu. „Drž se zpátky!“ zavolal.

	Cole dýchal tak rychle, až z toho začal dostávat závratě. „Dojdu pro pomoc,“ zasípal.

	„Ne! Padej do srubu a zůstaň tam. A ostatní taky!“ S těmito slovy se Brad vrhl na neznámé zvíře.

	Dusot mohutných tlap sněhem a vytí nesoucí v sobě žízeň po krvi starší než svět se rozléhaly po okolí. Cole opět zamířil do dveří srubu a nevěděl, co si počít.

	„Co se to tam u všech všudy děje?“ zeptal se ho student v šaškovské čapce. „Co je… ta věc zač?“

	„Nevím. Prostě…“ všiml si, že mladík vytřeštil oči a zbledl jako křída. Ohlédl se za sebe a spatřil zvíře s divoce jiskřícíma očima, jak se řítí přímo k nim.

	Cole odstrčil studenta stranou a zabouchl dveře. Ty však netvor ke vstupu do budovy bohužel nepotřeboval. Začal si razit cestu stěnou vedle dveří. Dvanáctipalcové klády, z nichž byl srub vystavěn, pro něj byly jen dřívka. V okamžiku prorazil stěnu a předníma tlapama se zaryl do podlahy uvnitř tak, že z ní vyrval několik prken.

	Vtom se ve dveřích vedoucích do noclehárny objevil tichý muž. V jedné ruce třímal upilovanou brokovnici, v druhé velkorážní pistoli, o níž Cole usoudil, že by se dobře hodila pro jednu z herních postav, na které pracoval.

	„Tak pojď, ty zmrde.“ To bylo poprvé od začátku celého podniku, co ho Cole uslyšel promluvit. Místnost zaplnil rachot střelby a pach korditu.

	Netvor, zasažený proudy projektilů, zlostně zachrochtal. Ačkoliv sklonil hlavu a uskočil stranou, nezdálo se, že by mu střelba způsobovala nějakou újmu. Jakmile mu kouř ze zbraní dorazil k nozdrám, několikrát kýchl a vyrazil dál do srubu.

	Koutkem oka Cole zahlédl, že blondýna, s níž se prve bavil Brad, přelezla zpod jednoho stolu pod druhý, dál od zvířete. Sklonil se a několika kroky se přisunul k ní.

	„Co to je?“ vykřikla žena hystericky. „Odkud se to tady vzalo?“

	„Já nevím,“ řekl Cole a sklonil se těsně k ní, protože se ozvaly další výstřely. V uších mu začalo pískat, ale přiměl se k tomu, aby ženu objal a zakryl vlastním tělem. „To bude dobrý,“ zalhal. „Všechno bude v pořádku.“

	Nezdálo se, že by v jeho slovech nalézala přílišnou útěchu, ale na druhou stranu ještě zcela nezpanikařila. Při všem řevu a výstřelech si uvědomil, že ho nemusela vůbec slyšet. Oba si rukama zakrývali hlavu ve snaze ignorovat všechen rachot a dusání kolem. Cole toužil vstát a utéct, ale nebylo kam. Zlostné vrčení a řev přicházely jakoby ze všech stran. Každý netvorův krok otřásal celou budovou.

	Šance, že by se řádění zrůdy dalo jednoduše přečkat v úkrytu, klesla na nulu ve chvíli, kdy zvíře máchnutím šlachovité tlapy mrštilo masivním dřevěným stolem na druhou stranu místnosti. Strašlivé drápy minuly Coleovu hlavu jen o několik čísel.

	„Utíkej!“ zařval.

	Když se podíval blondýně do tváře, byla pobledlá, s odevzdaným výrazem ovce určené na porážku. Cole jí upřeně pohlédl do očí a znovu ji pobídl: „No tak běž!“

	Přikývla a vzala nohy na ramena. V místnosti se nebylo kam schovat, takže vstal a rozběhl se za ní. Několik stop za ním následoval střelec, který za neustálého křiku zasypával netvora kulkami. Zbraně, které držel předtím, nyní vyměnil za automatickou pušku, kterou určitě neměl legálně.

	Zvíře kleslo opět na všechny čtyři a vyrazilo vpřed, nedbajíc olověných projektilů, jež se mu zavrtávaly do těla. Ostré drápy při každém odrazu odervaly kusy podlahy. Nyní si Cole mohl zvíře lépe prohlédnout, všiml si nápadně mohutných svalů na lopatkách. Podle četných poranění na žebrech a hrudi usoudil, že právě tato místa byla střelcovým hlavním cílem. Zadní část těla vypadala, jako by byla obroušena. Tvor se zadníma nohama pevně zapřel do podlahy, otevřel tlamu plnou ostrých a křivých zubů a prudce natáhl krk dopředu. V okamžiku se zakousl střelci do ramene a zvrátil hlavu na stranu.

	Cole na to hleděl v němé hrůze. Muž visel zvířeti z tlamy, oči rozšířené hrůzou a ústa otevřená nepřirozeně dokořán, přesto nebyl schopen ze sebe vydat ani hlásku. I tak ještě dokázal praštit netvora po hlavě pažbou zbraně. Netvor na okamžik uvolnil sevření, ale pak se do muže znova zakousl, tentokrát mezi rameno a krk.

	Automatická puška ze sebe vydala poslední salvu. Srst zvířete doutnala a byla na mnoha místech spálená, ale nikde po těle nebyla ani kapka krve. Zvíře mocně zatřáslo hlavou ze strany na stranu a střelcovo tělo roztrhalo na kusy.

	S cáry masa visícími z tlamy tvor vyskočil, drápy se zachytil na zdi a vydal ze sebe drásavé, ohlušující vytí.

	„Musíme utéct,“ zachrčel Cole blondýně do ucha. „Musíme odtud, a fofrem!“

	Ačkoliv žena nemohla hrůzou skoro dýchat, přece jen odpověděla: „Zadní dveře… v sousedním pokoji.“

	„Utečeme do lesa,“ řekl Cole. „Třeba se nám tomu podaří zmizet a najdeme pomoc.“

	Víc žena slyšet nepotřebovala. Vyrazila do vedlejšího pokoje, Cole za ní. Když spatřil na posteli dva studenty, zařval na ně: „Co tady ještě děláte?“

	Z hlavní místnosti se ozval řev a čvachtavé kroky, patrně jak zvíře šláplo do čerstvé střelcovy mrtvoly. Oba mladíci rychle vstali, ale dřív, než mohli udělat cokoliv dalšího, bylo světlo přicházející dveřmi z hlavní místnosti zastíněno obrovskou rozježenou siluetou neznámého tvora.

	Šedomodré oči v přítmí světélkovaly a srst na jeho hřbetě v jednom místě chytila plamenem. To zvířeti zjevně vůbec nevadilo. Tvor se rozhlédl po místnosti a spočinul pohledem na studentech. Cole k němu o krok postoupil a začal křičet, aby upoutal jeho pozornost.

	Bestie se na něj na okamžik podívala, ale pak opět obrátila zrak k čerstvému masu v šaškovských čepicích. Zvíře zlostně zavrčelo a vyrazilo ze sebe pekelný řev.

	Studenti se vrhli přes postel k zadním dveřím. Tvor postoupil do místnosti a máchnutím přední tlapy zlomil jednomu z mladíků vaz. Když však chtěl udělat další krok, zakopl o postel a zlostně zavyl. Jakmile opět zdvihl hlavu, sálal mu z očí ještě strašnější hněv než předtím.

	Obrátil se zády k Coleovi a vydal ze sebe zvuk ne nepodobný siréně blížícího se vlaku na přejezdu. Cole vytlačil blondýnu dveřmi ven ze srubu, ale sám ji zatím nechtěl následovat. Student, který vyvázl, byl už také venku a utíkal po sněhu někam pryč.

	„Tak pojď,“ zašeptala blondýna naléhavě. „Tohle je naše jediná šance.“

	Cole na to jen mávl rukou a ustoupil do stínu v rohu. „Běž napřed. Já se podívám po ostatních.“

	„Ti jsou buď mrtví, nebo utekli, a s tou věcí nic nenaděláš!“

	„Gerald s Bradem ano!“ vyštěkl Cole. „Třeba něco zmůžu i já!“

	Žena s ním už nehodlala ztrácet čas. Se slzami v očích se obrátila a dala se do běhu.

	Zvíře stálo zády k ložnici, ale bylo tak blízko, až Cole cítil žár plamene tančícího v srsti na zádech. Potom se tvor otřásl jako pes, který právě vylezl z vody. Tím plamen uhasil. Třásl se dál, až z tlustých vrstev kožešiny vypadalo několik drobných předmětů, které s rachotem přistály na podlaze.

	Jeden dopadl Coleovi přímo k nohám. Sebral ho a prohlédl. Byl to kousek ještě horkého kovu, který se zdál být roztavený. Vzápětí mu došlo, že nebyl roztavený, ale rozmačkaný prudkým nárazem. Při pozornějším zkoumání rozeznal zachovalou část kulky a drážkování po hlavni. Z kožichu zvířete se mezitím sypalo stále více deformovaných kulek, které s rachotem dopadaly na podlahu jako při krupobití. Nikde se stále neobjevila žádná krev, ani na padajících kulkách, ani na těle zvířete. Všechna střelba byla k ničemu.

	„Bože,“ zašeptal Cole.

	Tvor několika kroky poodstoupil ode dveří. Jeho mohutné tělo zabíralo velkou část místnosti, ale Bradovi s Geraldem se do ní přece jen podařilo dostat a pustit se s ním do boje. Z Geraldova trojzubce zbyl jen jeden poničený hrot. Cole si nyní všiml, že z násady vyčnívají v pravidelných rozestupech ostré trny.

	Gerald vycenil zuby, sevřel pevně zbraň a vrazil hrot kopí zvířeti do boku. Brad stále třímal svou čepelovitou zbraň, která mu při bližším pozorování připadala jako dlouhý špičák z kalené oceli. Zatímco Gerald bojoval opatrně a dbal na přesné zásahy, Brad sekal zbraní jako smyslu zbavený a zvíře věnovalo mnohem více pozornosti Bradově čepeli než kopí, jímž ho Gerald bez ustání bodal. Oba bojovníci byli už zkrvavení a sotva se drželi na nohou, když se postavili k dalšímu útoku. Cole by jejich komunikaci jistě porozuměl více, kdyby mu v tom okamžiku samým rozrušením nehučelo v hlavě.

	„Vzpomeň si, jak jsem tě to učil,“ řekl Gerald.

	Brad kývl hlavou, uchopil zbraň za čepel a mrštil jí po zvířeti. Čepel se v letu několikrát otočila kolem osy a zabodla se tvorovi do prsou. Zatímco místností zaznělo mocné bolestivé zavytí, Brad z pochvy u pasu vytáhl novou čepel, stejnou jako ta, již hodil předtím.

	Tvor se instinktivně odvrátil od Brada a Coleovi se tak naskytl pohled na krvácející ránu v místě, kde byl zasažen. Konečně mohl něco udělat. Vyrazil kupředu. Na okamžik mu ztuhla krev v žilách, když se zvíře podívalo jeho směrem.

	Po několika krocích mu nohy vypověděly službu, takže se musel spolehnout na to, že na zvíře dopadne setrvačností. V následujícím okamžiku chytil levačkou zvíře za srst, která mu připadala jako klubko silonových vláken a ostnatého drátu. Pravicí rychle nahmátl čepel v ráně a zakroutil jí.

	Najednou se u něj objevil Gerald a znovu zvíře bodl kopím. Zakřičel cosi na Colea, ale přes divoký tlukot srdce, který cítil až na spáncích, ho neslyšel.

	Zvíře se s mohutným řevem otočilo i s Colem, jenž se ho držel jako klíště, k Bradovi, kterého v okamžiku odhodilo o kus dál jediným švihnutím přední tlapy. Cole celkem zřetelně zaslechl Bradovo poslední zaúpění. Ucítil, že tvor míří k Geraldovi, a pokusil se odvést jeho pozornost tím, že znovu zakroutil čepelí v ráně.

	Zvíře to však ignorovalo a rychlým pohybem vrazilo do Geralda, který se s nechutným zapraskáním lámaných kostí zastavil až o nedaleko stojící stůl.

	Cole ještě zaslechl výkřiky a střelbu, ale jen maně, jako ve snu. Tvor ho táhl s sebou několik stop, když vtom jeho srstí projela kulka a ozval se zvuk, jako kdyby narazila na kámen nebo beton.

	Rachot střelby zesílil a Cole po chvíli ve zmatku rozeznal Samův hlas. Pak ucítil, že ho něco udeřilo do ramene, dopadl na podlahu a narazil zády do stěny. Nemohl se pohnout, ale cítil, že v pravačce stále svírá zbraň, kterou se mu podařilo vytrhnout zvířeti z hrudi.

	Sam něco zakřičel na kuchaře, který mu cosi odpovídal. Jejich hlasy však byly přehlušeny vytím a zvíře vyrazilo ke dveřím do kuchyně.

	Potom Cole ztratil vědomí. Už nevěřil, že se ještě probere.

	
Kapitola 4

	Probudil se, ale byl by radši, kdyby se to nestalo, vždyť jen otevření očí ho bolelo víc než nejhorší kocovina. Byl celý rozlámaný a přimáčknutý ke zdi. Každý nádech ho v plicích nesnesitelně pálil a záhy nabyl přesvědčení, že má zlámaná žebra. Kdyby na sobě neměl tolik vrstev zimního oblečení, patrně by musel na seznam zranění přidat mnohem víc.

	Zaskřípal zuby a postupně se zvedl ze země. Kdykoliv pocítil, že mu scházejí síly, pomyšlení na strašlivé zvíře ho přesvědčilo o opaku. Na okamžik ho napadlo, že se možná jen uhodil do hlavy a celé se mu to zdálo. Tato teorie se však zhroutila téměř okamžitě, protože si uvědomil, že v pravé ruce stále drží zbraň, kterou po stvůře hodil Brad.

	Byla těžší, než předpokládal. Na nůž byla příliš dlouhá, na mačetu zase příliš krátká. Napadlo ho, že některý z kolegů v Digital Dreamers, kteří dělali na vývoji fantasy her, by možná znal přesný název zbraně. Pokud šlo o Colea, byl to prostě nůž, na jehož ostří byly vyleptány ornamenty. Při bližším pohledu se ocel jevila, jako kdyby byla pokryta špínou, jež však byla rozetřena přímo v čepeli a nedala se odstranit.

	Cole si zbraň pozorně prohlédl a pídil se po nějaké značce či nápisu. Ničeho, co by mu dávalo smysl, si však nevšiml, což ovšem mnoho neznamenalo. Pokud by případný nápis nebyl v angličtině nebo v programovacím jazyce, stejně by mu taková informace byla k ničemu. Na dumání nad záhadami čepele však nebyl čas. Pach krve ve srubu byl tak výrazný, že ho cítil až v hrdle.

	Stavba byla téměř úplně zničená, nábytek rozmlácený na třísky povalující se ve všudypřítomných loužích krve a cárech těl. Navíc neměl tušení, jak dlouho byl v bezvědomí. Jediným vodítkem mu bylo denní světlo vnikající do místnosti rozbitým oknem. Pro tuto chvíli zanechal dohadů a rozhodl se vyjít ven ze srubu bez ohledu na to, kolik námahy a bolesti mu pohyb působil.

	Nezdálo se, že by utrpěl vážné zranění, přesto ho bolelo celé tělo. Když se podíval na místo, kde při boji s nestvůrou přistál, zjistil, že asi jenom o půl druhé stopy minul trčící dřevěný trám a narazil zády a hlavou na rovnou stěnu. V porovnání s ostatními měl velké štěstí.

	Na rozpáraném lidském torzu ležícím v rohu rozpoznal Samovu bundu. O kus dál ležel Brad zohavený k nepoznání a hromada beztvarých cárů u stěny vedle vchodu do ložnice bývala dříve tichým střelcem. Cole zdvihl ze země pušku, která ležela několik kroků od mrtvoly, a začal ji čistit. Potom si vzpomněl, jak dobře posloužila předchozímu majiteli, a pustil ji na zem. Kuchaře našel u sporáku. Oči měl sice doširoka otevřené, ale bylo jasné, že už nežije. Žádný živý tvor by neležel tak klidně.

	Jak se Cole pomalu sunul k vstupním dveřím, připadal si ve svém těle jako pasažér. Houf absurdních myšlenek ho přemohl. Začal dýchat prudčeji, čímž nechtěně naplnil plíce pachem smrti a rozkládajících se těl. Vyběhl ven ze srubu.

	Vyzvrátil obsah žaludku do sněhu a nadechl se čerstvého ranního vzduchu. To mu trochu ulevilo. Jak se uklidňoval z nejhoršího, všiml si, že se několik yardů opodál něco pohnulo. Zaťal ruce v pěsti a vynadal si za to, že si pušku přece jenom nevzal. V ostrém ranním slunci se cosi hýbalo pod vrstvou čerstvě napadaného sněhu nasáklého krví. Přiblížil se k tomu místu několika opatrnými kroky. „Kdo je tam?“

	Žádná odpověď.

	„Hej! Kdo to je?“

	„Už… je to… pryč?“ ozvalo se ze sněhu.

	Cole poznal přidušený hlas a rozběhl se za ním. „Geralde?“ Přiklekl k ležícímu a odhrnul z něj sníh. Tvář staršího muže hyzdila krusta zmrzlé krve. „Proboha, to jsi ty! Myslel jsem, že jsi mrtvý.“

	Gerald se z posledních sil posadil. Slabě plácl Colea po rameni rukou zaťatou v pěst a zaúpěl. „Byl jsem… mrtvý,“ procedil skrze zuby a rozevřel dlaň, ze které trčely střepy skla.

	„Já skoro taky,“ řekl.

	Několik drobnějších úlomků se Geraldovi zabodlo do prstů, větší zaoblený pronikl kůží na dlani. Když si nyní Cole mohl prohlédnout ruce staršího muže zblízka, všiml si, že většinu plochy pokrývají četné jizvy. Nejvíce ze všeho připomínaly popáleniny a bylo mezi nimi i několik nápadných kruhových skvrn zhruba o velikosti deseticentové mince. Ovšem v porovnání se zraněními na obličeji, krku a hrudi byl jeden střípek skla zapíchnutý v dlani zcela nepodstatný.

	Cole jen zmateně pohyboval rukama nad Geraldovými ranami. Chtěl mu pomoct, zastavit krvácení nebo mu nějak ulevit, ale nevěděl, co si počít. „Zkus se uvolnit,“ řekl nejklidnějším tónem, jakého byl v tu chvíli schopen. „Já ti zatím seženu pomoc.“

	Gerald sebou trhl a popadl Colea za paži, div ho nepovalil. „Ne,“ zachrchlal. „Poslouchej!“ Naprosto nečekaně se vzchopil a znovu se posadil. Sníh, který z něj opadal, odhalil ještě více ran. Rány na trupu a nohách se zdály být hluboké až na kost.

	„Do prdele,“ řekl Cole. „Musíš si lehnout!“

	„Sklapni a poslouchej mě! Brad měl dva nože. To zvíře jeden vzalo. Myslíš, že bys mohl najít druhý?“

	„Jasně,“ odpověděl Cole a zdvihl mačetu tak, aby ji Gerald viděl. „Sebral jsem ji, než mě odhodilo.“

	„Dobře. V podšívce kabátu mám kartu… tady pod límcem. Zavolej na číslo na té kartě a řekni, co se tady stalo. Ptej se po Paige ze Chicaga. Musíš se s ní setkat.“

	„Cože? Vždyť tu dřív zmrzneme nebo vykrvácíme, než…“

	„Zmlkni!“ Hněv v Geraldově hlase Colem otřásl. „Paige se musí dozvědět, co se stalo a že ani Brad, ani já už se nevrátíme, ale hlavně: musí dostat ten nůž! Nemůžeme si dovolit přijít o oba!“

	Noční můra, kterou přečkali, náhle znovu obestřela Coleovu mysl. „Chtěl jsem pomoct,“ řekl. „Chtěl jsem udělat víc.“

	Geraldův hlas byl kupodivu klidný, zatímco Coleův se chvěl. „Udělal jsi pro nás víc než všichni ostatní,“ řekl starší muž. „Až to řekneš Paige, pozná, že jsi toho zvládl hodně. A řekni jí, že Brada zabil plnokrevník.“

	„Plno-co?“

	„Prostěji to řekni. Zapamatuješ si to?“

	Cole přikývl a věděl, že by se mu muselo přihodit něco hodně zlého, aby na to jen tak zapomněl.

	„Tu Bradovu čepel,“ řekl Gerald, „jí musíš přinést. Ujisti se, že ji Paige dostane. Rozumíš mi?“

	„Myslím, že ano, ale…“

	Gerald vší silou chytil Colea za límec a přitáhl si ho k sobě. „Doneseš jí ten nůž! Musíš! Po tom, co jsi viděl… po tom, cos udělal… nemáš na vybranou! Ona už bude vědět, co s ním!“

	Cole mohl vzít v potaz i jiné možnosti. Mohl se vyškubnout tomuhle bláznovi a zkusit se dostat do civilizace dřív, než někde umrzne. Mohl si lehnout vedle Geralda a říct mu, že udělá všechno, oč žádá, jen aby zavřel zobák a dal pokoj. To by ovšem na staršího chlapíka nezabralo.

	Poplácal ruku, která ho stále držela za límec, a řekl: „Dobře. Jenomže nevím, kdo vůbec je ta Paige, a než se do čehokoliv pustíme, musíme zavolat policii, záchranku nebo někoho.“

	Gerald začínal slábnout. „Když do tohodle zatáhneš poldy, akorát pomřou, až se sem to zvíře vrátí. Víš stejně dobře jako já, že kanadská jízdní tady bude šmejdit tak dlouho, než zjistí, co se stalo. Plnokrevník zná tvůj pach stejně jako všech ostatních ze srubu. Teď je sice zraněný, ale…“

	„Ta věc mě může vycítit?“ vpadl mu do řeči Cole. „Tos chtěl říct?“

	Gerald kývl hlavou. „Věděl, že tu jsme. Přišel z nějakého důvodu. Vrátí se sem, i kdyby tu byla jen mrtvá těla. Když sem přijdou policajti, vytasí na něj bouchačky, jako to udělal ten pitomec, co teďka leží rozpáranej ve srubu.“ Odmlčel se a pak se chladně zeptal: „Myslíš si, že proti němu něco zmůžeš? Že se mu ty nebo někdo jiný dokáže ubránit?“

	Nad odpovědí Cole dlouho nepřemýšlel. „Ne,“ řekl.

	„Pak teda udělej, co ti říkám, Cole. Brad zemřel, protože se plnokrevníka snažil odlákat, aby tě nedorazil, a já už nemám sílu na to dál tě přemlouvat, abys odtud co nejrychleji zmizel a nechal mě tady.“

	„No dobře,“ souhlasil Cole. „Ale ty přece půjdeš se mnou, ne?“

	Gerald zavrtěl hlavou a řekl: „Vezmi si ode mě kartu. Je tam číslo, na které zavoláš, a oni tě spojí s Paige.“ Slova z Geraldových úst plynula velmi pomalu a skvrna krví nasáklého sněhu pod ním se zvětšovala. „Řekni jí o mně a o Bradovi a povyprávěj jí, co se tu stalo. Pomůže ti se odtud dostat. Musíš vyrazit. Musíš jí donést Krvavou čepel.“

	Cole přikývl a chytil límec Geraldovy bundy. „Kde je ta karta?“

	Než aby mu to vysvětloval, Gerald setřásl Coleovy ruce stranou a roztrhl límec lehce jako list papíru. Zavrtal prsty do podšívky, a když je opět vytáhl, držel v nich plastikovou kartičku. „V batohu mám telefon, se kterým se dá volat skoro všude. Vem si ho a zavolej na tohle číslo. Plnokrevník se brzo vrátí. Jakmile ucítí, že tu někdo zůstal naživu, bude po všem.“

	Cole si prohlédl kartičku. Byla na ní dvě čísla. První s předčíslím 888, druhé mělo o dvě či tři cifry méně než číslo sociálního pojištění. Kromě toho na kartě stálo: MEG pob. 40. Cole usoudil, že jde asi o jméno společnosti nebo e-mail, a víc už se o to nestaral.

	Když se opět podíval na Geralda, zjistil, že z rukou už nekrvácí. Rány byly suché a zastrupované. Jakmile se svalil na zem, bylo patrné, že zubožené tělo drží pohromadě vlastně jen kvůli oděvu. „Nehýbej se,“ řekl Cole, „neměl sis sedat.“

	Každý s trochou zdravého rozumu by v té chvíli Geraldovi doporučil raději ani nedýchat.

	Gerald přikývl a jeho tvář se podivně rozjasnila. Pomalu zamrkal a chytil se za břicho, jako kdyby mu bylo špatně od žaludku. Všechno, co bylo možné vidět v trhlinách a dírách jeho oděvu, byly krvácející rány.

	Cole sáhl do kapsy pro mobil. Při pohledu na zmrzlý přístroj mu hlavou bleskla myšlenka na domov. Otevřel ho a oživil tak ten malý kousek technologie. Narazil však jen na dvě skličující slova. Žádný signál. Nechtěl nechávat Geralda o samotě, ale najednou toho musel hodně udělat. Přemýšlel, kde by našel lékárničku a pár čistých přikrývek, chtěl se podívat po okolí, jestli nenajde někoho dalšího, komu se podařilo utéct. Pak ale připustil, že jestli zvířeti někdo přece jen unikl, najít ho rozhodně nebude v silách ustrašeného herního vývojáře ze Seattlu. Zaměřil se tedy na to, co mohl jistě zvládnout, a zamířil ke srubu.

	Uvnitř to vypadalo pořád stejně. Prokličkoval mezi lidskými ostatky a snažil se je nevnímat. Když už se zápach nedal snést, začal dýchat ústy.

	„Špatný nápad,“ zasténal, když se pachy na jazyku změnily v chutě, ze kterých se mu zvedl žaludek.

	Poměrně rychle si všiml zavazadel složených u vchodu. Po mnoha hodinách strávených na korbě náklaďáku cestou sem neměl problém rozpoznat, který bágl patřil Geraldovi.

	„Mám ho!“ vykřikl, když se vyřítil ven ze srubu, jako by za to měl být nějak odměněn.

	Vděčně se znovu nadechl čerstvého vzduchu, po několika krocích se zarazil. „Sakra. Chtěl jsem vlastně lékárničku, ale zapomněl jsem na to.“ Došel k místu, kde ležel Gerald, a složil batoh na zem. „No, zapomněl není to správné slovo. Nemohl jsem vystát ten smrad,“ řekl a polkl žluč, která se mu vyhrnula do úst. „Co kdybychom změnili téma? Nebo… ty o tom stejně nemluvíš… proč o tom vůbec mluvím?“ Nervózně se zasmál, ale hned ztichl, protože viděl, že se Gerald nesměje. Vůbec nereagoval.

	Ani se nepohnul.

	„Geralde?“

	Bylo jasné, že Gerald byl mrtvý, už když od něj odcházel. Jakmile mu sáhl na krk, aby zkontroloval puls, místo úplné strnulosti si všiml něčeho, co vůbec nečekal.

	Geraldův krk pokrývaly temně šedé skvrny, jako kdyby se mu pod kůží rozlézaly chuchvalce tisíců drobných jemných vláken. To samé měl na rukou a pažích. Na okamžik by Cole přísahal, že si všiml, jak se ta vlákna třesou jako stíny při mihotavém světle. Malý oblý střep trčící z Geraldovy dlaně byl v místě, kde vnikal do kůže, obklopený černými vláknitými skvrnami.

	„Ach, můj bože,“ zašeptal Cole a sáhl Geraldovi na krk, aby nahmátl pulz. Namísto něj ucítil poslední zoufalý záchvěv zřetelné tmavé čáry probíhající někde mezi svaly a kůží. Temně šedé čáry se šířily po Geraldově pleti, jako by ho chtěly pohltit.

	Cole cukl rukou zpátky tak silně, že si málem narazil loket. Zděsil se a ustoupil o několik kroků dozadu, až vrazil patou do ležícího batohu a upadl do sněhu. Pohled na Geraldův znetvořený obličej byl děsivý a zároveň hypnotizující. Na kůži se objevovaly nové a nové černošedé čáry, které se kroutily do všech stran.

	„Je mrtvý,“ řekl si Cole. „Je po smrti a to je všechno, co potřebuju vědět.“

	Vytáhl z batohu flanelovou košili a utíkal dolů k silnici, aby zastavil nějaké auto, pokud zrovna pojede kolem. Udělal asi sedm kroků, když si uvědomil, na jakém plánu se s Geraldem domluvil. Při pomyšlení, že s něčím takovým souhlasil, se cítil jako idiot.

	Pak se mu zdálo, že v dálce zaslechl vytí.

	Nemělo nic společného s tím, co znal z přírodovědných dokumentů v televizi. Bylo mocné a zároveň bolestné. Mohlo sem být neseno větrem několik mil, ale jeho původce se také mohl skrývat v nejbližší houštině.

	Cole se zasmál a zavrtěl hlavou. „Asi jsem se zbláznil.“

	Když se obrátil zpět ke srubu a ušel několik kroků, vytí se ozvalo znovu. Šlo ze směru, kam Cole hleděl. Už nedbal na to, jestli se někomu podařilo utéct a kde by je měl hledat. Bylo mu jasné, že pokud bude dál otálet, brzy skončí něčemu v žaludku.

	Zvedl batoh, hodil si ho na rameno a rozběhl se.
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	Cole utíkal, co mu nohy stačily. Hluboko v lese a se srubem z dohledu se cítil bezpečně, než si uvědomil, že přirozeným prostředím neznámého zvířete bude patrně volný terén a nikoliv lidská sídla. Upustil Geraldův batoh na zem, opřel se unaveně o nejbližší kmen a svezl se po něm na zem.

	„A co mám dělat teď, Geralde?“ zeptal se nahlas, rozesmál se a zaklonil hlavu tak, že se temenem a zády opřel o strom. „No tak! Zjev se mi a vyveď mě odtud! Ukaž mi cestu! V čem je problém? Stvůry existujou, ale duchové ne? Samozřejmě že duchové nejsou, to ví každý malý dítě! Pomoc ducha by se mi totiž teďka kurevsky hodila, tak je náš dobrotivý Bůh naschvál zakázal, abych to tady neměl moc snadný!“

	Všechny myšlenky mu náhle zastínilo vědomí toho, že ho strašně studí pot na čele. Když si chtěl rukávem otřít čelo, všiml si, že v ruce stále drží Bradův nůž. Málem zapomněl, že ho má u sebe. Odložil jej, otevřel Geraldův batoh a začal se v něm přehrabovat. Byly v něm šaty, holení, knížky a brýle. U samého dna pak ležel předmět, který mu náhle vyčaroval na tváři úsměv.

	Byl to satelitní telefon. Chvíli váhal, zda ho samou radostí nezlíbat, ale pak nad tím mávl rukou a na okamžik k němu přitiskl rty. Jeho nadšení vzrostlo ještě více, když jej otevřel a zjistil, že funguje a chytá signál o síle jedné čárky. Telefon byl patrně připojen k satelitní síti příliš drahé na to, aby si ji člověk jako Cole mohl dovolit. Vyndal z kapsy Geraldovu plastikovou kartičku a znovu si ji prohlédl, aby správně zadal číslo. To poslední, co chtěl, bylo plýtvat omezenou kapacitou baterií na chybná vytáčení. Poté co číslo několikrát překontroloval, zmáčkl tlačítko Send a přiložil si přístroj k uchu.

	Chvíli se ozývalo tikání, pak série různých pípání, až se nakonec jako andělský chór z nebes ozval vyzváněcí tón. A pak to někdo zvedl.

	„Dobrý den, tady je MEG, pobočka 40,“ řekl hlas na druhém konci spojení. Jako anděl rozhodně nezněl.

	„H-haló?“ řekl Cole. Ten člověk na druhém konci drátu se jistě nejmenoval Meg.

	„Tady je MEG, pobočka 40. Jak vám mohu pomoci?“ zeptal se hlas, který podle barvy a tónu mohl patřit oprsklému mladíkovi čerstvě přes dvacet. Těžce si povzdechl a zeptal se: „Chcete s někým konkrétním mluvit, nebo máte incident k nahlášení?“

	„Incident?“ Cole se zašklebil a pokračoval. „Ano, chtěl bych nahlásit jistý incident, ale asi mi nebudete věřit.“

	„Jenom to zkuste.“

	Skutečnost, že hovoří s otráveným operátorem přes satelitní telefon, vnesla do Coleovy mysli aspoň stín normality. Uklidnil se dost na to, aby si ujasnil, kam volá a proč.

	„Potřebuju mluvit s Paige,“ řekl.

	„S jakou Paige?“

	Při této prosté otázce si Cole uvědomil, že se zapomněl zeptat Geralda na jednu celkem důležitou věci. „Ech, no… s tou z Chicaga.“

	„Podívejte, já chápu, že jste teďka asi trochu zmatený,“ řekl operátor překvapivě klidným a solidárním tónem. „Jestli potřebujete s někým hovořit, pokusím se vás s ním spojit. Tady ale bohužel žádná Paige nepracuje. Říkal jste, že chcete nahlásit incident. Co takhle začít tím?“

	Cole, jako by se bál, že za nejbližším stromem na něj číhá medvěd, ztišil hlas a řekl: „Jsem Geraldův kamarád. Měl u sebe telefon, kterým vám teď volám.“

	„Geraldův? To je nějaký žert?“

	„Ne, není. Poslouchejte mě.“

	Do hlasu mladého operátora se opět vrátila podrážděnost. Když znovu promluvil, Cole neměl problém s tím představit si ho jako ty nedomrlé hejsky z call centra v Digital Dreamers, co jenom seděli a cosi čmárali, než aby někdy někomu s něčím pomohli.

	„Chcete mi něco říct?“ zeptal se operátor. „Tak jo, povídejte. A ať je to taky trochu sranda, protože už jsem dneska slyšel fakt dost blábolu od různých pošuků.“

	„Byl tady jeden chlápek, jmenoval se Gerald…“ začal Cole.

	„Super. Začátek jako z nějaké knížky.“

	„Mlčte a nechte mě domluvit.“ Když pochopil, že opět zaujal operátorovu pozornost, pokračoval: „Gerald je mrtvý.“

	Po chvilce ticha se operátor zeptal: „A viděl jste ho, nebo jste jenom slyšel hlas? Jste si jistý, že muž, o kterém mluvíte, je fakt Gerald, a ne někdo jiný?“

	Cole chvíli zíral do sněhu pod sebou a pak na telefon v ruce. Zatím ho nic nepřesvědčilo o tom, že se zbláznil, ale mnoho k tomu asi nechybělo. „O čem to sakra mluvíte? Kdo vlastně jste?“

	„Tady je MEG, pobočka 40, pane. Vytočil jste naše číslo, pamatujete?“

	Cole se znovu podíval na Geraldovu kartičku a zeptal se: „MEG je nějaká zkratka?“

	„Samozřejmě. Znamená to Midwestern Ectological Group, Středozápadní ektologická společnost1*. Pobočka číslo čtyřicet. Nechtěl jste náhodou kontaktovat jinou pobočku?“

	„Ekologická společnost?“

	„Ektologická,“ opravil Colea operátor. „Jako duchové a jiné nefyzické bytosti.“

	„Je to slovo vůbec ve slovníku?“ zeptal se Cole.

	„Jestli chce nahlásit nějaký úkaz, směle do toho. Jediný důvod, proč jsem vám to ještě nepoložil, je, že používáte jednu z našich satelitních linek. Co třeba tohle: jak jste přišel k tomu telefonu? Čí je to telefon? Našel jste ho někde? Počkat! Nenamočil vás do něčeho Walter? Byl to on, že jo? Nebo jste ho někomu ukradl? V tom případě vám doporučuji okamžitě ho zahodit a prásknout do bot.“

	Cole se znovu podíval na kartičku a řekl: „Chtěl bych vám říct jedno číslo.“

	„Tak prosím.“

	Nadiktoval mu číslo uvedené pod tím telefonním. Napřed slyšel, jak operátor brebentí něco o tom, že Walterovi napíše výhružný e-mail. Když však byl Cole v polovině, začal se v něčem přehrabovat.

	„A do prdele,“ řekl. „To je… vy jste…“

	Náhlé překvapení a frustrace v operátorově hlase dodaly Coleovi trochu sebevědomí. Zdálo se, že mizérie je nakažlivá. „Mám vám to zopakovat?“ zeptal se.

	„Počkejte chvilku.“

	Následovalo zběsilé klikání přerušené několika krátkými pauzami. Mezitím Cole pocítil mírnou nevolnost při pomyšlení, že by se spojení přerušilo. Když po chvíli ve sluchátku opět zazněl operátorův hlas, už nebyl tak jasný jako předtím, ale mnohem naléhavější.

	„Velice se vám omlouvám za ty řeči předtím,“ řekl. „Musel jsem zabezpečit tuhle linku. Mohl byste mi to číslo nadiktovat ještě jednou?“

	Cole mu to zopakoval. Tentokát mu sdělil číslo i s pomlčkami. Když skončil, zaslechl nezaměnitelný rachot prstů na počítačové klávesnici.

	„Jste tam?“ zeptal se Cole.

	„Jo, jo, jenom se dívám na vaše ID.“

	„ID?“

	„Ano,“ odpověděl operátor. „Identifikační číslo.“

	„Chytré. Kdopak vlastně jste?“

	Na rozdíl od posledního okamžiku, kdy kladl otázky, se tentokrát zdálo, že má operátor skutečný zájem o to Coleovi pomoct, a nikoliv ho jen trpět. „Jsme Středozápadní ektologická společnost. Sbíráme zprávy o paranormálních aktivitách ve Spojených státech a Kanadě. Možná jste o nás slyšel.“

	„Bohužel ne.“

	„Párkrát o nás bylo cosi i v televizi, teda na kabelovce. Vy jste jedním z těch…? No však víte.“

	Cole usoudil, že v tomhle případě bude snadnější zalhat než se zdlouhavě vyptávat. „Jo, jsem,“ řekl.

	„Skvěle! To je úžasné. Ještě mi nikdo z nich nevolal. Podle kódu, co jste mi dal, telefon patří Geraldu Keelerovi. Ale… vy jste říkal…“

	„Říkal jsem, že Gerald je mrtvý.“

	Ticho na druhém konci drátu doslova prosakovalo sluchátkem přístroje. Když operátor znovu promluvil, znělo to pohnutě, skoro až lítostivě. „Ano, to jste říkal. A co… Brad Books?“

	„Brad bohužel taky.“

	„Proboha, to mě mrzí,“ řekl operátor.

	Bez ohledu na situaci, ve které se nacházel, byl Cole vděčný za to, že aspoň slyší něčí hlas. „Jak se jmenujete?“ zeptal se.

	Z ticha, jež pak nastalo, usoudil, že operátor tuto otázku příliš často nedostává. „Já jsem Stu.“

	„Ahoj, Stu, já se jmenuju Cole Warnecki.“

	„Ou… neměl byste na těchhle linkách říkat příjmení.“

	„Fakt? Proč?“ zeptal se Cole.

	„To nevím. Je to jedno z vašich pravidel.“

	„Aha. No, Gerald mi dal telefon a tohle číslo. Mám kontaktovat ženu, co se jmenuje Paige a je prý v Chicagu.“

	Ozvalo se několik dalších kliknutí a ťukot prstů na klávesnici. „Jo, tak to bude Paige… no ano, v Geraldových kontaktech je Paige a je v Chicagu.“

	„Potřebuju s ní mluvit. No vlastně bych se s ní potřeboval setkat. Problém je ale v tom, že tak nějak nemám v dosahu silnici, letiště, nic.“

	„To vidím. Telefon má zabudovanou GPS, takže mám na monitoru, kde zhruba jste.“

	„Bezva.“ Cole si oddechl a zavřel oči. Představoval si sebe jako červenou tečku na displeji GPSky v Jasonově firemním autě. Přestože pro Digital Dreamers dělal už dlouho, takovou vymoženost si zatím sám nekoupil. „Můžete mě odtud nějak dostat, než tady ze mě zbudou jenom cáry?“

	„Pane jo! Chcete říct, že máte poblíž nějaké stvůry?“

	„Jistě. Možná ti pořídím i pár fotek, než mě sežerou,“ zavrčel Cole. „Řekni mi, prosím tě, jak se odtud mám dostat? Gerald trval na tom, že nemám čekat na policii.“

	„Jo. Z toho by byl akorát binec,“ souhlasil Stu. „V té oblasti by měl být někdo schopný vás vyzvednout asi dvě míle od vaší současné pozice. Dojdete tam?“

	Cole hned neodpověděl, protože ho rozrušil zvuk, který mohl, ale také nemusel být vzdáleným zahřměním. Když utichl, Cole odpověděl: „Klidně tam i dosprintuju, jenom mi řekni, kam mám běžet.“

	„Už jsem poslal zprávu jednomu z Geraldových kontaktů v oblasti. Běžte pořád na jih, až narazíte na betonovou silnici směřující ze severovýchodu na jihozápad.“

	„Počkej chvíli, já jsem kluk z města, ve stranách se nevyznám.“

	„A nemáte u sebe kompas?“

	„Vteřinku.“ Aniž čekal na odpověď, odložil telefon a začal se hrabat v batohu, ze kterého po chvíli vytáhl lovecký nůž s malým kompasem na rukojeti. Jako kluk si ho moc přál k Vánocům. Zvedl telefon a ohlásil: „Jo, jeden tady mám.“

	„Dobře. Běžte teda na jih, až narazíte na silnici. Nemělo by to být víc než dvě tři míle.“

	„Tři míle?“

	„Jo,“ odpověděl Stu. „Možná čtyři, ale ne víc než pět. Nevím, kde přesně se nacházíte.“

	„No nic. Tak já vyrážím.“

	„Chcete, aby vám tam něco přivezli?“

	„Možná tak divizi mariňáků, ta by bodla,“ řekl Cole.

	Stu se uchechtl. „Myslel jsem třeba lékárničku, něco k jídlu nebo tak.“

	Cole letmým pohledem zkontroloval displej telefonu. Baterie mohly vydržet ještě hodně dlouho. Jak se zdálo, Gerald byl jednou z mytických bytostí, které vlastní telefon za tisíc dolarů bez toho, aby ho měly neustále u ucha a s baterkami těsně před vybitím.

	„Co se děje?“ zeptal se náhle Stu. „Snad nejste zraněný?“

	„To nejsem,“ vydechl Cole, když zapnul batoh, hodil si ho na rameno a dal se do běhu. „Už je to dávno, co jsem takhle běhal. Fakt zas musím začít chodit do fitka.“

	„Podle všeho jste dost vysoko a určitě tam je zima. Podívám se… jo. Právě jsem zjistil, jaké máte počasí.“

	„No a?“

	„Je tam zima, že?“

	Tentokrát se zasmál Cole. Nohy se mu bořily do sněhu a všelijak se zmítaly v ne zcela padnoucích botách, takže se nemohl soustředit na odpověď. Cítil, že bude lepší jednat než zjišťovat, o co vlastně jde. „A co Paige?“ zeptal se Cole. „Potřeboval bych se s ní dostat do kontaktu.“

	„Zkusím vás spojit, pokud budete mít chvíli strpení.“

	„Klidně, proč ne. Možná budu občas vydávat zvuky, jako kdybych umíral. Toho si nevšímejte.“

	Stu začal opět ťukat do klávesnice. „Musíte mi pak někdy povědět o té nestvůře. Vsadím se, že to bylo hustý.“

	Cole mezitím vyšel z lesa a rozběhl se po rovné, sněhem pokryté planině. V dálce za sebou občas zaslechl vytí, ale postupem času mu připadalo, že se spíš vzdaluje, než by se přibližovalo. Když se k vytí jednoho zvířete přidal řev jiného, zrychlil krok. Střelka kompasu v rukojeti nože poklepávala o sklíčko a ukazovala, že běží víceméně jižním směrem.

	„Hustý, to není… to správné slovo,“ vydechl Cole.

	Běžel, co mu nohy stačily, s Geraldovým batohem na zádech a nožem trčícím z jedné kapsy bundy. S modely satelitních telefonů podobnými tomu, který zrovna používal, se už setkal, takže najít handsfree v jedné z kapes v pouzdře a připojit ho k přístroji bylo dílem okamžiku. „Haló? Slyšíš mě?“

	„Ano,“ ozval se Stu. „Stalo se něco?“

	„Jenom testuju handsfree.“

	„Zníte trochu těžkopádně, ale slyším vás.“

	„To mě nepřekvapuje,“ řekl Cole. „Asi mi upadnou nohy, pokud mi ovšem dřív neumrznou, o možném infarktu… ani nemluvě.“

	„Ále, nebuďte na sebe tak tvrdý. Něco vás pronásleduje? Co to je?“

	Dřív než mu Cole stihl dovyprávět příběh toho, co se stalo, ovšem s vynecháním části, kdy byl odmrštěn stranou a ztratil vědomí, Stu ho přerušil.

	„Počkejte chvilku, Cole. Hlásí se Paige, spojím vás.“

	Hlas, který pak dolehl k Coleovým uším, byl ostrý a úsečný. Oproti Stuovu lehkému bzučení zněl jako jehla bodající do ušního bubínku.

	„Kdo je to?“ zeptala se.

	„Jmenuju se Cole. Jsem Geraldův kamarád.“

	„Nikdy jsem o vás neslyšela. Jak jste dostal tohle číslo?“

	„Dal mi ho Gerald.“ Musel se zastavit, aby nabral dech. Naštěstí začal terén klesat a objevily se další stromy, takže už dál nebyl jen tmavou tečkou v moři sněhu. Studený vzduch na něj zřejmě působil blahodárně, protože se mu dýchalo volněji a nohy ho zatím příliš nebolely. Nebo jeho tělo bylo už tak otupělé od nenadálé námahy, že nic necítil. Těžko soudit.

	„Gerald… no, on je…“ koktal Cole ve snaze informovat ji a s obavami, že bude spojení nějak přerušeno. „Je mrtvý.“

	Žena reagovala nečekaně klidně. Namísto pláče nebo šokovaného brebentění se ze sluchátka ozvalo: „Byl tam s ním ještě někdo?“

	„Ano, byl s ním Brad.“

	„Je taky po smrti?“

	Coleovi se částečně ulevilo, že už jí to nemusí sdělovat, a odpověděl pouze: „Bohužel ano.“

	Když Paige znovu promluvila, byl její hlas o dost méně přísný a úsečný než předtím. „A kdo jste vy, Cole?“

	„Potkal jsem Brada s Geraldem, když jsem sem letěl na loveckou výpravu. Gerald mi uložil, abych vám řekl, co se stalo, dřív než se to dozvíte od kohokoliv jiného. Vím, že tomu asi nebudete věřit, ale… řekl mi, že… jak to bylo…“ Vycenil zuby a snažil se myšlenkami na to, co se přihodilo v noci, probrat k jedné určité chvíli. Nakonec si vzpomněl na Geraldova slova. „Uložil mi, abych vám řekl, že Brada zabil plnokrevník. Nevím, co to znamená, a možná jsem si to zapamatoval špatně, ale…“

	„Ne, pamatujete si to dobře,“ řekla Paige se znatelným smutkem v hlase. „Takže jsou oba v pánu.“

	Když se konečně dočkal aspoň trochy očekávaného žalu, najednou se cítil jako pitomec, že vůbec něco takového chtěl slyšet. „Jo,“ řekl, jakmile se zastavil, aby znovu popadl dech. „Napadlo nás podivné zvíře. Myslím, že mě pořád ještě pronásleduje.“

	„Vy jste ho viděl?“ zeptala se Paige. „Viděl jste plnokrevníka?“

	„Jestli plnokrevníkem myslíte velkou ohyzdnou stvůru schopnou roztrhat na kusy partu lovců i s jejich srubem, kterou palba z automatických zbraní nechává zcela v klidu, tak ano, viděl jsem ho.“

	„Vy jste jediný, kdo přežil?“

	„Nejsem si jistý,“ odpověděl Cole a ohlédl se. Od srubu už byl tak daleko, že ho mezi stromy ani nerozeznal.

	„Několika dalším se snad podařilo utéct. Jenomže ta věc pořád každou chvíli vyje. Možná jde po nich, nevím.“

	„Poslali vám lidi z MEGu někoho, aby vás odtamtud dostal?“

	„Jo, právě jdu na místo určení.“

	„Dobře. Zjistím si, kdo vás má vyzvednout, a zkontaktuju ho. Tohle je moc důležité, Cole. Dal vám Gerald nebo Brad něco, co mi máte přinést?“

	„Jo. Nějaký nůž. Nebo je to meč? Nevím.“

	„Skvěle. Je na něm něco?“

	„No, je na něm krev a nějaké rýhy,“ řekl Cole s úšklebkem a dodal. „Upřímně, nevím, na co přesně se ptáte.“

	„To stačí. Schovejte si ten nůž tak, jak je, s krví a vším.“

	„Vážně?“

	„Ano,“ řekla Paige. „Do něčeho ho zabalte a vemte s sebou. Je skutečně moc důležitý. Co policie? Ohledávala už těla?“

	„Ne. Gerald mi říkal, ať je nevolám. Navíc jsme byli tak trochu z ruky, takže nečekám, že se tam objeví nějak brzo.“

	„Dobře. Běžte na místo určení. Já už se postarám, abyste se co nejrychleji dostal do letadla sem.“

	„Letadlo?“ vzdychl Cole. „Ale já bych potřeboval informovat někoho z práce nebo z přátel.“ Myšlenka, že by mohl zavolat i matce, také nebyla od věci, ale to nechtěl říkat někomu, koho ani neznal. „Po všem, co se přihodilo, se možná do letadla ani nedostanu. No, určitě do něj nepronesu nůž.“

	„O to si nedělejte starosti. Prostě se dostaňte na místo a my se postaráme o zbytek. A ať vás ani nenapadne volat ještě někomu jinému, rozumíte? Nikomu nevolejte.“

	„My? Kdo je my! A když už se na to ptám, kdo jste vlastně vy? Proč nemám nikomu volat?“

	„Chcete snad do toho zatáhnout někoho z přátel nebo z rodiny?“

	„Ne,“ odpověděl Cole bez zaváhání.

	Paige se hořce, ale téměř neznatelně zasmála. „Věřte mi, teď vám to asi všechno připadá divné, ale se mnou máte nejlepší šanci se z toho všeho dostat. Prostě udělejte, co vám řeknu, a vyvarujte se blbostí.“

	Cole postřehl, že mu nezaručila jednoznačný návrat domů, ale v něco takového stejně ani nedoufal. Už jenom to, že v téhle divočině někoho slyší, mu dost pomohlo.

	„Co je plnokrevník?“ zeptal se.

	Žádná odpověď.

	„Vy jste vědkyně?“ zeptal se Cole. „Proto chcete krev toho tvora?“

	„Vypadáte, jako kdyby vám docházel dech,“ řekla po chvíli Paige. „Udělejte mi laskavost a přineste mi ten nůž. Už jste se dostal dost daleko, tak to nepokazte.“

	Cole reflexivně přikývl, i když to Paige nemohla vidět. Nezdálo se, že by mu bezprostředně hrozilo nebezpečí, přesto se dal do klusu a po chvíli se rozběhl.

	„Slyšíte mě ještě?“ zeptala se Paige.

	„Jo, já jenom… beru si k srdci vaši radu.“

	„Dobře. Uvidíme se, až se dostanete do Chicaga.“

	„Do Chicaga? To budu muset až do Chicaga?“

	Na ta slova už následoval jen šum. Cole pocítil potřebu začít křičet, ale nedostával se mu dech. Podíval se na displej telefonu. Baterie byly pořád dost nabité, signál byl stále na jedné čárce, ale spojení bylo přerušeno. Paige mu to prostě položila.

	Když si vyndával sluchátko z ucha, zaúpěl. Zdálo se, že mu tam přimrzlo, ale při troše úsilí si nakonec dalo říct. Obtočil handsfree kolem přístroje a dal si ho do kapsy. Od té chvíle mu dělaly společnost jen sníh a vítr.

	Běh delší než kolem jednoho bloku byl naposledy nucen absolvovat, když byl vydán na milost učiteli tělocviku na střední, který v zubech svíral píšťalku. I tehdy však mohl tu a tam zpomalit, když se staroch nedíval. V téhle chvíli však musel uhánět pořád dál a otázky stran jeho fyzické kondice byly podružné. Šlo o holý život. Pokud chtěl přežít, musel běžet.

	Zastavoval se vždy jen na chvíli, aby zkontroloval kompas a nabral dech. V jednom okamžiku mu přišlo, že na obzoru za sebou vidí pohybující se body, ale nevěnoval tomu pozornost. Později mu připadalo, že jestli uběhne ještě pár kroků, svaly na nohou mu únavou popraskají, ale ani toho si nevšímal. Bylo s podivem, kolik věcí je člověk schopný ignorovat, když ho honí skutečné monstrum.

	Silnice, o které hovořil operátor, vypadala z dálky jako ledem pokrytá šedivá čára. Nebýt několika křivých stožárů s osvětlením, patrně by ji přehlédl. V okamžiku, kdy ji zahlédl poprvé, uvažoval o tom, že být zabit a roztrhán tou stvůrou by nemuselo být zas tak špatné řešení. Bylo by to rychlejší než pomalu chcípat obalený krustou zmrzlého potu.

	Uplynula další hodina, než pod podrážkami bot ucítil beton. Kolena ho bolela tak, že mu nedovolovala pokleknout na silnici a políbit ji. Coleova radost trvala zhruba tři minuty, než si uvědomil, že je stále sám. Neprojížděla tudy auta, ani v dálce neviděl žádné, o útulné, dobře osvětlené benzinové pumpě s dobrým bufetem ani nemluvě.

	„Co bych teďka dal za takovej bufet,“ řekl si polohlasem. „I mistička s ořechama by mi stačila. Co to má vůbec znamenat? Říkám to fakt nahlas? Slyší mě někdo? Proč, do prdele, nezavřu zobák?“

	Popocházel zmateně při kraji silnice a nevěděl, co si má počít. Kdyby se zastavil, už by se asi znovu nepohnul, a tak kráčel pomalu dál a sáhl do kapsy pro Geraldův telefon. Dřív než se znecitlivělými konečky prstů dostal ke klávesnici, zaslechl výrazný zvuk něčeho těžkého. Zavřel oči a modlil se, aby to byl motor nějakého náklaďáku, a ne vrčení té stvůry.

	Poprvé od chvíle, kdy mu byl dopřán pohled pod sukni Katie Fennerové kdysi na střední, byly jeho modlitby vyslyšeny.

	Náklaďák vypadal jako ty z válečných her, co léta programoval. Zastavil u něj a z otevřeného okna na něj pohlédl šlachovitý muž s oranžovou čepicí na hlavě.

	„Ty seš Cole?“

	„Jo, to jsem.“

	„Potřebuješ svézt?“

	„Jo, to bych rád.“

	„Je otevřeno,“ řekl šofér, „tak si naskoč.“

	Cole skutečně musel naskočit, protože řidič nemínil příliš brzdit. V okamžiku, kdy dopadl na sedlalo spolujezdce, pocítil takovou úlevu jako ještě nikdy v životě. Zhluboka vydechl a pak se rozesmál. Bylo to divné, ale řidič se smál s ním.

	„Seš rád, že sedíš, co?“ řekl šofér s přízvukem, který mohl být kanadský, nebo také jen jeho zdařilou nápodobou.

	„Jasně že jsem.“

	„Kdo tě poslal?“

	Cole si svlékl rukavice a začal si třít ruce o sebe u nejbližšího větráku. Soustředil se na zahřívání promrzlých prstů tak úporně, že nepostřehl, na co se ho řidič ptal. Zvuk, který se ozval potom, postřehl zcela bezpečně.

	Byl to revolver ráže .44, namířený na něj, a byl v šoférově ruce. Natáhl spoušť. „Na něco jsem se tě ptal,“ řekl.

	„Gerald,“ vyhrkl Cole. „Vlastně… ne, počkat! Jmenoval se Stu. Volal jsem mu a on mi řekl, abych přišel k silnici.“ Když viděl, že to se šoférem nic nedělá, dodal: „A Paige! Řekla mi, abych se tady s váma setkal. Myslím, že říkala, že vám zavolá, abyste mě zavezl na letiště.“

	Řidič sklonil zbraň, zatímco se Cole už poněkolikáté toho dne ocitnul na pokraji nervového zhroucení. Šofér na okamžik pohlédl na drahé rádio na přístrojové desce a pak řekl: „Musím bejt opatrnej. Nikdy nevíš, koho potkáš.“

	„Ech, jasně.“

	„Mám tady horký kafe a nějaký sladkosti. Page říkala, že asi budeš mít hlad.“

	„Jo, to mám.“

	Zbytek cesty ubíhal bez řečí. Když konečně přijeli na letiště, slunce bylo dávno za obzorem a oblohu pokrývaly hvězdy. Cole odpočíval a probral se, až když náklaďák zastavil. Bylo to poprvé, co probděl celý den.

	„Nemusíš se nějak extra probírat,“ řekl šofér. „Jak nasedneš do letadla, můžeš spát dál.“

	„Už jsme na letišti?“

	„Jo. Vypadá to, že za chvíli letíš.“

	Cole otevřel dveře vozu a byl proplesknut náhlým závanem mrazivého větru, kterým se nesl řev motorů menšího letadla. Ačkoliv si tím nebyl moc jistý, připadalo mu, že už to letadlo někde viděl. A jako na potvoru stál pod ním chlápek ve flanelové košili, přešlapoval a mával na náklaďák.

	„To je Andy,“ řekl šofér. „Vezme tě až do Chicaga.“

	„Toho znám, letěl jsem s ním sem.“

	„Fakt? No tak to se u něj budeš cejtit jako doma.“

	To mu na mysl moc nepřišlo. Spíš už cítil všechno to kroucení vnitřností a děs, jež ho provázely při prvním letu. „To nemůžeme letět tryskáčem? Bylo by to rychlejší a… přežil bych to.“

	„Jasně,“ řekl řidič a vytáhl ze zadního sedadla Geraldův batoh. „Nemáš nic, co by neprošlo celní kontrolou?“

	„Dobrá poznámka. Předpokládám, že pilot ví, jak se dostat do Států bez celní kontroly.“

	Šofér se zasmál a řekl: „Moc se díváš na filmy. Nejsme teroristi. Andy projde kontrolou stejně jako všichni ostatní, ale u soukromých letadel nejsou tak přísný, to je všechno. Nevezeš žádný drogy nebo tak?“

	„Ne.“

	„Pak je to v pohodě. Nevykládej si špatně to s tím kvérem.“

	Cole chytil hozený batoh. Poté co zkontroloval, že má všechno, co potřebuje, se zeptal: „Mám tomu pilotovi taky říct, co a jak, aby mě nezastřelil?“

	„Buď na něj hodnej a určitě se ti nic zlýho nestane. Přeju pěknej let.“

	Šofér se usadil za volantem a nastartoval motor. Cole však ještě nezavřel dveře. Natáhl k řidiči ruku a řekl: „Myslím, že jsem nepoděkoval za svezení.“

	„No, to ne.“

	„Tak díky. Byl to dost náročný den.“

	Řidič se usmál a potřásl mu rukou, div mu ji nezlomil. „To už tak tady chodí.“

	Současně s puštěním Coleovy ruky uvolnil brzdy, takže se vůz pomalu rozjel. Cole jen tak tak stačil vytáhnout paži ze dveří, které řidič dvěma rychlými pohyby přibouchl a zamkl. Náklaďák pomalu odjížděl z letiště a Cole se za ním ještě hodnou chvíli díval. Pak zhluboka vydechl a napřímil se. Nezbývalo mu nic jiného než odletět.

	„Tohle bude aspoň adrenalin, že, ty blbče,“ řekl si tiše pro sebe a zamířil k letadlu. Hodil své věci dveřmi na palubu a zakřičel na pilota ve snaze přehlušit rachotící motory: „Asi vás nepřesvědčím, abyste to otočil do Seattlu, že?“

	Pilot se zazubil a řekl: „Ne. Ale doufám, že s sebou máte padák. Posledně jsem kvůli tomu dostal od inspektorů vynadáno.“

	
Kapitola 6

	Asi 30 mil jihovýchodně od Madisonu, Wisconsin

	Byl chladný den. Podmračená podzimní obloha hrozila každou chvíli prudkým deštěm. Dodávka tmavomodré barvy se šinula po vyježděné cestě, což byly v podstatě dva blátivé pruhy v kamenité půdě. Jakmile řidič v dálce zahlédl pobořenou stavbu venkovského domu, přidal plyn. Vůz zrychlil a od kol začaly odletovat kusy bláta a listí. Na zadních dveřích dodávky byl nápis MEG, pobočka 25.

	Steve seděl na sedadle spolujezdce a byl tak vysoký, že neustále mlátil hlavou o strop. V poněkud zakulacené tváři mu zářil úsměv a celou cestu z Madisonu se pokoušel oživit náladu ve voze vyprávěním vtipů. „To je ono, už jsme tu,“ řekl. „Zaparkujte, jak se vám hodí.“

	Řidiči mohlo být pětatřicet, ale z očí mu vyzařovalo tolik mladistvé energie, že vypadal o pět let mladší. Měl hladce oholenou tvář a vlasy pečlivě sčesané dozadu. Najít místo k zaparkování nebylo obtížné, prostě zaparkoval tam, kde se cesta ztrácela. „Takže říkáte, že tady straší?“ zeptal se.

	Steve pokýval hlavou. „Ano, Jarvisi, je to tak,“ odpověděl a oslovil řidiče jménem ve snaze zapůsobit přátelsky, nicméně bylo patrné, že tomu je to docela jedno. „Mohl bych vám povyprávět několik věcí, které tu prý viděli ostatní. I já jsem tady leccos zažil.“

	Jarvis se nahnul přes volant, aby si lépe prohlédl okolí. Ať se natahoval sebevíc, stále viděl jenom rozpadající se dům. Ve střeše bylo plno děr a dobrá polovina stavby se už zcela zřítila. Plot okolo pozemku byl zrezivělý a na několika místech děravý. „Co by tam kdo dělal?“ zeptal se Jarvis. „Vždyť je to barabizna.“

	„Jo, to je. Ale je stále majetkem rodiny a ta uvažuje o celkové rekonstrukci. Je to rozsáhlý komplex, takže se už tady bylo podívat několik znalců a konzultantů. Někteří členové rodiny by to ale radši zbořili a pozemek prodali, takže jsou o to v současnosti tahanice.“

	Jarvis pokýval hlavou a vytáhl klíčky ze zapalování. „No dobře. Tak se na to podíváme.“

	„Vy si neberete žádné vybavení?“

	„Tohle je jenom předběžná prohlídka,“ odvětil Jarvis. „Naše nejbližší technická posádka je v Minneapolisu. Dneska mám ještě prohlídku v Milwaukee, tak jsem si vzal i vás, jinak bychom to museli odložit o šest měsíců.“

	„Aha. Jasně. A chcete teda slyšet ty historky?“

	„Prostě mi řekněte, co jste sám viděl,“ pravil rozhodně Jarvis.

	Na víc už Steve nečekal a začal vzrušeně vyprávět o podivném pocitu, že ho někdo sleduje, když chodil zchátralými místnostmi, o zářících koulích na chodbách. Navrch přidal historku o postavě plížící se ve stínu v jedné části domu. Když chtěl zjistit, co to je, zaslechl výkřiky odněkud ze sklepa.

	Pro zkušeného člena Středozápadní ektologické společnosti to byly celkem rutinní věci. Jarvis nad tím pokyvoval hlavou, občas se na něco zaujatě zeptal. Stevovo vzrušení však nesdílel. Většina starých a zchátralých domů byla často považována za strašidelné prostě proto, že byly staré a zchátralé. Vrzající trámy. Ptáci hnízdící na půdách a krysy v podlahách a sklepeních. Potrubí, co skřípe při náhlých změnách počasí. Z toho důvodu měly všechny pobočky MEGu stopaře, kteří jezdili k ohlášeným případům jako první, aby zjistili co a jak, než byl na místo vyslán vyšetřovací tým s technikou, který se pak pustil naplno do práce. Protože měl Jarvis vyjet do Milwaukee, dali mu zároveň i tenhle případ, který by za normálních okolností přidělili nějakému nováčkovi. Předpokládal, že se zde moc dlouho nezdrží.

	„Tak jo,“ řekl, jakmile došli k hlavním dveřím. „Ukažte mi místa s největší aktivitou.“

	Stevova tvář se na ta slova rozjasnila a okamžitě začal žvanit další zvěsti o výkřicích a zvucích linoucích se zpod podlahy. To už ale měli oba na hlavách stavební helmy a procházeli širokými dveřmi do domu.

	Během toho, co poslouchal všechny ty řeči, Jarvis zkoumal vnitřek domu s pomocí baterky, která by se dala na první pohled snadno zaměnit s pendrekem. Zdálo se, že hlavní schodiště bylo zbouráno a odklizeno, protože z něj zbývala jen horní část podepřená několika trámy. Jinak byla podlaha pokrytá souvislou vrstvou nepořádku a všude kolem se povalovaly kusy nábytku. Trámy, které podepíraly schodiště, mohly být sotva dva měsíce staré. Podlaha v patře byla na mnoha místech propadlá.

	„Říkal jste, že tady žila ta rodina?“

	„Žila tu spousta lidí,“ řekl rychle Steve. „Někdy v osmdesátých letech osmnáctého století to tady Jonah Lancroft přetvořil na psychiatrickou léčebnu. Jeho žijící příbuzní o něm říkají leccos. Jedni, že to byl neúspěšný lékař, a druzí o něm hovoří jako o sadistickém vězniteli. A další členové rodiny říkají, že to byl filantrop, který prostě jen chtěl zřídit v okrese zotavovnu. Podle toho si taky můžete udělat obrázek o tom, jaký záměr kdo má.“

	„A vy jste na čí straně?“

	„Já? No já jsem pro rekonstrukci. Jsem ten, kdo přišel s nápadem nechat dům oficiálně potvrdit jako strašidelný, aby se tak zabránilo demolici. Někteří členové rodiny projevili zájem se sem vrátit a seznámit se s bydlištěm Jonaha Lancrofta.“

	Jarvis přikývl a okamžitě litoval toho, že otázku vůbec pokládal. Od té chvíle nemohl nic z toho, co mu Steve řekl, považovat za věrohodné. „Slyšel jste škrábání?“

	„Ano. Přicházelo zpod podlahy.“

	„Jste si jistý, že to nejsou jenom zvířata?“

	„Zvuky přicházely z míst, odkud dělníci zaslechli výkřiky.“

	„Ano, ale jste si jistý, že tady nežijí žádná zvířata? Kolem dokola jsou farmy a lesy,“ vysvětloval Jarvis, „a to potom mohlo být cokoliv.“

	Steve namísto dalších tvrzení jen kývl hlavou a řekl: „Proto jsme taky zavolali MEG. V okolí žije plno zvířat, ale na tohle místo prostě nechodí. Uplynuly týdny, než jsem tady viděl veverku! Zavolali jsme vaši společnost, protože vy jediní jste schopní objasnit, co jiného to ještě může být.“

	„Myslíte ty hlasy, jo?“

	„Přesně.“

	Jarvis namířil světlo baterky do zadní části haly. Děrami ve střeše vnikalo dovnitř denní světlo a ostře kontrastovalo s okolním přítmím. Ve vzduchu bylo množství prachu, který v pruzích světla vytvářel clonu ne nepodobnou mlze. Jarvis, který léta pracoval na stavbách, ihned pochopil, že horní část domu rozhodně nebude v udržitelném stavu.

	„Nejvíc se to ozývá ze zadní části a z místa, kde už je to zbořené,“ řekl Steve. „Mám vám to ukázat?“

	„Dobrý nápad.“

	„A co když něco uslyšíte? Neměl byste si vzít nějakou tu vaši techniku?“

	Způsob, jakým byla MEG prezentována v inzerci na kabelové televizi, jí sice přinesl značnou publicitu i finanční podporu, ale na druhou stranu pak lidé jako Steve měli přehnaná očekávání. Snad pro ten účel byli stopaři vybaveni digitální kamerou a diktafonem, který právě Jarvis vytáhl z vnitřní kapsy kabátu. Ukázal je Stevovi. Ten úzkostlivě přikývl a vykročili do zadní části domu.

	„Lancroftova rodina žila vlastně jen v několika místnostech v prvním patře,“ řekl Steve hlasem běžného turistického průvodce. „Přízemí bylo určené pro personál a návštěvy, v suterénu byli soustředěni relativně zvladatelní pacienti. Nás ale nejvíc zajímá východní křídlo.“

	„Tohle ale moc nevypadá jako psychiatrická léčebna,“ řekl Jarvis, když prolézal pod zpola rozpadlým lešením.

	„Moc pacientů tady nebylo, tedy ne podle našich dnešních standardů. Jednu dobu to mohlo být tak dvacet, ale většina z nich tenhle dům nikdy neviděla. Prostě je přivezli sem a potom,“ vykládal Steve, zatímco se blížili ke konci úzké chodby, „byli ubytováni ve východním křídle.“

	Chodba vedla do místnosti, která dřív bývala kuchyní. Rozbité linky a pulty byly pokryté prachem a nepořádkem, naházené ke stěnám nebo prostě ponechané na původních místech. Kovová kamna, stůl a pár židlí ještě vypadaly vcelku zachovale, ale ze všeho ostatního už byly jenom trosky a nepoužitelné krámy. Zadní stěna byla téměř úplně pobořená a narychlo zastavěná suchým zdivem a plastovými pásy, které při každém závanu větru vrzaly, jak se odíraly o cihly a podlahu.

	Jarvis přistoupil blíž, aby se ujistil, jestli je bezpečné projít jednou z mezer mezi plasty. Podíval se na Steva. Ten rychle kývl a oba prošli do volného prostoru, který ze všeho nejvíc připomínal pole. „Jak je to asi velké?“ zeptal se Jarvis. „Čtyři, pět akrů?“

	„Tři a půl,“ odpověděl Steve. „Ale jeden akr z toho zabírá východní křídlo.“

	Jakkoliv byl dům v dezolátním stavu, východní křídlo na tom bylo ještě hůř. Dům totiž navzdory všemu stále vypadal jako dům. Z východního křídla zbývalo jen několik zřícených hromad nepořádku a trosek zabírajících plochu větší stodoly. Některé části byly tak pokryté zeminou a zarostlé vším možným, že nebylo možné určit, co už je okolní terén a co ještě náleží k budově.

	„Odtamtud jsem slyšel to škrábání a hlasy,“ řekl Steve a ukázal tím směrem. „Ale protože to má podle všeho asi dvě suterénní podlaží, stavaři nám říkali, abychom tam nechodili, protože bychom se mohli probořit. Takže se od toho držím radši dál.“

	„Jasně. A taky kvůli tomu škrábání, že jo?“ zeptal se Jarvis s úsměvem, který Steve na okamžik opětoval. „Ano, je to tak,“ řekl.

	Vzduch byl vlhký a páchl po hlíně. Jarvis cítil, jak se mu špína a prach usazují na zubech. „Odkud přesně jste slyšel ty zvuky?“ zeptal se.

	„Procházel jsem to tady a díval se po něčem, co by mělo nějakou cenu. Podle záznamů, co jsme našli, bylo východní křídlo zdemolované někdy mezi lety 1910 a 1915. V té době to bylo velmi moderní vědecké zařízení a všechno vybavení údajně zůstalo tady. Některé místnosti měly uzavíratelné otvory ve stropech, kterými se dalo dovnitř pouštět denní světlo. Jenomže ty pravděpodobně byly zavalené při demolici a někteří pacienti v nich zůstali. Od té doby tady neustále kolují duchařské historky.“

	„To jsem si myslel. Tak se podíváme blíž, ne?“

	„Ale neměli bychom chodit moc blízko. Stavaři tady před několika měsíci začali práci, jenže od té doby nemáme žádné výsledky. Ještě se toho musí udělat opravdu hodně.“

	Jarvis přikývl a zamířil k troskám. „Dělal jsem na stavbách třináct let, takže o těchhle věcech něco vím.“

	Přestože Steve při pohledu na Jarvise šinoucího se k troskám budovy nevypadal zrovna spokojeně, nehodlal mu v tom bránit.

	Bylo nepochybné, že se nacházejí poblíž něčeho ne zcela přirozeného. Nebylo to však nic, z čeho člověka zamrazí nebo má husí kůži. Ten pocit byl mnohem hlubší a záludnější. Možná je to podobná věc, která přinutí jelena zdvihnout ostražitě hlavu, když je nablízku nebezpečí, nebo všechny cvrčky na louce v jednom okamžiku ztichnout.

	Jako většina lidí, kteří se zabývali těmito úkazy, i Jarvis často zažíval takový pocit. „Děsivé, co?“

	„Jo. Co má být ta díra támhle?“

	Steve se s rukama za zády mírně předklonil. Pak se ušklíbl a pokrčil rameny. „Nevím,“ řekl. „Nebyl jsem tady, co mi stavaři řekli, abych sem nechodil.“

	„A to bylo asi kdy?“

	„Tak před měsícem. Škoda, že jste sem nepřijel dřív. Mohli bychom to tu celé prolézt ještě před řemeslníky. Asi si vzali volno nebo čekají na materiál, protože se už nějakou dobu neozvali.“

	„Omlouvám se za zdržení,“ řekl Steve. „V poslední době se nám nakupily případy.“ Pomalu se přibližoval k jámě dost velké na to, aby se do ní dala shodit větší lednice. Ústila u paty svahu jedné z hald tvořených cihlami, trámy a jiným haraburdím. Všechno to vypadalo, jako kdyby stavbu spíš rozšlápl nějaký obr, než že by byla stržená lidmi. „Nevadí, když se podívám dovnitř?“

	Steve se zarazil. „Nemusí to být bezpečné a nerad bych měl na krku nehodu. Když tak o tom mluvím, asi bych vám měl dát podepsat nějaké prohlášení, že…“

	„Něco slyším!“

	„Fakt?“

	Jarvis rychle vylezl na nejbližší hromadu, zatímco jeho průvodce zanechal řečí o právních záležitostech a následoval ho. I když udělal několik nejistých kroků, zdálo se, že mají pod nohama pevnou zem. Jakmile se dostal k okraji jámy, Jarvis se přikrčil a pomalu namířil baterku k ústí díry.

	„Co slyšíte?“ zeptal se Steve. „Jsou to nějaké hlasy?“

	Jarvis sklouzl po svahu blíž k okraji díry. Pohyb uvolnil několik kousků cihel, které se skutálely do jámy, jejíž dno se ztrácelo ve tmě, a s ozvěnou zarachotily o stěny. Pak se zevnitř ozvalo cosi jako zasupění.

	„Jste v pořádku?“ zavolal Steve.

	Jarvis na něj mávl rukou, aby ho umlčel. Stačilo to. Potom posvítil baterkou na dno jámy, odkud zvuk zaslechl. První věc, kterou rozpoznal, byl reflexní pruh na okraji žluté vesty. Potom si všiml několika rychlých pohybů v jiném místě. Ležela tam schoulená na boku jakási znetvořená živá věc.

	Přestože na ní rozeznal otrhané zbytky džínových kalhot, obnošený kožený opasek a cáry vlněného svetru, rozhodně to nebyl člověk. Za snížené viditelnosti, v přítmí či mlze by si tu bytost mohl splést s velkým psem nebo vlkem. Většinu těla pokrývala kůže, připomínající ze všeho nejvíc sraženinu čehosi původně tekutého s občasnými trsy chlupů. Na jedné noze bylo koleno zvrácené do opačného úhlu a končetina připomínala spíš zadní nohu nějakého čtvernožce, kdežto druhá byla velmi podobná lidské, dokonce na ní byla obuta dělnická bota. Čím déle tomu Jarvis svítil do obličeje, tím víc to sebou, patrně ve spánku, podrážděně škubalo a supělo.

	Jarvis namířil světlo jinam, aby odvrátil nebezpečí, že se bytost probudí. Světlo však odhalilo dvě další, ležící opodál na hromadě listí a odpadků. Jedna z bytostí vypadala částečně jako člověk, druhá byla mnohem znetvořenější a větší než ostatní. Navíc na sobě neměla žádné zbytky oblečení. Mohutné svaly byly jakoby přivázané ke kloubům pod kůží a nejméně tři žebra byla viditelně přeražená. Čím déle je Jarvis pozoroval, tím více mu vrtala hlavou otázka, co to sakra je. A pak, nedlouho poté, co si všiml lesknoucích se louží opodál na dně jámy, ucítil krev.

	Podrážděné supění a oddechování bylo náhle přerušeno hrdelním zachrčením. Ve tmě se cosi pohnulo.

	Jarvis ucítil, že k němu směřuje čísi zrak. Reflexivně ustoupil dřív, než ho jeden z tvorů dole spatřil. V okamžiku, kdy po zádech dopadl na svah, ztuhl. Zvuk, který se přitom ozval, jeho ušima rezonoval jako výbuch granátu. Naštěstí se rychle vytratil a následovalo další pravidelné odfukování a supění.

	Rychle se vzpamatoval a opatrně se postavil na nohy. Pak co nejtišeji a současně rychle ustoupil od ústí jámy.

	„Našel jste něco?“ zeptal se Steve plný očekávání.

	„Ne, jenom jsem uklouzl. Je to… prostě díra v zemi. Támhle, vidíte? Držte se od ní dál a nikoho tam nepouštějte.“

	„Hrozí další propadání?“

	To byla dobrá záminka. Jarvis kývl hlavou a odpověděl: „Ano. Je to moc nebezpečné.“

	„A co další průzkum? Pošlete sem technický tým?“

	Když se pach krve vytratil z jeho nosu a pohled na spící stvůry se mu trochu rozležel v hlavě, Jarvis už mohl v klidu přemýšlet.

	„Ano, nasadíme tady náš tým, ale potřebuju, abyste mi udělal laskavost.“

	„Jakou?“ zeptal se Steve a oči mu zasvitly v očekávání.

	„Je důležité, aby sem nikdo nechodil, musí to tady zůstat bez dalších zásahů. Duchy velmi popouzí, když se jim někdo vrtá v příbytcích, a pokud tady nějaká taková aktivita je, chceme ji zaznamenat.“ Všiml si, že Stevův mozek pracuje na plné obrátky, a dodal. „Když je vyrušíte, zmizí, takže máme velmi malou šanci zachytit jejich aktivitu.“

	Steve energicky pokýval hlavou. „Dobře. Rekonstrukce už stejně nějakou dobu stojí, ale i tak firmě napíšu, aby to přerušili. Jen mi dejte vědět, kdy přijedete.“

	„Jistě. Máte od těch staveb plány? Ty by se nám hodily.“

	„Mám je v kanceláři, hned vám je dám.“ S těmito slovy zamířil Steve zpátky do domu, kde už byla jedna místnost zrenovovaná do použitelného stavu. Jakmile se ztratil z dohledu, Jarvis sáhl do kapsy pro telefon a otevřel ho. Přístroj ukazoval několik čárek signálu. Během okamžiku navázal spojení.

	„MEG, pobočka 25,“ ozval se hlas na druhém konci spojení.

	„Ahoj, Wille, tady Jarvis. Jsem u Lancroftovy léčebny. Můžeš mě spojit s Prorokem?“

	„Ty na něj nemáš číslo? Vždyť jste se měli teďka někdy sejít.“

	„Já vím, ale on je jeden z tamtěch, však víš.“

	„Aha. Počkej chvíli.“ Rozhostilo se klapání klávesnice a pak se Will zeptal: „Našel jsi tam něco?“

	„Jo. Prorok by o tom mohl něco vědět. Teď nemám moc času na vysvětlování, ale byl bych radši, kdybych nikdy nic takového neviděl.“

	„Až takovej případ, jo? Bezva.“

	
Kapitola 7

	Mezinárodní letiště O’Hare Chicago, stát Illinois O tři dny později

	Cole byl na létání celkem zvyklý. Už od prvních dní, co byl zaměstnán u Digital Dreamers, toho nalétal víc než dost, protože se musel přestěhovat z Modesta do Seattlu. A když začal pořádně pracovat, často jezdil s firemním autem na letiště Seattle-Tacoma vyzvedávat různé obchodní partnery. V Chicagu už byl také, a nejednou.

	Nyní, když přistával na O’Hare, tkvěl jediný rozdíl v tom, že letadlo tentokrát pomalu a kodrcavě kroužilo kolem letiště jako starý dýchavičný pick-up na losangeleském okruhu. V okamžiku, kdy letadlo konečně dosedlo na přistávací dráhu, už Cole začínal tesknit po apatických celnících, kteří je kontrolovali na malém letišti v Montaně.

	Během jejich kontroly byla zavazadla, včetně zakrváceného nože, bezpečně ukryta v prostoru podvozku. Celní úředník, který prováděl prohlídku, se naštěstí nehodlal s letadlem zahazovat déle, než bylo nezbytně nutné. Coleovi se zdálo, že má na dlaních jizvy ne nepodobné Geraldovým, ale dříve než stačil zvážit, zda na tom něco je, nebo ne, letadlo už bylo na cestě k dalšímu letišti, kde měli doplnit palivo. Snažil se myšlenkami odpoutat od únavného a stresujícího letu, během kterého mohl jen spát, svíjet se strachem nebo se modlit, ať nespadnou.

	Přistání na O’Hare bylo plně v souladu s cestou: tvrdé, ale úspěšné. Při náhlém zvuku tryskáče, který zrovna prosvištěl kolem, sebou Andy vylekaně škubl, ale jinak mu přistávací manévr vyšel dobře a on pak bez zaváhání zaroloval z ranveje na určené místo.

	„Tak, červíku, tady se asi rozloučíme,“ řekl Andy a užil přitom přezdívky, kterou mu dal, když ho viděl svíjet se při jednom z tvrdších přistání.

	Cole vystoupil z letadla a rychle seběhl po kovových schůdcích. Jakmile se dotkl pevné země, obrátil se a chytil Geraldův batoh, který mu Andy hodil z úložného prostoru. „Máš všechno?“ zeptal se.

	„Ne, nemám,“ řekl Cole, když si dával batoh na ramena. „Nechal jsem to v Kanadě.“

	„Myslím, že do toho srubu se asi hned tak nepodíváš. Kanadská jízdní tam prej našla pěknej bordel.“

	„Co je dneska za den?“ zeptal se Cole.

	Andy se podíval na hodinky. „Čtvrtek. Stihli jsme to sem celkem rychle.“

	„Rychle? I autem by se to dalo zajet rychleji.“

	„Musel jsem udělat pár zastávek, a navíc jsi to měl zadarmo. Mimo to jsme museli zabít nějaký čas, abychom v Montaně chytli na kontrolu našeho člověka a nemuseli ji podstupovat tady, kde jim nic neunikne a dostanou se všude.“

	Cole se s ním nechtěl hádat a rozhodně se s ním nehodlal dál bavit. Toužil po útulném podniku, kde by si mohl dát drink a trochu si odpočinout. Při pomyšlení na celníky a kontroly ho napadlo, že bude lepší takový podnik vyhledat mimo letiště.

	„Předpokládám, že odtud chceš co nejrychleji vypadnout,“ řekl Andy a ukázal na malou budovu vedle komerčních terminálů. „Když se tě budou ptát na zavazadla, prostě jim ukaž letenku, kterou jsi dostal v Great Falls. Moc dlouho se tam ale nezdržuj.

	Pokoušet štěstí by se nemuselo vyplatit. Odtamtud se už pak vymotáš ven.“

	„Jasně. Určitě tam bude nějaká cedule s nápisem východ.“

	Na ta slova mu pilot zamával, jako kdyby odháněl sršně. „Bylo to fakt… no… bylo to prostě fakt. Měj se.“

	Když Cole vešel do menší budovy, svíral se mu žaludek stejně, jako když v Kanadě prchal před běsnící stvůrou. Kývl na dva znuděné úředníky a ukázal jim letenku z Montany. Poté prošel chaotickým zmatkem jezdících schodů a přibližovadel, obchodů s časopisy a předraženým rychlým občerstvením a nakonec zamířil hlavním vchodem před letištní budovu. Teď už zbývalo jen najít cestu ruchem městských ulic na určenou adresu.

	Přehlédl řadu čekajících taxíků a sáhl do kapsy pro mobil. Signál sice byl, ale žádné užitečné číslo v něm nenašel. Schoval ho a vytáhl Geraldův satelitní telefon. Po stisknutí vžité kombinace tlačítek a po několika vyzváněcích tónech se ve sluchátku ozval známý hlas.

	„Haló, tady je MEG, pobočka 40. Co pro vás mohu udělat?“

	„Tady Cole, chtěl bych…“

	„Zdravím, Cole,“ odpověděl operátor. „Tady opět Stu.“

	„Zas? To ti nedali volno ani na den?“ zeptal se Cole. „Bohužel ne. Á, vidím, že už jsi v Chicagu. Chceš se dostat k Paige?“

	„Jo, to by bylo fajn.“

	Stu se zasmál a cosi psal na klávesnici. „Zrovna jsem ti chtěl zavolat. Přála si s tebou mluvit hned, jak přistaneš.“

	Dřív než Cole mohl Stuovi cokoliv říct, ozval se jiný, známý hlas. „To jsi ty, Cole?“ zeptala se Paige. „Jo. Jsem na O’Hare.“

	„Bezva. Řeknu ti adresu, na které mě najdeš. Vezmi si taxíka a řekni mu, ať na to šlápne. Pak ti to zaplatím.“

	„Dobře.“

	Paige nadiktovala adresu, kterou jí Cole pro kontrolu zopakoval. Potom se zeptala: „Cítíš se dobře?“

	„Myslím, že jo,“ odpověděl Cole s blaženým nádechem. „Cesta byla dost drsná. Možná by nebylo od věci dát si něco na zub.“

	„Dobrý nápad.“

	„Máš ráda pizzu?“ zeptal se Cole a po několika vteřinách ticha dodal: „Nebo by sis raději dala burgry? Haló?“

	Hovor byl ukončen. I když to bylo jasné už podle zvuku, Cole se stejně podíval na displej přístroje. „Položila mi to,“ zabručel. Dohadovat se proč v tu chvíli nemělo smysl. Schoval telefon do kapsy a vyrazil k taxíkům.

	Řidič vozu stojícího úplně vpředu byl plešatý a vypadal na padesát. „Mám vám s tím pomoct?“ zeptal se a vystoupil z auta.

	„Jistě. Závisí na tom vaše dýško,“ odpověděl Cole.

	Taxikář se zasmál. „A co v tom máte? Bombu?“

	Cole se uchechtl. „Ani ne. Jenom nějaké…“

	„No tak to dáme do kufru.“

	Batoh žuchl na dno úložného prostoru a taxikář zabouchl kufr. Poté usedl zpátky za volant a opřel se do sedadla povlečeného masážním korálkovým potahem. „Kam to bude?“ zeptal se.

	Cole se předklonil a zaúpěl, protože ho náhle zabolela žebra. Sdělil taxikáři adresu a pak dodal: „Dostanete pěkných pár babek od cesty, když mě tam hodíte fakt rych…“

	Taxík vyrazil kupředu tak prudce, že byl Cole rázem zatlačen do sedadla. Pružiny v jeho čalounění hrozily každou chvíli prorazit potahem, který na dotek připomínal pomačkané noviny. Po několikerém šlápnutí na plyn a prudkém brzdění se nakonec vymotali z hlavního tahu do klidnějších vod.

	Taxikář se podíval do zrcátka a zeptal se: „Takže míříte do Cicera?“

	„Ano, tam,“ odpověděl Cole, i když vůbec nevěděl, kam jedou.

	„Tak to máte štěstí, pane. Vyrůstal jsem nedaleko odtamtud.“

	Vědomí, že je zpátky na zemi a projíždí městem, Colea uklidňovalo. Zdaleka neznal všechny názvy ulic, kterými jeli, ale zažíval nezaměnitelný chicagský pocit. Pokaždé, když zde pobýval, si sliboval, že sem jednou přijede na delší čas a pořádně si město prohlédne. Během jednoho herního turnaje, který Digital Dreamers pořádali v Auroře, si zajel do Chicaga a koupil si u stánku hot dog, který ho málem přiměl, aby se sem přestěhoval. Nyní mu ale plně postačovala skutečnost, že Chicago se ani v nejmenším nepodobalo kanadské divočině.

	Cole se pohodlně opřel a nasál vzduch prosycený vůní osvěžovače a spalin z topení. Ulice Chicaga zatím ubíhaly za okny v nekonečném proudu světel, umouněných zdí a osvětlených billboardů. Večer pozvolna přecházel v noc. Z reproduktorů autorádia zněla reklama na nadcházející festival u Michiganského jezera a taxikář byl celou cestu velmi hovorný.

	„Bydlíte tady, nebo jste přijel na návštěvu?“ zeptal se, když skočil na brzdy.

	„Jsem tu na návštěvě.“

	„Tak to se vám tady jistě bude líbit.“ S těmito slovy zastavil a zmáčkl knoflík na taxametru. „Chcete pomoct se zavazadlem?“

	„To už jsme tady?“

	„Říkal jste, abych vás zavezl rychle, ne?“

	„Aha. Asi jsem si moc užíval cestu.“ Zatímco taxikář přešel ke kufru, Cole vystoupil. i když neměl tušení, kam vlastně jeli, rozhodně nepředpokládal, že cílem jeho cesty bude zavřená restaurace. „Jste si jistý, že jsme tady správně?“

	Taxikář k němu rychle přistoupil. „Tuhle adresu jste mi dal.“ Zavřel oči a cosi si potichu pro sebe polohlasem přeříkal. Potom vydechl a dodal: „Ano, jsme tady správně.“

	Cole se rozhlédl po stěnách kolem dřevěných hlavních dveří. Byl nad nimi poničený nápis Rasa Hill. Přestože číslo domu sedělo s tím, které si zapamatoval, sáhl do kapsy pro telefon. „Počkejte chvilku,“ řekl taxikáři. „Jenom si to ověřím.“

	Otevřel přístroj a začal vytáčet číslo do MEGu. Než ho však stačil vytočit, doneslo se k jeho sluchu skřípění starých rezavých pantů. Ohlédl se tím směrem a spatřil otevřené dveře restaurace, ve kterých stála menší brunetka.

	„Nemusíš zbytečně plýtvat časem,“ řekla a držela dveře stále otevřené. Její seprané džíny, černé tričko a starší tenisky byly rozhodně víc pohodlné než pohledné, ale nemohly odvést pozornost od ženiny štíhlé atletické figury. Vlasy měla nedbale stažené do copu. Přestože se zrovna neusmívala, její tvář byla nepopiratelně atraktivní. Nos měla nepatrně zjizvený, jako kdyby ho měla někdy v minulosti zlomený, ale to jí překvapivě na půvabu neubíralo. Hleděla na něj a na taxikáře s autoritou, která z ní přímo vyzařovala.

	„Ty budeš Cole, viď?“

	Kývl trhaně hlavou ve snaze zakrýt fakt, že na ni užasle zíral. Na taxikáře to však žádný dojem nedělalo.

	„Jo, já jsem Cole,“ řekl a pak se ohlédl k šoférovi a dodal, „takže jsme tady přece jenom správně.“

	„Jasně že jo,“ řekl taxikář. „Zrovna jsem se chtěl zeptat, jestli tady na vás mám počkat.“

	„To nebude nutné,“ řekla žena, přistoupila k šoférovi a zaplatila. Přestože byla o několik palců menší než on, vypadal vedle ní jako školák. „Tady máte za cestu.“

	„Díky moc. Jestli chcete, pomůžu vám s batohem.“

	„To je dobrý, to už zvládneme, že jo?“

	„Vláčel jsem se s tím přes celé letiště. Myslím, že mě těch pár kroků už nezabije,“ řekl Cole a s bolestivým zaúpěním si hodil batoh na rameno. „No, možná to bude trochu bolet.“

	Brunetka se na něj usmála, rychlým pohybem mu vzala batoh do náruče a zamířili do restaurace. Cole se za taxíkem ještě ohlédl a viděl ho už jen odjíždět.

	Žena podržela Coleovi dveře a pustila ho dovnitř. „Jmenuju se Paige Strobelová, ale myslím, že už ti to došlo.“

	„Ahoj, Paige. Já jsem ten chlápek s naraženýma žebrama, co se sem trmácel přes půl světadílu, aby splnil kamarádovo poslední přání.“

	Paige stála pořád u dveří a odvětila: „A já jsem ta ženská s mrtvýma kámošema, co může za to, že ses sem vůbec dostal.“

	„Au. Dostala jsi mě. Promiň, byla to dlouhá cesta.“

	„Nic se neděje,“ řekla a rychle zavřela a zamkla dveře. „Chápu, že jsi toho zažil víc než dost, zatímco já jsem tady jenom seděla, takže se nemusíš omlouvat. Udělej si pohodlí. Doufám, že ti nevadí binec.“

	Restaurace byla pravděpodobně zavřená už více než rok. Nábytek byl neporušený, většina osvětlení fungovala, ale všechno pokrývala tlustá vrstva prachu. Když se Cole podíval na podlahu, všiml si, že jsou na ní v prachu stopy vedoucí od vstupních dveří do kuchyně.

	Když uviděl, jak do nich Paige vchází, uvědomil si, že rozhodně nemá zájem, aby si s ním hrála jako kočka s myší. Připadal si najednou jako úplný pitomec, že sem vůbec chodil a na všechno se prostě nevykašlal. Vyrazil za ní, ale dřív, než ji stihl popadnout za rameno, se mu kuchyňské dveře zavřely před nosem. „Hej!“ zařval a vrazil do nich. „Neplahočím se celou cestu sem jen tak pro nic za nic! Dlužíš mi vysvětlení! Kdo vůbec jsi?“

	Paige stála zády k němu za kuchyňským pultem. Když se k němu otočila, ostře na něj pohlédla a v ruce měla injekční stříkačku. „Byl jsi při útoku zraněn?“ zeptala se.

	Zájem v jejím hlase se zdál opravdový, což Coleův hněv trochu zmírnilo. Reflexivně se dotkl žeber a zlehka se nadechl. Ucítil tupou bolest. „Mohlo to být horší. Měl jsem na sobě dost vrstev oblečení, když to začalo. Brad s Geraldem ho naštěstí ode mě odlákali, takže se mi nic…“ Myšlenky na noc ve srubu mu opět vyvstaly v paměti a Cole měl co dělat, aby je zapudil.

	„Takže se cítíš dobře?“

	„Ano. v podstatě. Možná jsem si něco narazil, ale není to nic vážného.“

	Paige zvedla jedno obočí a pokývala hlavou. „Nebo ti to prostě v tu chvíli tak nepřipadalo.“

	„Počkej, ne, já jsem byl zraněný, vždyť to se mnou třísklo o zeď!“

	Paige, aniž z něj spustila oči, pomalu obešla pult. Ještě nikdy neviděl ženu pohybovat se tak pomalu. Vlastně se spíš loudala. S mírným úsměvem a jasnýma očima namířenýma přímo na něj se mu docela líbila.

	Jakmile se ocitla na dosah ruky, hbitě ho pleskla přes naražená žebra.

	„Co to sakra děláš?“ vyhrkl, náhle vytržený z příjemného okamžiku.

	„Kdyby to bylo zlomené, měl bys teď v očích slzy, nebo bys k tomu neměl daleko. Máš je jenom pohmožděná, nic víc. Pokud tě ale pořád bolí,“ zvedla ruku se stříkačkou, „můžu ti pomoct.“

	„Pomoct? Ale ne. Nechci žádné drogy.“

	Stříkačka byla docela malá, asi jako tužka, kterou vám dají na minigolfu k zapisování výsledků. „Pro tvoji informaci, je to vitaminové sérum,“ vysvětlovala. „Rozhodně ti to ulehčí dýchání a dodá trochu sil po cestě.“

	„Mluvíš, jako kdybys to už zkoušela.“

	„Taky že jo. Necháš mě teda, abych ti to píchla, nebo ne? Bude ti líp, to ti můžu zaručit.“ Když si všimla, že Cole znejistěl, dodala: „To je to nejmenší, co pro tebe můžu udělat.“

	Cole se opřel rukama o nerezový pult a svěsil hlavu. „Myslím, že by mi úplně stačila sklenice studené vody.“

	Než to dopověděl, Paige se předklonila, popadla ho za ruku, a dřív než mohl cokoliv udělat, vpravila mu obsah stříkačky do paže.

	„Do prdele!“ zařval.

	„No tak, nebuď jako malej. Už je po všem.“

	„Já nejsem jako malej.“

	„Ale jsi. Tímhle normálně píchám inzulín kocourovi, co má diabetes. Nikdy takhle neřval.“

	Cole na ni chvíli zíral bez dechu a pak zasípal: „Cos mi to dala?“

	Paige místo odpovědi odložila injekci na stůl, ukázala mu, že v rukou nic nemá, a znovu ho uhodila do žeber. Cole chtěl vykřiknout bolestí, ale nevydal ani hlásku. Nebylo proč, nic ho nebolelo. Užasle si sáhl na hruď, i na místa, která byla předtím bolavá. „Co to, sakra…“ Bolest byla pryč. „Co to, kurva, je?“

	„Seš dost sprostej, víš o tom?“

	„To teda jo. A dám si další. Co se to, u všech hajzlů, děje?“ Podívala se na něj s tichým soucitem. „Nechceš radši něco ostřejšího než vodu?“ zeptala se. „Pivo by bodlo.“

	„A co třeba whisky?“

	„Jsem pro.“

	Poodešla do zadní části pokoje, kde stála větší skříň. Ať už bylo příčinou cokoliv, Coleovi přišla její chůze nápadně půvabná. Sáhla dovnitř a vrátila se zpátky k pultu s láhví whisky a dvěma panáky. Postavila láhev doprostřed mezi nejednu sklenici přisunula Coleovi, druhou dala před sebe.

	„Jestli chceš, mohli bychom si sednout vedle ke stolu jako civilizovaní lidé,“ řekla.

	„Jenom doufám, že mi do toho pití něco nedáš, nebo že nemáš v plánu mi říct, že zas musím letět nějakou rachotinou někam do prdele.“

	„Nebo,“ pokračovala Paige nezměněným hlasem, „pořád můžeš odejít.“

	„Jít zpátky na letiště s tím, že si snad koupím levný lístek do Seattlu? Myslím, že nemám ani na ten. Vždyť nemám ani vlastní zavazadlo. Co jsem se dostal z toho srubu, nosím Geraldovy věci,“ náhle se zarazil a dodal: „Promiň, jenom jsem chtěl…“

	„Chápu, cos chtěl říct,“ řekla Paige s povzdechem. „Mohla bych ti zařídit letenku.“

	Cole pokýval hlavou, zatímco mu nalila whisky. Odolal pokušení ji do sebe hned kopnout a počkal, až se Paige napije jako první. Potom ji do sebe hodil také. Normálně whisky nepil, ale v téhle chvíli mu to přišlo jako vhodná věc na uvolnění.

	„Jistě tě napadá dost otázek, tak se ptej, jestli chceš,“ řekla Paige.

	„Co bylo v té injekci?“

	„Vitaminy… teda většinou,“ řekla a pak dodala: „A taky imunizace. Jestli jsi přišel do kontaktu s nějakou stvůrou, je možné, že jsi od ní něco chytil.“

	Cole se napřímil a vytřeštil oči. „Jako nějakou nemoc?“

	„No, něco podobného.“

	„A jak přijdu na to, jestli ji mám, nebo ne?“

	„Ještě jsi neomdlel. Z toho soudím, že ti nic není. Zřejmě tě to nepokousalo ani jsi neztratil krev.“

	„To bych ti přece řekl,“ zabručel Cole.

	Paige jen pokrčila rameny a nalila další panáky. „Důvěřuj, ale prověřuj. Další otázka?“

	„Kdo jsi?“

	„Jak už jsem řekla, jmenuju se Paige Strobelová. Nějaký čas jsem pracovala s Geraldem. Vlastně mě tady měl zanedlouho vystřídat.“

	„A co to je za práci?“

	Paige sklopila zrak. Sáhla po skleničce, ale nezvedla ji. „To se těžko vysvětluje.“

	„A co Brad, ten dělal taky s váma?“

	Přikývla. „Všichni tři jsme pracovali pro společnou věc.“

	„Ach bože,“ vzdychl Cole, „vy jste nějaká sekta? Už jsem si myslel, že jde o drogy, podle všeho toho pašování a injekcí, ale… Fakt teda nevím, co z toho je horší.“

	„Nejsme ani jedno, ani druhé. A vůbec, proč se na to nepodíváme z jiného úhlu?“ Položila ruce na pult, napnula paže a pokývala hlavou, jako kdyby se rozhodla udělat něco nepříjemného. „Proč jsi sem přišel?“

	Coleův podmračený výraz byl rázem pryč. Ztěžka vydechl a podíval se Paige do tváře. „Gerald je mrtvý a Brad taky. Gerald chtěl, abych tě vyhledal a osobně ti řekl, co se tam stalo, než se to dozvíš od… no… předpokládám, že jsi už asi mluvila s poldama nebo s někým.“

	Po chvíli ticha Paige řekla: „Pokračuj.“

	Pověděl jí, co ho přivedlo do Kanady. Zdálo se, že Paige naslouchá pozorně každému slovu. Když začal o noci ve srubu, instinktivně zvedl skleničku s whisky.

	„Nevím, co to bylo za zvíře,“ řekl. „Zprvu jsem si myslel, že je to medvěd, pak mi to spíš přišlo jako vlk. Ale nebylo to ani jedno, ani druhé. Bylo obrovské. Nikdy jsem nic podobného neviděl. Jeden chlap po něm střílel, ale nic mu to nedělalo. Gerald s Bradem s ním bojovali. Vydrželi dýl než všichni ostatní, ale myslím, že nakonec je to přemohlo.“

	„Myslíš?“

	„Praštilo to se mnou o zeď a já ztratil vědomí,“ povzdechl si. „Když jsem se probral, bylo ráno, všude kolem plno krve. Brad byl mrtvý, Geralda jsem našel venku. Byl šeredně zbitý.“

	Na chvíli se odmlčel, aby se ujistil, že Paige nic není. Pořád pozorně poslouchala. Začal vyprávět dál.

	„Gerald mi řekl, abych ti zavolal, a že mám přijít sem za tebou a povyprávět ti, co se stalo. Taky mi uložil, že ti mám říct, že Brad zemřel v boji s plnokrevníkem. Dává ti to nějaký smysl?“

	Paige na něj chvíli hleděla a pak přikývla.

	„Dal mi kartu s číslem, na které jsem pak zavolal. A zbytek už víš.“

	„Jak vypadal, než umřel?“

	Cole ta slova tahal až z paty, jak byla těžká. „Myslím, že netrpěl, bylo dost chladno…“

	„Ne, takhle jsem to nemyslela,“ přerušila ho Paige. „Nebylo na něm něco divného? Nevypadal nějak nezvykle?“

	„Nezvykle?“

	Paige se poškrábala pod krkem a řekla: „Černé skvrny. Tady někde. Jako od inkoustu.“

	„Jo,“ řekl Cole, kterému se ostře vrátila vzpomínka na umírajícího Geralda. „Ano, měl takové skvrny.“

	„Měl v ruce něco jako tohle?“ vyndala z kapsy malou ampulku, ne větší než rtěnka. Byla to vlastně jedna skleněná nádobka uvnitř druhé. Ta vnitřní byla naplněná čímsi tmavým, zatímco prostor, který ji odděloval od té větší, byl vyplněný čirou tekutinou, i když poněkud kalnou. Na jednom konci ampule byly dva skleněné výčnělky zakončené kovovými jehlami, které současně spojovaly obě nádobky.

	„Měl něco v dlani, ale bylo to rozbité,“ řekl Cole a zvědavě si prohlížel ampuli, již Paige držela v dlani. Poté si všiml, že i její dlaň je zjizvená. Nevypadalo to tak hrozně jako u Geralda, ale velmi se to podobalo. „Myslím, že to bylo něco jako tahle věc. Některé střepy, co mu trčely z dlaně, měly podobný tvar.“

	„A zničehonic mu bylo líp,“ řekla Paige spíše pro sebe.

	„Jo, bylo.“

	„A co se stalo pak?“

	„Gerald zemřel dřív, než jsem odešel. Nevím to jistě, ale myslím, že si něco píchl do žíly.“ Tentokrát byla Paigina reakce mnohem jasnější.

	„Díkybohu,“ řekla s ulehčením a sklonila hlavu.

	„Říkal jsem, že umřel,“ pravil Cole. „A to předtím vypadal, že je mu líp. Jenže než jsem odtamtud vyrazil pryč, byl už mrtvý.“

	„Já vím,“ řekla Paige a vzhlédla k němu. Ve tváři se jí zračila úleva. „Aspoň se s ním nic nestane. Tomuhle,“ pravila a ukázala mu znovu ampuli, „se říká Vzkříšení. Používá se, když člověk potřebuje ještě nějaký čas navíc, jakmile už je na tom… moc zle. Problém je, že to má hodně hnusné vedlejší účinky, takže když umírající udělá, co chtěl, měl by si pak dát ještě protilátku, aby mohl v klidu zemřít.“

	„To jako, že se zabije?“

	Paige zavrtěla hlavou. Jakkoli pořád vypadala dost posmutněle, už to nebylo tak zlé jako předtím. „Když už dojde na Vzkříšení, je jasné, že tak jako tak zemře. Ale pokud nepoužije protilátku, může se proměnit v něco jiného.“

	Cole chvíli mlčel a přebíral si to, co právě slyšel. Přiletěl sem z Kanady s tím, že vyřídí, co měl, a všechno bude v pořádku. Celá věc však, jak se zdálo, přerůstala v něco většího. To, co se od Paige dozvěděl, mu nepomáhalo. Namísto toho zjistil mnoho věcí, které jen vyvolávaly další otázky a nejasnosti. Rozhodl se na všechno vybodnout. „Dobře,“ řekl. „Tak jo. Odcházím. Dík za tu injekci, ať to bylo cokoliv, ale já už teďka pojedu domů.“

	Paige se napřímila, rychle obešla pult a zastoupila mu cestu ke dveřím. „Ne, Cole, prosím, neodcházej.“

	„Už jsem toho viděl dost, abych několik nocí nespal, a co po mně chtěl Gerald, jsem splnil. Ještě ti dám ten zpropadenej nůž a končím. Šlus. Finito.“

	„Plnokrevník tě může stopovat i několik tisíc mil, když zná tvůj pach,“ řekla Paige znenadání. „A neříkej mi, že tě nezajímá, co vás to vlastně napadlo.“

	Cole si unaveně povzdechl. „Zvědavost je jedna věc. Ale to, co se tady děje… nevím, nerozumím tomu. Je toho na mě moc.“

	„Píchnout si Vzkříšení není nic lehkého. Ale kdyby to Gerald neudělal, kdo ví, co by se jinak stalo. Měl pro to důvod a jednou jeho částí bylo to, co ti uložil. Při všech útrapách, jimiž jsi prošel, to poslední, co pro tebe můžu udělat, je, že tě udržím naživu, dokud nezjistíme, co vás v tom srubu napadlo. I kdyby to nebyl plnokrevník, stejně na tebe může zase zaútočit. Přece nechceš, aby tyhle stvůry jenom tak pobíhaly kolem a trhaly lidi na kusy, kdy se jim zlíbí.“

	„Jasně že nechci. Ale… pokud ti mám pomoct, potřebuju vědět všechno. I to, cos mi ještě neřekla.“

	Paige se usmála jako hráč pokeru, který právě vyprovokoval soupeře ke hře vabank, bez ohledu na to, jaké karty má v ruce.

	„Tak dobře. Vybal nůž a trochu se projedem.“

	
Kapitola 8

	Cosi mu říkalo, že by neměl dávat na instinkt a místo toho jít radši domů.

	Měl taky být zmlácený, unavený a úpět od bolesti, jenomže to se mu vůbec nedělo. Seděl na sedadle spolujezdce v Paigině Chevroletu Cavalier a jezdil si rukama po těle, doufaje, že někde nahmátne aspoň modřinu. Pocítil něco ještě horšího než bolest. Tlačil rukou na původně naražená žebra, a pokud to, co mu Paige dala, nebyla omamná látka, připadalo mu, že jsou nejen zdravá, ale dokonce silnější než předtím.

	„Říkala jsi, že mi hrozí nějaká infekce,“ připomněl jí. „Co je to zač?“

	Paige kývla hlavou, ale hleděla dál na cestu. „Bude lepší, když se všechno dozvíš z první ruky. Kromě toho ten člověk, za kterým jedeme, to umí vysvětlit mnohem líp než já.“

	Cole se chvíli díval z okna a pak řekl: „No dobře. A kam vlastně jedeme?“

	„Do Levee.“

	„Myslíš Levee z té písničky od Led Zeppelin? When Levee Breaks?“

	„Tak něco.“

	„Není to náhodou čtvrť prostitutek?“

	„To je staré Levee. My jedeme trochu jinam,“ odpověděla Paige a nepřítomně se usmála. „Je to na jih od Loopu. Ale jestli si potřebuješ dneska v noci zařádit, určitě tam někoho najdeš.“

	Cole si ji chvíli prohlížel. Připadalo mu, že přemýšlí podobně jako on. „Nějakou děvku myslíš?“

	„Asi tak.“

	Pobaveně nad tím zavrtěl hlavou. Přestože ulice a domy za oknem stále vypadaly povědomě, nebyl to tak příjemný pocit, jaký měl, když se díval z taxíku. „Jsem blázen, že jsem do toho šel.“

	„Asi budeš trochu blázen,“ souhlasila Paige, „ale jistě je v tobě něco víc, když jsi to dotáhl až sem. Gerald by tě sem neposlal, kdyby si nebyl jistý, že to zvládneš.“

	„Vždyť jsem ho sotva znal.“

	„Přesně. Skoro jsi ho neznal, a stejně jsi mu dal slib a dodržel ho. To moc lidí nedokáže. Na něco se tě zeptám,“ řekla Paige. Odbočila na sjezd z 1-290. „Co dělali ostatní, když zvíře zaútočilo?“

	„To je jiná věc. Spíš mi řekni, co je to plnokrevník.“

	„K tomu se ještě dostaneme. Teď mi odpověz, na co jsem se ptala.“

	„No, křičeli,“ řekl Cole. „Snažili se utéct. A umírali. Hodně hnusně.“

	Paige pokývala hlavou a špičkou jazyka si navlhčila rty. „A cos dělal ty?“

	„Nic moc. Snažil jsem se dostat aspoň několik z nich pryč. Chtěl jsem pomoct Geraldovi nebo najít Brada, jenomže jsem dostal nakopáno a ztratil vědomí.“

	„Jenže snažil ses bojovat,“ řekla Paige důrazně. Ukázala na něj prstem a dodala: „I když jsi neměl potuchy o tom, proti čemu stojíš, a dokonce ani zbraň. Snažil ses pomoct ostatním, a když bylo po všem, dal jsi umírajícímu slib a splnil ho. To přece není jenom tak, Cole.“

	Chtěl odpovědět něčím šťavnatým, ale nic ho nenapadalo. Zmohl se na pouhé: „Ech… díky?“

	„Co dělali Brad s Geraldem, když tvor zaútočil?“

	„To přesně nevím. Pamatuju si jenom, že byli jediní, komu se tu stvůru podařilo aspoň zranit. Zachránili mi život.“

	„To je pravda,“ řekla Paige a položila mu ruku na koleno, „a protože jsi ten nůž přinesl sem, jejich smrt nebyla zbytečná.“

	Jakkoliv hrůzné byly Coleovy vzpomínky, skutečnost, že má na klíně Paiginu ruku, je značně rozptylovala. Samozřejmě, oddělovala ji od něj kovová čepel zabalená v igelitovém pytli a nějakém hadru, ale i tak mu připadalo, že cítí vřelost jejího doteku. Podíval se na ni a usmál se.

	„Panebože,“ zamručela Paige a položila ruku zpátky na volant. „Myslela jsem, že jsi ze všeho traumatizovaný.“

	„To jsem,“ řekl Cole, „ale pořád jsem naživu.“

	Paige zatočila volantem a hodila myšku mezi dvě auta, jejichž řidiči si zrovna usmysleli dodržovat povolenou rychlost. „To ještě pořád můžu napravit,“ odpověděla ironicky.

	„Tak už mi řekni o plnokrevníkovi,“ řekl Cole ve snaze vrátit rozhovor do normálních kolejí. „Gerald ho stopoval?“

	„Jestli to byl plnokrevník, ještě nevíme,“ prohlásila Paige. „Ale myslím, že do Kanady jeli z jiného důvodu. Jenomže tyhle bestie jsou dost chytré a jedna z nich je musela najít dřív, než se na ni stihli připravit.“

	Cole obrátil zrak k oknu a díval se na ubíhající ulice Chicaga. Zhluboka se nadechl.

	„Řekla bych, že to celkem zvládáš,“ řekla Paige, „rozhodně líp než Brad.“

	„Budu hádat. Vy se zabýváte chytáním duchů a stvůr, že?“

	„Co?“ zeptala se Paige nerudně.

	„To číslo, na které jsem volal,“ řekl Cole. „Však víš… operátor Stu. MEG, pobočka 40.“

	Paige přikývla a její tvář se opět rozjasnila. „No jasně, hoši z MEGu. Využíváme je pro komunikaci a občas si od nich půjčujeme high-tech věcičky.“

	„High-tech věcičky? Mluv takhle dál a ten tvůj tvrďáckej výraz se hodně změní.“

	Paige se na něj ohlédla s rozpustilým úsměvem ve tváři. Několik dalších pramenů nedbale stažených vlasů se uvolnilo z copu a padalo ji do očí. Ve svitu pouličních lamp a ostatních aut jejich světle hnědý odstín občas vyrazil z moře černoty. „Je to na delší vysvětlování, ale MEG se zabývá strašidly, démony a dalšími podobnými blbostmi v celých Státech.“

	„Duchové jsou nižší sorta než monstra, co?“ uchechtl se Cole.

	Paige jen pokrčila rameny a pokračovala. „S ektologickou skupinou jsme několikrát dělali. Hlavně po tom, co jednoho jejich šéfa skoro zabil polokrevník v západní Nebrasce.“

	„Polokrevník?“

	„Víc o tom se dozvíš později,“ odbyla Coleovu otázku a s ní i mnoho dalších. „Každopádně, MEG má k dispozici mezinárodní systém, který umožňuje komunikaci všech členů se všema pobočkama. Protože ale většinu času stráví natáčením strašidelných barabizen nebo se pokoušejí mluvit s duchama, nikdo se o ně moc nezajímá.“

	„Takže kdyby je někdo třeba odposlouchával, tak by si hlášení o útoku nestvůr ani nevšiml?“ zeptal se Cole.

	„Bingo,“ odvětila Paige a luskla přitom prsty. „Jsou na nás hodní, ale někdy až příliš úzkostliví. Kdykoli narazíme na něco, co není až tak nebezpečné, předáme to MEGu. Ti to vytisknou na trička, který pak prodávají na eBay. V jejich síti máme svoji malou sekci a pomáháme jim s technickýma záležitostma, takže se dostanou k takovým věcem, o kterých všechny paranormální a urologické kluby můžou jenom snít. A všichni jsme spokojení.“

	„Jo,“ zabručel Cole, zatímco se díval z okna na scenérii, která se blok od bloku zhoršovala. „Všichni jste spokojení. Chápu, že Gerald nebyl zrovna tvůj milenec, ale i tak se mi nezdá, že by tě zpráva o jeho a Bradově smrti nějak zasáhla.“

	„Smrt je rozhodně lepší než jiné alternativy.“

	„Co tím myslíš?“

	„To zvíře, které vás napadlo v Kanadě, zdaleka není jediné na světě.“

	Cole se vyděšeně chytil sedadla. „Do hajzlu! Tady jsou taky? Míříme zrovna k nějakému?“

	„Ne,“ odpověděla netrpělivě Paige, „ale existují různé druhy vlkodlaků a stejně tak různé druhy jiných nadpřirozených bytostí, co se toulají všude možně po světě.“

	„Například?“ zeptal se neklidně Cole.

	Na chvíli se zamračila. „Bude mnohem lepší, když je uvidíš na vlastní oči. Jedeme k někomu, kdo ti může dát odpovědi na několik otázek. Pořádně si ho prohlédni a ptej se ho na všechno, co tě napadne. Je doktor a rád vysvětluje. Pak mi řekni, jestli v tom srubu nebyl někdo jemu podobný.“

	„Jak ale poznám, že tam někdo takový byl?“

	„Budeš si muset vzpomenout. Proto tam teď se mnou jedeš.“ Ohlédla se po něm a dodala: „Jsi rychlý.“

	Cole sledoval ubíhající ulice za oknem a čekal na další vysvětlení. Když nepřicházelo, zaskřípal zuby a zoufale si povzdechl. Čím víc to v něm vřelo, tím víc si to zřejmě Paige užívala. Nakonec vyštěkl: „Tak o čem je vlastně řeč? Zombie? Upíři? Trolové? Řekni už něco!“

	Paige pozdvihla obočí. „Dobrý odhad, to druhé jsi trefil, ale dneska uvidíš jenom jednoho.“

	„Cože?“

	Bez odpovědi zahnula do zaneřáděné ulice, po které bloumalo množství špinavých otrhaných mužů a velmi spoře oděných žen. V tmavších zákoutích a bočních ulicích se potulovali feťáci a bezdomovci, ze zaparkovaných aut zaznívalo dunění basových reproduktorů. „Už jsme skoro tam,“ řekla Paige. „Buď zticha a drž se u mě. Kdyby se mi něco stalo, sedni za volant a… co to sakra je?“

	Dřív než mohl Cole zareagovat, Paige zastavila a stáhla okno. Stála u něj dívka hladké, snědé pleti. Štíhlá hispánka měla na sobě roztřepenou džínovou minisukni a červenou podprsenku vykukující zpod chlupaté vestičky, pravděpodobně ušité z nějakého nešťastného pudla. Když se sklonila k oknu, napnula svá pevná prsa pohybem vybroušeným k dokonalosti.

	„Hola, China,“ řekla Paige s vřelým úsměvem a hlasem připomínajícím spíše zavrčení.

	Hispánka opětovala její úsměv a završila přivítání tím, že si pomalu olízla rty. „Líbí se ti, co vidíš?“

	„Nemám šajnu. Ty jsi od policajtů?“

	Zatímco naslouchal nezávaznému hovoru, Cole opodál v postranní uličce uviděl blondýnu, jak klečí na dost zbědovaném pobledlém chlapovi. I když to bylo dost daleko, nemohl si nevšimnout, jak se její bílá blůzka co nevidět roztrhne pod tlakem bujného poprsí. Jako by ucítila jeho pohled, obrátila zrak k vozu, vstala a vykročila k nim.

	„No jasně že jsem polda,“ řekla hispánka, napřímila se a vyhrnula si sukni, aby dala na odiv venerické ochlupení vyholené do srdíčka. „Tady mám odznak.“

	„Jak se jmenuješ, kočko?“ zeptala se Paige, která spíš než na dívčin rozkrok hleděla na černé žíly na nohách.

	„Racquel.“

	„A blonďatá kámoška támhle?“

	Hispánka upřeně a vášnivě hleděla na Paige, jako kdyby ji už dávno svírala mezi stehny. „To je Wendy. Taky se ráda pobaví, ale bude to za příplatek.“

	„Proč se Wendy krmí jen tak venku, Racquel?“

	Jakmile to dívka uslyšela, přivřela oči, a zatímco si shrnula sukni, vycenila na Paige zuby s výrazně delšími horními špičáky. „Radši s tím svým kámošem odpalte dřív, než se vám něco stane!“

	„Hele, kočko, znáš přece dohodu,“ řekla Paige a pomalu přitom potřásla hlavou. „Máte se krmit v soukromí a bez nebezpečí pro lidi. To je ten důvod, proč jsme vás ještě nesmetli jako tu bandu z Lake Shore Drive.“

	Wendy stále kráčela k autu. Její bílá blůzka jí sahala jen pod prsa a odhalovala bezchybně ploché bříško. Pobledlý chlap v uličce se svalil na chodník. Z velké rány na krku mu tekla krev.

	„Paige,“ vyhrkl Cole polohlasem. „Asi bychom odtud fakt měli vypadnout.“

	Paige se ohlédla k chodníku, uviděla Wendy a krvácejícího nebožáka, a dříve než mohl Cole cokoliv udělat, rychle zaparkovala na kraji silnice. Vyskočila z vozu a přiřítila se k hispánce. „Vysát někoho na veřejnosti do sucha?“ zařvala a pak se obrátila k blondýně. „Tím jste se odsoudily k smrti!“

	„Hele, ty krávo, víš co? Vyser si voko!“ zakřičela Wendy a vyprskla přitom na Paige pár krvavých stříkanců.

	Cole ani nemusel vidět Paigin obličej, aby pochopil, že pohár její trpělivosti už dávno přetekl. Rychlý pohyb boků a gesto, s jakým odkryla podpažní pouzdro s pistolí ukryté pod džínovou bundou, hovořily za vše.

	Paige rychle ustoupila dozadu a opřela se o oprýskaný bok svého chevroletu. V následujícím okamžiku Cole zaslechl hlasité zadunění. Neměl tušení, co dopadlo na silnici a odkud, ale jistě to bylo něco velkého. Ohlédl se dozadu právě včas, aby za autem v oblaku výfukových plynů spatřil obří uzlovitou postavu. Hlava na konci delšího krku se houpala sem a tam jako kyvadlo. Když se opět podíval dopředu, kde byla Wendy, uviděl u ní dalšího muže. Měl vyholenou hlavu a oči zúžené širokým úsměvem. Měl křídově bílou kůži, která se na mnoha místech odlupovala, jako kdyby byla spálená přílišným sluněním. Pod popraskanými vrstvami pokožky byly zřetelné černé skvrny a čáry, mnohem sytější než žíly na hispánčiných stehnech a krku. Zatímco dívčiny skvrny připomínaly větvící se žíly, ty jeho byly spíše jako chapadla, která se rozkládala po celé hlavě, obtáčela se kolem nápadně malých uší, splývala po stranách hlavy a sbíhala se pod zátylkem, kde věnčila jeho krk. Černý kožený kabát téměř ani nezašustil, když muž rychlým pohybem zaťal prsty do Wendiny blůzky, roztrhl ji a hrubě uchopil jedno ňadro. Než se dívka zmohla na odpor, rychle se jí zakousl do krku. Z prokousnuté krkavice vytryskla krev.

	„Paige!“ vykřikl Cole. „Musíme odtud pryč!“

	Jenomže Paige měla jiné starosti. Spory s Racquel byly odložené a obě ženy sledovaly slintající znetvořenou stvůru, která se sunula k autu. Jak se tvor přibližoval, byl stále větší. Bylo zřejmé, že je zhruba dvakrát vyšší než člověk. Po několika krocích se sklonil a paží se opřel o asfalt na silnici. Stále pohupoval svěšenou hlavou. Když si prohlédl vůz, drásavě zařval. Jeho tělo pokrývaly zbytky hnijících hader a trsy dlouhých chlupů rašící z tmavých skvrn na kůži.

	„Henry!“ zavolal holohlavý muž. „Chytej!“ Na ta slova zdvihl bezvládnou Wendy a hodil ji před neznámého tvora, jako kdyby to byl pes. Zubaté drápy zaskřípaly o asfalt, jakmile se tvor odrazil a vyrazil za kořistí. Přistál jen několik palců od polonahé dívky a zaťal jí drápy do hrudi. „Zlaté vlasy,“ zachrochtal, „a ta druhá. Tmavé vlasy. Chci obě.“ Když Henry sekl dívku přes prsa, vyřinula se z nich směs rudočerné olejovité tekutiny.

	Paige vytasila pistoli ráže .45. Hispánská dívka vytáhla menší zbraň, kterou měla za opaskem. V okamžiku zasypali Henryho přívalem kulek.

	Cole jim chtěl pomoct, ale jeho dosavadní život herního vývojáře ho nepřiměl k tomu, aby u sebe nosil zbraň. Napadlo ho, že by nějaká zbraň mohla být schovaná ve voze, a pustil se do hledání. Když zápasil se zámkem přihrádky u spolujezdce, kdosi zaklepal na okno. Holohlavý muž stál skloněný za dveřmi a zíral přímo na něj temně zelenýma očima, kolem kterých se obtáčela černá vlákna směřující dovnitř očních důlků. Zazubil se, snad aby Coleovi ukázal, kolik Wendiny krve mu ulpělo na zubech.

	„Nechceš si vystoupit, skinere?“ zeptal se. „Nebo si mám vlézt k tobě?“

	Coleovi se třásly všechny svaly v těle. „Paige! Musíme pryč!“

	Ta mezitím do Henryho vyprázdnila celý zásobník a nabila nový. Vypálila další dvě rány do tvorova ramene a boku, ze kterých odlétlo jenom pár cárů hader a kůže. Jako kdyby střílela do hluboce zmrazeného kusu hovězího.

	Pokud Henry vůbec cítil nárazy projektilů, rozhodně to na sobě nedával znát. Dál trhal nebohou Wendy. Zprohýbanými drápy na rukou rval dívčinu hruď a hrabal se v ní jako pes v zemi. Vzduchem létaly krvavé stříkance a cáry tkání. Když se mu podařilo oddělit žebra od hrudní kosti a ponořit se dovnitř, Wendy zvrátila hlavu a naposledy vydechla.

	„Nasedni do auta,“ zakřičela Paige na Racquel.

	Jakmile Henry v dívčích útrobách našel, co hledal, přestal a chvíli zíral do díry v mrtvém těle se slzami v očích. Přestože jeho tvář vypadala téměř lidsky, způsob, jakým se pohupovala na pružném krku, činil pohled na něj naprosto úděsným. Ještě nestvůrnější scéna se naskytla o okamžik později, když zabořil ruku do mrtvoly a vytáhl z ní cosi, co vypadalo jako černý úhoř nebo had s mnoha drobnými chapadélky, která se zoufale držela mrtvého těla. To se začalo třást a křečovitě svíjet, jak se černá hmota snažila skrze ně proniknout zpátky do hrudníku. Protože zřejmě nebyl schopný tu černou věc od mrtvoly úplně oddělit, prostě ji zvedl a zakousl se do největší části. Okamžitě mu do úst a po bradě začala stékat hustá černá tekutina.

	Ačkoliv to ještě před chvílí vypadalo, že se s Paige pustí do křížku, Racquel poslechla její výzvu a nasedla do vozu. Jakmile dopadla na sedadlo, Paige skočila za volant a zabouchla dveře. „Držte si klobouky,“ řekla Paige a nastartovala motor.

	Cole se ještě jednou podíval z okna na holohlavého muže, který se natahoval po klice od dveří. Jeho ruce byly vyzáblé, téměř kostlivé, v černých kožených rukavicích. Když vůz vyrazil kupředu, muž napřel prsty jedné ruky proti oknu a zaskřípal jimi o sklo. Cole se pak otočil k zadnímu oknu ve snaze si ho ještě prohlédnout a všiml si, že jim holohlavec s úsměvem zamával. „Co to bylo, u všech čertů?“ zakvílel.

	„To je Misonyk,“ vykřikla Racquel. „Jo, je to on. Jeď odtud! Šlápni nato!“

	„Kdo, kurva, je Misonyk?“ zeptal se Cole.

	„Meeshonyick,“ upřesnila Racquel. Když vyslovila to jméno, zapředla přitom jako kočka.

	„Mně je jedno, kdo to je nebo jak mu říkáte,“ zařvala Paige, „ale co bylo tomto?“ a ukázala palcem za sebe na Henryho.

	Racquel však na žádnou z otázek neodpověděla. Její tvář náhle pobledla, což zvýraznilo černé žíly pod kůží. Ty se zřejmě v reakci na chaos viditelně stáhly do středu těla k srdci.

	Paige strhla volant a zahnula na křižovatce tak prudce, že se starý chevrolet div nepřevrhl. Nedbala na Racquelino zaúpění ani na Coleovo holčičí vyjeknutí. Podala mu pistoli a řekla: „Ve schránce před tebou jsou nabité zásobníky. Umíš to přebít?“

	V zoufalé snaze zachovat si důstojnost Cole vzal pistoli a otevřel schránku. „Jo, to zvládnu.“

	„To je dobře, protože ta věc jde po nás.“

	Cole i Racquel se otočili k zadnímu oknu a uviděli, že se Henry divokými skoky žene za nimi a vzdálenost mezi ním a vozem se prudce zmenšuje.

	„Tak mluv už, Racquel,“ vykřikla Paige. „Co je to zač?“

	Racquel se však napřímila, urovnala si sukni a kabátek a znovu si zahrála roli štětky. S falešným klidem se zeptala: „Proč bych ti já měla něco říkat? Kdo vůbec jsi?“

	„Já to tady přebírám po Geraldovi. Tvoje blonďatá kámoška se neměla krmit na veřejnosti a dobře to věděla. Kdyby ji neroztrhala ta stvůra, složila bych ji já.“

	Ačkoli Cole moc nechápal, o čem je řeč, neustále se ohlížel k Racquel, zatímco nabíjel zbraň. Hispánka se chvěla strachy při každém otřesu a raději se dozadu ani neohlížela. Když už Henry byl tak blízko, že Cole rozeznával černou hmotu pokrývající jeho bradu, vůz náhle prudce říznul zatáčku a motor zařval ze všech sil.

	„Ta věc je Henry,“ řekla Racquel.

	Paige s obtížemi srovnala vůz na silnici a zeptala se: „A kdo je sakra Henry?“

	Racquel se založenýma rukama klesla do sedadla. „Nevím, kdo to je, ale… většina z nás ani netušila, že fakt existuje. Wendy o něm dřív mluvila. Říkala, že…“ I když se snažila, seč mohla, přesto se třásla a musela ze sebe silou vůle tlačit každé slovo. Jakmile se ohlédla za sebe, přistál za vozem Henry a ohnal se po nárazníku. Drápy zaskřípaly o zrezivělý kov.

	Cole podal pistoli Paige a řekl: „Tady máš, přebil jsem ji.“

	„Dobře,“ řekla Paige a znovu strhla volant a stočila vůz za roh, kde málem najela do party výrostků, kteří se ale stačili včas rozprchnout. „Teď mi, prosím tě, udělej laskavost a zastřel ho.“

	Cole stáhl okýnko a vyklonil se ven. Musel se zkroutit v sedadle tak, aby mohl mířit. Zachytil několik překvapených pohledů lidí z baru, kolem kterého zrovna projeli. Zkusil se znovu vyklonit, ale málem upustil zbraň. S frustrovaným povzdechem se opět posadil. Musel uznat, že ve filmech to vypadá mnohem snadněji.

	„No a co ta Wendy?“ zeptala se Paige a podívala se na Racquel přes zpětné zrcátko.

	Ta se zhluboka nadechla a trochu se uklidnila. „Dolejzala za Misonykem a pak mně a všem ostatním kázala ty jeho hovadiny.“

	„Dobře. Tak mi řekni, co víš o Misonykovi,“ řekla Paige.

	„Gerald o něm věděl,“ odvětila Racquel. „Neříkal ti o něm?“

	„Ne. Co vlastně Misonyk hlásá? Cole, budeš už střílet? Už mi sundal nárazník!“

	„Já se snažím! Ale nedělám to každej den, chápeš?“

	„Fajn,“ zavrčela Paige. „Teď se držte.“ Přehnali se kolem drahého SUV a pak to Paige vzala na plný plyn dlouhou rovnou ulicí. Projela několik křižovatek na červenou, ale naštěstí už bylo dost pozdě v noci, mnoho aut nepotkali a byli v dost špatné čtvrti, aby si nemuseli dělat starosti. Jediné policejní auto, kterého si Cole všiml, parkovalo před místním Burger Kingem, ale to už od něj byli čtyři bloky.

	Paige upřeně zírala na silnici. Najednou strhla volant doleva a skočila na brzdy. V příští vteřině s hlasitým žuchnutím dopadl za vůz Henry, otočil se a udeřil oběma rukama do kufru auta. Paige zařadila zpátečku a rozjela se přímo proti němu. Narazila do něj a tlačila ho před sebou tak dlouho, dokud se nestřetli s pouliční lampou. „Tak,“ řekla Coleovi. „Takhle ho už snad trefíš, ne?“

	Cole se opět vyklonil z okna, uchopil zbraň oběma rukama a zamířil. Henryho nohy byly slisované mezi lampou a autem. Přesto se však svíjel a bušil do auta, co mu síly stačily. Vypadalo to, že není ani tak zraněný jako spíš překvapený z toho, že se najednou nemůže hýbat. Cole několikrát vypálil, ale minul. Ozvalo se skřípění brzd, jak kolem projíždějící auta zastavovala a v dálce začaly zaznívat policejní sirény. Bylo mu jasné, že by bylo lepší do toho nezatahovat ostatní lidi a lepší bude i to, pokud policie najde bizarní znetvořenou mrtvolu, než když narazí na krvelačné monstrum. Znovu několikrát vystřelil a zasáhl tvora do ramene tak, že se objevila krev.

	Zaťal zuby a znovu zmáčkl spoušť. Když vystřílel celý zásobník, zakroutil nevěřícně hlavou. „Tohle na něj moc nefunguje,“ řekl. „Mám pocit, že mu vůbec neubližuju.“

	Paige popojela pár metrů vpřed, pak znovu zařadila zpátečku a vrazila do Henryho. Náraz otřásl všemi ve voze.

	Paige zavrtěla hlavou, zařadila rychlost a ujížděla pryč. Při pohledu do zpětného zrcátka řekla: „Myslím, že jsem ho aspoň na chvíli setřásla.“

	Cole se opět posadil na sedadlo a vztekle otevřel skříňku spolujezdce. „Příště mě aspoň upozorni, než to uděláš! Celou dobu jsem visel z okna!“

	„Příště zkus mířit na hlavu!“ odvětila. „Myslela jsem, že jsi magor do videoher. Tam je míření na hlavu pravidlem číslo jedna, ne?“

	Cole na to chtěl něco říct, ale došla mu slova. Paige měla pravdu. Nabil pistoli a rozhlížel se při tom. Racquel se s hlavou v dlaních krčila na zadním sedadle. Paige zamířila k nájezdu na I –94. Ale hlavně: Henry zůstával v dálce, stále otřesený střelbou a nárazy chevroletu. Pak ho ztratil z dohledu.

	„Povídej dál, Racquel,“ vyzvala ji Paige překvapivě klidným hlasem. „Co to Misonyk hlásá a kdo je Henry?“

	Racquel se posadila, ale už se ani nesnažila předstírat klid. Místo toho si třesoucíma rukama promnula obličej a odpověděla: „Potřebovala bych se něčeho napít, ale někde jinde než tady.“

	„Kam mám jet?“

	„Zkus Oak Lawn. Vlastní ho jeden nymar a nemá nic společného s Misonykem ani jeho lidmi. Navíc dělá pizzu a má otevřeno nonstop.“

	„Díkybohu,“ řekl Cole. „Už jsem si myslel, že umřeme hlady.“

	Paige se na něj usmála a vytáhla z kapsy telefon. „Potřebujeme se sejít s Danielsem, ale myslím, že by tam za náma mohl přijít. Řekni mi adresu, Racquel.“

	„To je ten skrček ze Schaumburgu?“ zeptala se Racquel.

	Paige se na ni podívala přes zpětné zrcátko. „Jo.“

	„Dřív chodil často za Wendy, ale posledních několik týdnů nic. Když se Misonyk objevil, hodně nymarů před ním zdrhlo. On asi taky.“

	Jako na potvoru se na Paigině telefonu objevila zpráva o nedostupnosti vytočeného čísla. „Skvělý,“ zašeptala a schovala telefon do kapsy. „To je prostě skvělý.“

	Cole na ni hleděl s hlubokým zaujetím. „Ale na pizzu jedem i tak, že jo?“

	
Kapitola 9

	Podnik se jmenoval DiGuido’s a byla to malá rodinná restaurace poblíž drogerie, několika bufetů a pohřebního ústavu. Cole moc nevěnoval pozornost, kudy jeli, protože honička s netvorem a jeho následné rozmáznutí o pouliční lampu ho dost unavily. Když Paige zastavila před pizzerií, chvíli váhal, jestli má vůbec vystupovat z auta. Jakmile ale ucítil vůni linoucí se zevnitř restaurace, bylo rozhodnuto.

	I když se nezdálo, že by v DiGuido’s bylo otevřeno, dveře kupodivu nekladly žádný odpor. Tři neobvyklí návštěvníci vstoupili dovnitř a zasedli ke stolu u police s falešnými lahvemi vína. Osvětlení bylo dosti ponuré. Stoly nebyly zrovna nejčistší a z přehrávače zřejmě neznělo nikdy nic jiného než Frank Sinatra či jeho současníci. Paige s Colem usedli na jednu stranu stolu, Racquel na druhou. Přišel k nim postarší muž v umaštěné košili a ještě umaštěnější zástěře. Prohlédl si hosty, a když si všiml černých skvrn na Racquelině krku, jeho tvář se trochu rozjasnila a zeptal se: „Co si dáte?“

	Protože Racquel mávnutím naznačila, že nebude, a Paige se nemohla rozhodnout, vzal si slovo Cole. „Co takhle velkou se salámem a žampionama?“

	„Houby ne,“ řekla Paige.

	„Dobře,“ odvětil Cole, „se salámem a feferonama. A s černýma olivama, ty můžeš, že jo?“

	Chlapík s umaštěnou zástěrou přikývl a odešel. Cole ještě chtěl požádat o česnekový chléb, ale pohled na černé skvrny na mužově krku ho od toho odradil. Na druhou stranu se cítil dobře s vědomím, že jídlo už je na cestě. „Tak jo. Kdo začne?“

	„Nemůžu tu zůstat moc dlouho,“ řekla Racquel. „Henry prý ucítí nymara i na několik mil.“

	„A co je…“ chtěl se zeptat Cole, ale Paige ho zarazila zvednutím ruky.

	„Kdo je Misonyk a co vám říkal?“ zeptala se.

	Racquel si povzdechla jako puberťačka donucená k hovoru o sexu se svou matkou. Pak začala: „Misonyk je tady už pár měsíců. Zprvu nic moc nedělal, ale pak začal všem kázat o tom, jak se dá získat moc pitím duší.“

	„Pitím duší?“

	„Jo. Vysávat lidi do sucha místo toho, jak se to dělá normálně. Tím se nemyslí zabíjet je, ale skutečně je vysát do sucha. Pořád prý žvaní cosi o ovládání myslí a o tom, jak můžeme číst myšlenky ostatním, když vyšťavíme tolik lidí, kolik jen budeme moct. A ještě než se začneš ptát: ano, ví o skinerech. Na vaše pravidla prostě kašle. Někteří nymaři si myslí, že je blázen a chce ovládnout Chicago. Jiní zas říkají, že je Bůh nebo podobné hovadiny.“

	„A co si myslíš ty?“ zeptala se Paige. Na odpověď musela počkat, protože muž v umaštěné zástěře k nim opět přistoupil, postavil na stůl láhev coly a tři kelímky a odešel. Sice ho o to nikdo nežádal, ale jemu to zjevně bylo jedno.

	Racquel vzala kelímek a nalila si colu. „Je to magor, ale nemyslím si, že by chtěl ovládnout Chicago. Prý odtud ani není.“

	„Jak to víš?“

	„Prozradila mi to Wendy. Byla s ním často a říkala, že prý často jezdí do Wisconsinu. Co by chlápek jako on pohledával zrovna tam, to nevím.“

	„Víš to jistě?“

	„Jasně,“ řekla Racquel a rychle přikývla. „Vyprávěla mi, že ji tam vzal s sebou, aby ji mohl po cestě ojíždět. Varovala jsem ji, že se odtamtud nemusí vrátit, ale ona šla stejně. Tyhle věci se jí vždycky líbily.“

	„No ale jak si někdo jako on dokáže jenom tak přijít a dělat si, co se mu zlíbí?“ zeptal se Cole. Už když mluvil, cítil, jak se Paige vedle něj naježila. Jakmile však byla otázka položena, zdálo se, že i ji zajímá odpověď.

	Racquel zvedla hlavu a podívala se se znechuceným úšklebkem. „Tenhle je taky od vás? Chová se dost divně.“

	„Prostě odpověz na otázku,“ řekla Paige stroze.

	Poprvé od chvíle, kdy se jim podařilo uniknout před Henrym, se v Racqueliných očích objevil strach. „No dobře. Misonyk všem tvrdí, že našel způsob, jak ovládnout víc vlkodlaků než jen Henryho. Říká, že dokáže svolat všechny lykantropy z okolí, aby vystopovali, koho jim určí, včetně všech skinerů, a že budete pykat za to, co jste udělali.“

	„Ale vždyť v Chicagu žádné problémy mezi námi a nymary nejsou,“ řekla Paige. „Co mu na nás vadí?“

	„Nemám potuchy! Jenom ti říkám, co říkal on. Osobně si myslím, že se snaží čeřit vodu, ale hodně nymarů věří, že sem přišel s nějakým záměrem. A většina s ním půjde, když bude možnost odstranit skinery, teda, nic ve zlém.“

	„To nic,“ řekla Paige.

	Racquel se napila a pokračovala dál. „Misonyk pořád žvaní nějaké hovadiny o zabíjení skinerů, ale nikoho z nich ještě nesejmul. Povídalo se, že má nějaké hloupé zvíře, které krmí nymarama nebo co, ale nikdo tomu moc nevěřil. No, po tom, co jsem viděla dneska, tomu už věřím.“

	„To dementní zvíře je Henry, že?“ zeptal se Cole.

	„Jo,“ odpověděla Racquel. „Wendy říkala, že s Misonykem tehdy jela do Wisconsinu vyzvednout Henryho. Cestou nabrali pár nymarů, nejspíš to byli nějací nováčci. Pak je dali sežrat Henrymu. Wendy jela v drogách ještě před svojí proměnou, takže jsem nevěděla, jestli těm jejím žvástům mám věřit. Vypadá to, že nekecala. A když Henry fakt existuje, pak asi bude něco pravdy i na ovládání lykantropů.“

	„Můžeš nám k tomu říct ještě něco?“ zeptala se Paige. „Něco, co by nám pomohlo dostat Henryho nebo Misonyka? Jestli podněcuje ostatní k zabíjení, porušuje dohodu, takže po něm půjdeme.“

	„Přála bych si, abyste ho dostali. Moji kámoši by do něj taky šli, jenomže on je starej,“ řekla Racquel. „Nevím sice jak moc, ale dokáže dělat strašné věci, lézt ostatním do myšlenek a tak. Není to nic nového, ale je v tom hodně dobrej. Lepší než kdokoliv, koho znám. A Henry… ten za ním pořád lozí jako pes. Asi napodobím tvýho kámoše Danielse a taky zdrhnu z Chicaga.“

	„A ten Henry je… no, jak se tomu říká…?“ hledal to správné slovo Cole.

	„Henry je nymar?“ doplnila ho Paige.

	„Ty seš fakt zelenáč,“ zamručela otráveně Racquel a zakroutila hlavou. Pak se podívala na Paige, jako kdyby kromě ní nikdo jiný u stolu nebyl. „Ty jsi někdy viděla takového nymara?“

	Paige jen zavrtěla hlavou.

	„Mohl by to být jeden z lykantropů, ale žádného takového jsem nikdy neviděla.“ Racquel chvíli mhouřila oči a pak se zeptala: „Vždyť oni ve městech nežijou, že?“

	„Ne, nežijou,“ řekla Paige zamyšleně.

	Racquel po chvíli zneklidněla a očividně se chystala vstát od stolu. „To je všechno, co vím, a už musím jít. Jestli je to, co říkají o Henrym, pravda, pak fakt dokáže ucítit nymara na několik mil a stopovat nás jako pes. Tušila jsem, že Misonyk je blázen. Dokud ho nesejmou skineři, nebude tu bezpečno.“

	„Dík za pomoc, Racquel,“ řekla Paige. „Potřebuješ někam zavézt?“

	„Radši ani ne,“ odpověděla se znechuceným výrazem, jaký měla ještě ve voze, a odebrala se k odchodu. Usmála se na chlapa v umaštěné zástěře, a když byla u dveří, už s někým telefonovala mobilem, který vytáhla z minisukně.

	„Ježíši, Cole,“ zavrčela Paige.

	Zasmál se a nalil si colu. „Já vím. Ale vůbec jsem si nevšiml, že má v té sukničce nějaké kapsy.“

	Paige ho plácla přes rameno a řekla: „Tohle není sranda, spíš naopak. Vypadá to, že bude dost zle.“

	Cole jen pokrčil rameny „Protože moc netuším, o čem jste se vlastně bavily, mi to tak zlé ani nepřipadá. A když už jsme tady a nikdo se nás momentálně nesnaží zabít, myslíš, že bys mi mohla objasnit pár věcí, cos mi slíbila?“

	Otočila se na židli, aby na něj lépe viděla, a nalila si další colu. „Doufala jsem, že ti to všechno vysvětlí Daniels,“ řekla s unaveným úsměvem. „Co bys chtěl vědět?“

	„Tak napřed, co je to nymar?“

	„Tak si říkají upíři. Myslí si, že to je zajímavé. Takový jejich terminus technicus.“

	Cole se zasmál. „Každej chce mít zajímavý jméno.“

	„No jasně.“

	„Takže sajou krev a tak, jo?“

	Paige kývla hlavou. „Nymar je vlastně takový útvar na lidském srdci. Něco jako nádor, ale mnohem horší. Co jsme zatím zjistili, tak ten nádor – oni tomu říkají spora – je spojený se srdcem, pohlcuje krev z oběhu a nahrazuje ji něčím jiným. Postupem času roste a rozšiřuje se, až je pak vidět i pod nymarovou kůží v místech, kde by byly u člověka vidět žíly.“

	„To jsou ty černé skvrny?“ zeptal se Cole.

	Paige přikývla a ukázala na něj prstem. „Výborně, bod pro tebe.“

	Cole se usmál a vzduch kolem zavoněl jídlem. Muž v umaštěné zástěře přinesl a položil na stůl pizzu, která vypadala jako kus lepenky utopený v sýru, velkých kouscích feferonek, salámu a černých oliv. Drobné prohlubně vyplňovaly loužičky tuku. Cole nedbal na to, že je ještě horká, a vzal si velký kus. Muž, který před ně postavil ten božský pokrm, ještě stihl Coleovi pod ruku přisunout talířek, aby nezaneřádil stůl.

	„Tady máte účet,“ řekl chlapík. „Teďka už nemáte doprovod, tak vám doporučuju to rychle sníst a vypadnout. A raději hned zaplaťte.“

	Cole mu dal nějaké peníze. Místo aby mu vrátil drobné, muž jen úsečně kývl hlavou a odešel.

	Přestože hrozilo, že se mu pizza rozteče mezi prsty, Cole se zarazil a zeptal se: „Ech… můžu to sníst?“

	„Seš vegetarián, nebo co?“

	„Nejsem, ale… když vemu v potaz, kdo nebo co ten kuchař je…“

	„To je v pohodě,“ řekla Paige a vzala si taky kousek. „Gerald mi tenhle podnik doporučoval. Je to prý nejlepší pizza v Chicagu.“

	Cole se usmál a vděčně se zakousl. Horký sýr mu sice popálil jazyk, ale usmívat se nepřestal. „Panebože, to je fantazie.“

	„Tohle,“ řekla Paige, poté co si opatrně ukousla, „je pravá chicagská pizza. Ta pergamenovka, co dělaj všude jinde, je akorát pro turisty. No ale k věci. Nymaři pijou lidskou krev, protože spora pohlcuje jejich vlastní. Ale krev se dá v pohodě obstarat bez zabíjení. Když začnou pít moc, vlítneme na ně my a ručně jim vysvětlíme, že to není dobrý nápad.“

	„Vy je lovíte?“ zeptal se Cole.

	Pokrčila rameny. „Není to tak zlé, jak to vypadá. Většinou se drží v řadě, a když z ní někdo vystoupí, uděláme z něj odstrašující příklad.“

	„Takže jste něco jako policajti?“ zeptal se Cole a dodal: „Když o nich mluvím, nehonili nás před chvílí?“

	„Jo, ale tipuju, že teď mají plno práce s ohledáním mrtvol a shromažďováním svědectví o Henrym.“

	„Tobě nevadí, že by nás mohli vypátrat?“

	„Jestli se najdou svědci, budou beztak vyděšení ze vší té krve, střelby, a hlavně z Henryho. Vzhledem k tomu, co všechno nás teďka ohrožuje, si myslím, že poldové jsou ještě v pohodě. Spíš nás sejme dřív něco jiného než oni. Ale pro jistotu mi pak připomeň, abych na autě vyměnila značku.“

	„Dobře, ale kdo je to myl Ráchel ti říkala skiner.“

	„Říkají nám skineři,“ řekla klidně Paige. „Gerald byl taky skiner. Brad byl u něj v zácviku, aby se jím stal. A já jsem taky skiner.“

	„Co je to skiner?“

	„Skineři pátrají po věcech, o kterých většina lidí ani netuší, že jsou. Nejhorší ze všeho jsou lykantropové. Vždycky byli. Jsou dobří stopaři a umí se skrývat, takže o nich lidi neví. Jsou rychlí a nebezpeční. Když na ně někdo narazí, většinou setkání nepřežije, aby o tom řekl někomu jinému. Nevím vlastně, jak to všechno vzniklo a odkud se vzali, a pochybuju, že to vůbec někdo ví, ale skineři se navzájem učí s těmihle bytostmi bojovat, aby lidem zajistili místo na vrcholu potravního řetězce.“

	Cole se zasmál a prohodil: „Jako že na něm teďka nejsme, jo?“

	„Viděl jsi zvíře, co zabilo Geralda. Viděl jsi Henryho. Tak to posuď sám.“ Paige se nahnula mírně dopředu a upřeně hleděla na Colea. Zaujetí v jejím hlase způsobilo, že si Cole připadal, jako kdyby Paige a on byli jediní dva lidé na celém světě. „Gerald si na tobě něčeho všiml, Cole. Já tě znám sotva pár hodin a taky už to vidím.“

	„Co vidíš? Jestli sis toho nevšimla, před chvílí moc nechybělo, abych si strachy nachcal do kalhot.“

	Zavrtěla hlavou a ukousla si kus pizzy. „Máš dobré instinkty a zdravý rozum,“ řekla tak srdečně, jak to s plnými ústy bylo jen možné. „Tyhle věci se nedají naučit. Buď se s nima narodíš, nebo ne.“

	Cole se uchechtl a dál se ládoval pizzou. „Zdravý rozum. Tak proto se tady s tebou bavím o stvůrách a upírech?“

	„Musíš věřit tomu, co vidíš. Většina lidí radši věří tomu, co jim někdo řekne, než aby vnímali skutečné šílenství kolem sebe. Pohlédl jsi do očí plnokrevníka a nevzal nohy na ramena jako ostatní, ani ses nenechal zabít.“

	Při těch slovech si ostře vzpomněl na netvorovy oči a pach krve linoucí se z jeho tlamy, který se teď mísil s vůní pečeného salámu a roztaveného sýra.

	„Proč jsi to se mnou dotáhl až sem?“

	„Třeba proto, že jsem si myslel, že jsi blázen a zabiješ mě, když se pokusím odejít.“

	„Nebo prostě proto, že jsi zvědavý,“ odvětila s úsměvem, „a někde hluboko uvnitř sebe cítíš potřebu poznat, co se kolem děje.“

	„Jak to víš?“ zeptal se.

	„Takhle přemýšlí každý skiner. Všichni to cítíme. Gerald tě poslal za mnou, protože tak můžeme překonat to, před čím stojíme. Pořád hledáme lidi s tímhle pocitem a doufáme, že budeme žít dost dlouho, abychom tady po sobě nechali dalších pár skinerů, kteří náš prapor ponesou dál. Ten plnokrevník není jenom hnusná zrůda. Je inteligentní a mocný. Říká se, že je nesmrtelný, že žije věčně. Je obtížné s ním bojovat, ale skineři objevili pár věcí, co na něj zabírají. Kdybychom tu nebyli, lykantropové a jiné bytosti by tady mohli vesele řádit a zabíjet a nikdo by jim v tom nemohl zabránit. To, že nejsme na vrcholu potravního řetězce, ale neznamená, že se necháme vraždit jako ovce.“

	Cole proti tomu sice chtěl něco namítnout, ale představa, kterou mu těmi slovy Paige nastínila, mu najednou dávala smysl a začala zastiňovat všechno ostatní.

	„Co je teda ten plnokrevník?“ zeptal se.

	„Je to lykantrop. Ve srovnání s nymary jsou dost vzácní. Plnokrevníků je vůbec nejmíň. Ti se přímo tak narodili. Nebyli pokousáni jiným lykantropem, stiženi kletbou ani jiným způsobem donucení k proměně. Prostě… tady jsou.“

	„Henry je taky plnokrevník?“

	Paige se nad tou otázkou ošívala, jako kdyby jí nebyla po chuti. Nakonec to vyřešila tím, že si dala další kus pizzy a zapila ho colou. „Upřímně, nemám tušení, co je Henry. Viděla jsem plnokrevníka, celou řadu polokrevníků, pár kříženců, ale žádný z nich nevypadal jako Henry. Taky jsem ještě neviděla, aby nějaký roztrhal nymara a sežral mu sporu, jak jsme to viděli dneska.“ Stále pohroužená v myšlenkách Paige sebrala vypečený kousek salámu, který odpadl z pizzy na talíř. Než ho donesla k ústům, světla v podniku na chvíli zhasla a pak se zas rozsvítila. „Asi bychom měli jít, co?“ řekla.

	„Správně,“ řekl muž v umaštěné zástěře, který přistoupil ke stolu s kartónovou krabicí na pizzu, „pokud pro mě nechcete začít dělat. Běžte už.“

	Cole na ta slova rychle vstal od stolu, ale Paige nikam nepospíchala. Podupávala si jednou nohou a s rozpustilým úsměvem se podívala na chlapa v zástěře. „Nechceme pro vás dělat, takže půjdem,“ řekla a dodala, „ale možná bychom vám někdy mohli s něčím pomoct, když vy pomůžete nám. Jak se jmenujete?“

	Po chvíli tísnivého ticha muž zabručel: „Říkejte mi Manny. O co jde?“

	„Znáte nymara, co se jmenuje Daniels?“

	„Ten malý s dlouhýma vlasama a v brýlích?“

	„Přesně ten.“

	Manny přikývl. „Ten jediný si tady dává vegetariánskou speciálku.“

	„Daniels má výjimečné chuťové buňky, ale Gerald mi povídal o kuchaři, který prý má ještě lepší.“

	„To asi budu já. Proč vás to zajímá?“ zeptal se Manny s povzdechem, kterým vyjadřoval značnou netrpělivost.

	Paige vytáhla z vnitřní kapsy bundy svinutý kus hadru, který rozbalila a podala Mannymu.

	Ten z něj vyndal nůž a přejel prstem přes krvavé skvrny ulpělé na čepeli. Pak si strčil prst do úst, jako kdyby ochutnával omáčku. „Lykantrop,“ řekl, „polokrevník to není, na křížence moc čisté. Mohl by to být plnokrevník.“

	„Jste si jistý?“

	„Zeptala ses, tady máš odpověď. Teď zmizte,“ odsekl Manny. Paige jen pokrčila rameny a vzala si nůž zpátky. „Tak jo,“ řekl Cole, „pojďme.“

	Jakmile vyšli před restauraci, Cole se zeptal: „Kvůli tomuhle jsem musel ten nůž tahat až sem?“

	Paige zavrtěla hlavou a ani se nesnažila skrývat vzrušení. „Ne. Ale teď vím, co to je a co to dokáže. Jestli nůž dokázal plnokrevníka zranit, dovede ho i zabít. Jen Krvavá čepel zabije plnokrevníka. A protože tyhle věcičky jsou tím účinnější, čím více krve lykantropů do sebe nasají, myslím, že tahle už svede leccos. Navíc mám rozdělaný projekt, se kterým jsem doteď nemohla hnout.“

	Cole jen unaveně vzdychl a odsunul příval otázek stranou. Místo toho se zeptal: „Nechtěla jsi vyměnit značku na autě?“

	„Jasně, už jdu na to,“ odvětila Paige, odemkla kufr starého chevroletu a chvíli hledala uvnitř. Když se po chvíli vztyčila a přešla k přednímu nárazníku, držela v ruce šroubovák a dvě illinoiské poznávací značky odlišné od těch, které byly na voze. „Tohle nám vyřeší problém s poldama. Spokojen?“

	„No jasně,“ zabručel Cole. „Všechno bude úplně skvělý.“

	
Kapitola 10

	Cesta zpátky k Rasa Hill ubíhala vcelku rychle. Zatímco Paige s někým telefonovala přes mobil, Cole nepřítomně civěl z okna a urovnával si v hlavě, čím vším prošel od chvíle, kdy opustil Seattle.

	Viděl umírat lidi. Setkal se z několika různými monstry, z nichž některá měla ostré zuby, jiná obří ňadra. Jedno disponovalo obojím. Když si uvědomil, že přes to všechno na něj doma čeká rozdělaná práce, zatočila se mu hlava a zvedl žaludek. Bylo třeba dokončit testování levelů. Hammer Strike byl stále plný bugů, které před odletem zapomněl zapsat a nahlásit. Mysl mu zaplnila tupá bolest.

	Když dorazili na místo, Paige rychle přešla k zadním dveřím zrušené restaurace, před kterými se otočila k Coleovi. „Co je?“ zeptala se.

	„Jdi napřed, potřebuju si zkontrolovat zprávy.“

	Čekal, že mu přísně nakáže, aby nikomu neříkal, co v posledních hodinách zažil, ale Paige jen pokrčila rameny. „Jenom mi pak řekni, jestli chceš letět domů. Můžu ti sehnat nějaké peníze na letenku.“ S telefonem už zas u ucha vešla do budovy.

	Cole vytáhl z kapsy mobil a s ulehčením pohlédl na displej, který ukazoval dostatečný signál. Zdálo se však, že baterie není dost silná, aby vydržela kontrolu čtyřiceti šesti zpráv v hlasové schránce a šedesát sedm nepřečtených textovek. „Ach, můj bože,“ zaklel, když uviděl ta čísla. „To si děláš prdel.“

	Palcem otevřel mobil a objevil se displej s klávesnicí, která vypadala dost složitě na to, aby mohla být zaměněna za terminál k odpalování řízených střel. Protože neměl moc tušení, co všechna světýlka a ikonky znamenají, začal prostě procházet textovky. Prvních několik tvořily různé variace na téma: „Jak se tam v Kanadě máš?“ které posléze přešly v různé obměny dotazu:, „Kde sakra jsi?“ Než aby se mořil s odpověďmi, zavřel druhou klávesnici a vytočil číslo do hlasovky.

	Témata nahraných vzkazů se od textovek moc nelišila. Vyslechl prvních pět nebo šest a pak už je mazal hned po úvodních slovech. Potom už je mazal po prvním zaznění hlasu volajícího. Nakonec stiskl a podržel tlačítko určené k rychlému vytočení Jasonova čísla. Po několikerém zazvonění bylo spojení navázáno.

	„Jason Sorrenson,“ zavrčel hlas na druhém konci.

	„To zní moc nabubřele, když se takhle představuješ,“ řekl Cole, „nemůžeš říct prostě ahoj jako všichni?“

	„Cole?“

	„Jo, to jsem já.“

	„Do hajzlu, člověče, už jsme si tady mysleli, že ses někde ztratil!“ vykřikl Jason.

	Cole se usmál a protřel si oči. „Báli jste se, že jsem chytil závislost na javorovém sirupu, co?“

	„Nebo na hokeji. Co vlastně děláš? Jsi pořád v Kanadě?“

	„Už ne. Jsem zpátky ve Státech.“

	„Potřebuješ vyzvednout z letiště?“

	„No, v tomhle státě zrovna nejsem,“ řekl Cole. „Teďka jsem v Chicagu.“

	Po krátké pauze Jason odsekl: „To není stát, ty blbe.“ Cole se té jízlivé poznámce zasmál.

	„Proč jsi nepřiletěl domů?“ zeptal se Jason. „Už jsme se tady začali sázet, do čeho ses střelil, že teď nemůžeš přijet.“

	„A na co sis vsadil?“

	„Na pravou holeň. Tříštivá zlomenina pravé holeně. Vím, že je to trochu morbidní, ale zato ti dá pojišťovna nejvyšší plnění.“

	„Pitomče,“ zamumlal Cole.

	„Hele! Nechtěj vědět, na co si vsadila Nora.“

	„Je na mě naštvaná?“

	„Stýská se jí.“ Cole téměř viděl Jasonův zlomyslný úsměv, když dodal: „Je to fakt mazel.“

	Dříve než se na to Jason stihl zeptat, Cole mu řekl: „Podívej, přihodil se mi v Kanadě jistý incident.“

	„To nezní dobře. Seš v pořádku?“

	„Jo. Bylo to drsné, ale přežil jsem to. Slyšel jsi někdy ve zprávách o…“

	Po několika vteřinách ticha se ozval Jason. „O čem?“

	Cole si uvědomil, že nemá cenu mu to vysvětlovat. Tomu, že byl napadený stvůrou a teď je s někým, kdo si říká skiner, by stejně neuvěřil. Nikdo by tomu neuvěřil. On sám tomu věřil, protože neměl jinou možnost. I kdyby se pokusil Jasona přesvědčit, stálo by to hodně sil. Zhruba tolik jako vysvětlovat předškolnímu dítěti, co je to válka nebo znásilnění. Pokud k tomu nebude mít dobrý důvod, nebude o tom nezasvěceným říkat.

	„No tak, Cole,“ naléhal Jason. „O čem jsem měl slyšet?“

	„O jednom dementním Amíkovi, co se při lovu v Kanadě střelil do holeně.“

	„Ano! Právě jsem vyhrál dost prachů na nové domácí kino!“

	„Tak si to užij,“ odvětil Cole.

	Poté co se Jason řádně vyjásal, se zeptal: „A kdy přiletíš domů? Hodně lidí tady o tebe mělo starost, protože se ti nedalo dovolat. Dokonce i já, i když jsem věděl, že ten tvůj pitomej mobil není s to chytit signál metr od vysílače.“

	„Můj telefon z toho vynech. Jeho chyba to není. Prostě se toho dost změnilo.“

	„Tak tohle znělo hodně divně.“

	Ačkoliv Jason nemohl vidět úzkost v Coleově tváři, odrážela se mu v hlase. „Teď momentálně nevím, kde mi hlava stojí. Je toho na mě moc. Asi bych ti měl rovnou říct, že budu nějaký čas pryč.“

	„A, do hajzlu. Seš si jistý?“ zaskučel Jason.

	„Jo. Ale jestli chceš, mohl bych se odtud přihlásit do systému a…“

	„To ne, jsme už příliš daleko na to, abychom si mohli dovolit posílat data ze systému. Co potřebujeme nejmíň, je děcko, co zachytí screenshoty nebo modely charakterů a hodí to na internet.“

	„Reklama zadarmo,“ podotkl Cole. „To není špatná věc.“

	„Promiň, Cole. Rozhodně si zasloužíš trochu volna, ale teď je to fakt dost nevhod.“

	„Je mi to jasné. Neptal bych se, kdyby to fakt nebylo tak hrozné.“

	„Dost hrozné na to, abys na příští poradu přišel s nějakými nápady?“

	Cole se usmál a vzdychl. „Ano, přesně tak.“

	„Pak teda udělej, co musíš. Věřím, že pro to máš dobré důvody, jinak bys už byl dávno zpátky.“

	„Díky, Jasone.“

	„Můžeš mi ty bugy z Hammer Strike poslat aspoň mailem?“

	Cole pokýval hlavou. Pak mu došlo, že ho Jason nevidí, a řekl: „Žádný problém.“

	„Jak dlouho ještě budeš pryč?“ zeptal se Jason.

	Téhle otázky se Cole bál, už když vytáčel Jasonovo číslo. „Teďka přesně nevím, několik dní?“

	Ve sluchátku se ozval těžké zasupění. „Jako tvůj šéf ti musím říct, že tohle může způsobit větší trable než Hammer Strike.“

	„Chápu,“ odvětil Cole.

	„A jako tvůj kámoš chci mít jistotu, že jsi v pohodě a nemusím si kvůli tobě dělat starosti.“ Nad tím se Cole pousmál.

	Podruhé odolal pokušení na něj vybalit tu senzaci, že upíři a monstra, co žerou lidi, skutečně existují, a zmohl se jen na: „Neboj, kdyby něco, ozvu se.“

	„No dobře. A teď jdu spát, protože někteří z nás tady musí pracovat.“

	„Tak jo, Jasone, měj se.“

	Spojení bylo ukončeno. Cole se podíval na displej, ale to, co čekal, že uvidí, tam nebylo. Schoval mobil a vytáhl Geraldův satelitní telefon. Vybral z paměti známé číslo a vytočil ho. Po jednom zazvonění to někdo vzal.

	„MEG, pobočka 40.“

	„To je Stu?“

	„Ano,“ ozval se operátor. „Jsi to ty, Cole?“

	„Jsem. Přijímá hovory vůbec někdy někdo jiný než ty?“ Ozval se unavený smích a známé klapání klávesnice. „Já tady prakticky bydlím. Kromě toho je tu solidní počítačová sestava.“

	„Fakt?“ zeptal se Cole. „Jaká?“

	„No, dost výkonná na to, abych tady mohl vést záznamy o vás a zároveň pařit tři deathmatche ve Sniper Rangerovi 2 naráz.“

	„Sniper Ranger 2? A co trojka?“

	Na Coleovu otázku reagoval Stu s uvolněným, téměř znuděným tónem. „Trojka není špatná, ale má slabý singleplayer. A navíc mulťáku z dvojky se nic nevyrovná. Ty taky hraješ?“

	„Celkem jo. Spolupracoval jsem na vývoji obou těch her.“

	Nebylo to úplně zřetelné, ale Coleovi se zdálo, že Stu ohromeně udeřil do desky stolu. „Cože? Ty pracuješ v Digital Dreamers?“

	„Ano. Teda aspoň doufám, že tam ještě budu moct pracovat, až se vrátím domů.“

	„Proč jsi z takové práce vůbec odcházel?“ zeptal se nevěřícně Stu.

	„No, to se prostě stane, ani nevíš jak.“

	„Ach tak. Myslím, že chápu. Ale stejně, vždyť to musí být úplně super práce! Co jsi u nich dělal?“

	Cole se zasmál a obrátil zrak k noční obloze. „Naposledy jsem dělal singleplayer do Sniper Rangera 3.“

	„Aha. No jasně,“ odpověděl Stu. „To mi mohlo dojít.“

	„Ale musím říct, že máš dobrý vkus. Mimo to, na oba Rangery zapomeneš, jakmile začneš hrát čtyřku.“

	„Chystáte Sniper Ranger 4? Kdy vyjde?“

	„Řekl bych, že dřív, než se stihnu vrátit do práce. A vůbec, myslíš, že bych měl?“

	Následovala delší pauza, ve které se Stu vzpamatovával z nadšení a promýšlel si, co odpovědět. Pak řekl: „To je na tobě, chlape. Myslím, že na tebe teďka čeká plno práce tady, a já i všichni ostatní z MEGu bychom dali nevím co za to, abychom s váma mohli pracovat pro společnou věc.“

	„Hele, co všechno o nich… teda o nás vlastně víš?“ zeptal se Cole.

	„Moc nám toho neříkají, ale čas od času nám dáváte tipy.“

	„Jaké tipy?“

	„No, sem tam dostaneme spolehlivý tip na místo se zvýšenou spektrální aktivitou. Takže jsme třeba našli démony, kteří straší našeho šéfa ještě dneska. Kdybyste nám na ně nedali echo, nevěděli bychom o nich. No a teďka se třeba zabývám skutečnou chupacabrou, na kterou narazil někdo z Paiginých kámošů.“

	„Čím?“

	„Chupacabra,“ zopakoval Stu. „Taková šelma, co saje krev ovcím. Najdeš je sice ve všech záhadologických časopisech a podobných blbostech, ale fakt existujou. Sám jsem jednu viděl, ale nikdo ze zoologů, které jsem oslovil, mi to nechtěl věřit. Na tom ale stejně nesejde. Nemáme zájem publikovat ve vědeckých časopisech. Navíc na naší webovce je zajímavější čtení než ty žvásty a zívačky na Břečťanové lize2*.“

	Cole jen zavrtěl hlavou a zasmál se. „Ach jo. Je tolik věcí, o kterých jsem do dneška neměl tušení.“

	„No jasně,“ povzdechl si Stu, „není to skvělé?“

	„Svým způsobem ano.“

	„Ať už o tom lidi vědí, nebo ne, odvádíte dobrou práci. Zvlášť teď, při tom, co všechno se děje.“

	„A co všechno se děje?“

	Stu mlaskl tak hlasitě, že Cole podvědomě trhl hlavou na stranu. Vážným hlasem pak řekl: „Lidi z pobočky 25 našli smečku nějakých stvůr v nějaké díře na venkově. Pokud si pamatuju, hlásil nám to už někdo od vás, takže bych k tomu neměl nic dodávat. Ostatně, Paige ti o tom jistě poví víc. Musím si dávat pozor, ona je schopná mi tady vylézt ze sluchátka a zakroutit mi krkem. Sice je na mě milá, ale…“

	„Neměj strach,“ řekl Cole. „Vím, o čem mluvíš, a máš pravdu.“

	„Mám tady teď další příchozí hovory,“ řekl Stu. „Poradím ti akorát tohle: Dobře se dívej kolem sebe a přemýšlej o tom, co všechno můžete s Paige a případně někým dalším dokázat. Znal jsem Geralda a Brada. Pomohli hodně lidem. Kdybys je nepotkal, mohl jsi na tom teď být mnohem hůř. Doufám, že ti to aspoň trochu pomohlo.“

	„No, vlastně ano.“

	„Dobře. A ozvi se zase někdy. Třeba bychom mohli zapařit Sniper Rangera. Rozhodně bych stál o to vyřídit dalšího týpka z Digital Dreamers.“

	„Dalšího? Fajn. Nenechám špinit čest naší firmy. Zatím se měj.“

	„Ty taky,“ po těch slovech bylo spojení ukončeno.

	Cole si chvíli prohlížel poškrábaný rám satelitního telefonu. Hádal, čím vším přístroj se svým dřívějším majitelem asi prošel. Potom si vzpomněl na Geralda, na naléhavost v jeho hlase. Studený vítr ho však po chvíli přiměl vejít do restaurace. Otevřel dveře a najednou zíral přímo do hlavně brokovnice.

	„A kurva,“ vydechl.

	Zpoza zbraně na něj vykoukla Paige a sklonila hlaveň. V druhé ruce držela mobil a uvolněně kývla na Colea, zatímco pokračovala v hovoru. „Jasně, pokračuj,“ řekla do telefonu, „co zjistili hoši z MEGu?“

	Cole s rukama nad hlavou jen poznamenal: „V pohodě, neva, nedělej si o mě starosti.“

	Paige se usmála a kývla hlavou. „Dobře, díky.“ Nebylo zcela zřejmé, jestli to řekla jemu, nebo tomu, s kým volala.

	Obrátila se k němu zády a Cole zaregistroval, že se mezitím převlékla do černých tepláků a tílka téže barvy. Ačkoliv její vzhled nyní nebyl tak provokativní, ladné křivky byly i v tomto oděvu stále dobře patrné. Když se procházela po kuchyni, pohupovala boky tak, že se na ně nemohl nedívat, a postupně ignoroval brokovnici, kterou si opřela o rameno.

	Najednou se k němu zprudka přitočila. Ten pohyb byl tak rychlý, až Colea skoro bolelo obrátit zrak výše. „Potřebuju zajet do Wisconsinu. Jedeš se mnou, nebo ne?“

	Při pohledu na drobné pihy na hladké pleti v dekoltu musel vynaložit značné úsilí, aby opět uvedl v činnost sekci mozku zodpovědnou za řeč. „To… to se ptáš mě?“

	„Právě mám na drátě našeho stopaře,“ vysvětlovala, zatímco položila ruku na sluchátko, „narazil na něco, co by se mohlo týkat Misonyka a Henryho. Bude to trochu delší projížďka, ale aspoň můžeme zjistit, jestli ti někdo není na stopě. Když zjistíme, že tě nikdo nesleduje, jsi čistý… víceméně. Tak co, jedeš?“

	„Ano,“ odpověděl, aniž o tom vůbec přemýšlel.

	Paige opět přiložila mobil k uchu a řekla: „Tak jo. Budeme dva. Kde je sraz?“ obrátila oči v sloup a zasténala. „To si děláš prdel! Proč… No dobře, budeme tam.“ Když zavěsila, štítivě odhodila telefon stranou na pult. Pak se přitočila ke Coleovi a zeptala se: „Dotkl se tě někdo z nymarů?“

	„Prosím?“

	„Nemyslím tvoje šaty, ale na kůži.“

	Chytila ho za ruku a přejela mu prsty po předloktí. Byla asi o hlavu menší než on a teď, když byla bosá, se zdála ještě drobnější. Pohlédla na něj s lehkým úsměvem a tváří lemovanou rozcuchanými tmavými vlasy. I kdyby strávila celý den ve vaně, sotva by v tom okamžiku vypadala lépe. Cole se musel držet hodně na uzdě, aby se po ní nevrhl. Jemný dotek prstů na jeho zápěstí byl téměř spalující. „Nepamatuju si,“ řekl. „Stalo se toho tak moc, že mi to teď všechno splývá dohromady.“

	„Zní to asi divně, ale… nepoplival tě někdo z nich?“

	Cole se zarazil a pak řekl: „Ne. To bych si pamatoval. Proč?“

	„Ukaž mi ještě druhé zápěstí. Pro jistotu.“

	Cole k ní natáhl paži. Paige ji zlehka uchopila a jako předtím mu přejížděla prsty po předloktí. Čím déle se ho dotýkala, tím více si dělal obavy, že řekne nebo udělá něco, čeho by později mohl litovat. Vyhrnula mu rukáv a prohlédla žíly na celé paži. Pak se na něj podívala s úsměvem o poznání výraznějším než předtím. „Kdyby tě infikovali, už by byly zčernalé. Myslím, že budeš v pořádku. Abys věděl, nymaři produkují jed, podobně jako třeba hadi. Když tě poplivou a dostane se ti to do očí… no, tak je zle.“

	„To jako fakt?“

	Pomalu přikývla s očima upřenýma na něj. „Dneska sis vedl moc dobře,“ řekla a poplácala ho po rameni. „Spolupracoval jsi a nedělals blbosti.“

	„Ne? Tak to jsi mě asi moc pozorně nesledovala.“

	Paige se zasmála a pak se od něj odvrátila. Možná byl přehnaně optimistický, ale připadalo mu, že se trochu začervenala. Než od něj poodstoupila ještě dál, natáhl ruku a chytil ji za zápěstí, avšak dříve, než jí stačil cokoliv říct, se mu rychle vyškubla.

	„Promiň,“ řekla, „to je reflex.“

	Hleděla na něj, jako kdyby si ho prohlížela pod mikroskopem. Změřila si ho od hlavy k patě a pak mu znovu pohlédla do očí. „Není to tu nic moc, ale byla bych radši, kdybys zůstal. Aspoň bych na tebe mohla dohlídnout.“

	„No,“ řekl Cole tím nejchladnějším tónem, kterého byl schopen, „nebo bych měl radši jet s tebou, abych tady nedělal blbosti.“

	Usmála se a zlehka ho poplácala po tváři. Když se od něj odvracela, poslední plácnutí už nemělo daleko k facce. „Jsi fakt poklad,“ řekla. Zvedla hlaveň brokovnice tak, aby ji při chůzi netáhla po podlaze, a šla ke dveřím.

	I z větší vzdálenosti Cole stále cítil vůni jejích vlasů a jemných, i když trochu zjizvených dlaní.

	„Jdu si dát sprchu,“ řekla, „jestli tu chceš přespat, klidně můžeš. V lednici je postel. Mrazicí jednotka nefunguje, tak ji používám jako pokoj, protože má nejbytelnější dveře v celé restauraci.“

	„To zní moc dobře,“ řekl Cole. „Mimochodem, jak velká je šance, že mě to z Kanady vyčenichá až sem? Velké město přece má dost pachů na to, abych se v tom ztratil.“

	Paige se zastavila a pořád zády k němu naklonila hlavu do strany. Přešlápla z jedné nohy na druhou a zamyšleně řekla: „Jednou mě lykantrop pronásledoval tři měsíce přes dvanáct států, to ale byl jiný případ. Chtěla jsem, aby mě pronásledoval. Reálná šance, že se o tebe plnokrevník přestane zajímat, je tak deset až patnáct procent. Jestli chceš zůstat v bezpečí, musíš se naučit, co dělat v případě, kdyby tě našel.“

	„Takže bych si měl osvojit nějaké skinerské finty?“ zeptal se Cole hlasem jako z laciné filmové upoutávky.

	Paige popošla dál ke dveřím vedoucím z kuchyně. Protože se ani jednou neohlédla za sebe, Cole si nyní mohl plně vychutnat pohled na její úžasné pozadí.

	„Nepotřebuju, aby mi někdo pomáhal,“ řekla, když byla ve dveřích, „ale na druhou stranu by bylo všechno mnohem jednodušší.“

	„Myslím, že pořád na něco zapomínáš. Já se živím jako herní vývojář.“

	„To bylo předtím, Cole. Víš příliš mnoho, než aby ses k tomu mohl obrátit zády. Pokud čekáš, že ti nějaký zázrak, hlas shůry nebo jiná blbost poradí, co si počít, tak to se načekáš. Myslím, že jsi už zažil dost na to, abys pochopil, co máš dělat.“

	„A co bys mi radila ty?“

	Poodešla do sousední místnosti a zavolala: „Nedívej se ženským na zadek, když mají v ruce brokovnici.“
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	Coleovi se nedařilo setřást ze sebe Paiginu vůni ani poté, co opustil kuchyni. Stále cítil její doteky na předloktích a pamatoval si ostře její tvář se všemi pramínky chaoticky rozcuchaných vlasů, jež ji lemovaly. Pod tím vším se mu jako proud nezadržitelné energie přehrávaly všechny její ladné pohyby. Bez ohledu na to, kolik místností staré restaurace je oddělovalo, stále ji cítil.

	Pokoj v lednici se nakonec nezdál tak špatný. Uvnitř plechem obložených stěn to vypadalo překvapivě útulně. Byl tam i televizor, a dokonce, což bylo ironické, mini lednička. Když už byl téměř přesvědčen o tom, že tam zvládne přečkat noc bez toho, aniž by se zbláznil, uviděl Paige projít kolem s mokrými vlasy a v tmavomodrém froté županu. Nevypadala sice tak svůdně jako předtím, ale pomyšlení na její vlhké nahé tělo učinilo přítrž všem snahám.

	O změně povolání z herního vývojáře na zabijáka stvůr měl také jisté pochybnosti, a tak si raději zavolal taxíka. Paige ho žádala, aby zůstal, ale nijak důrazně. Potřeboval čas, aby si mohl všechno přebrat, a nechtěl tak činit s předpojatou myslí, což byla ta nejslušnější formulace, která ho napadla.

	Afton Inn ležel u dálnice 1-55 a dal se snadno splést s tisíci podobných hotelů po celých Státech. Na tom však Coleovi moc nezáleželo. Chtěl jen čistou postel, sprchu a ráno snídani. Bez ohledu na to, kolik monster se potulovalo kolem, nemělo smysl spát v hotelu bez snídaně v ceně.

	Sprcha byla přímo úžasná. Voda z ní tryskala jako z hasičské hadice a trvalo dobrou půlhodinu, než byla správně teplá, ale mohl v ní být, jak dlouho chtěl, bez toho, aby ho někdo vyrušoval. Poprvé od chvíle, kdy opustil Seattle, byl sám. Když vyšel ze sprchy s ručníkem kolem pasu, nevadilo mu, že nemá žádné čisté šaty namísto té hromady špinavých, co nechal v koupelně. Usedl do křesla a pustil si televizi, ve které zrovna běžela nějaká show s několika puberťačkami, které pro tričko zdarma byly ochotné udělat skutečně cokoliv.

	„Tak to jo,“ zamručel Cole, „bezva program.“

	Zatímco zíral na obrazovku, venku za oknem zaševelil lehký vítr. Vstal, přešel k oknu a poodhrnul záclonu, aby viděl na parkoviště před hotelem. Stál tam starý karavan. Viděl na něj tak dobře, že mohl spočítat rýhy na jeho střeše. Na mysl mu přišla otázka, proč si lidi vůbec pořizují karavany, když v nich stejně parkují u hotelů. Zavrtěl nad tím hlavou. Kempařskému myšlení prostě nerozuměl.

	Když si prohlédl okenní rám, uviděl, že je opatřený západkou. V hotelích tohoto typu bývalo spíše vzácností, aby na pokojích byla otevíratelná okna, ale stejně to zkusil. Západka povolila, ale okno otevřel jen na palec či dva, než se rám zarazil o zarážku. Úzkým otvorem i tak pronikal do pokoje čerstvý vzduch, kterého se zhluboka nadechl. Nebyl tak čistý a svěží jako v Kanadě, ale byl chladný a přiměl jej k blaženému úsměvu. Bylo to přesně v souladu s tím, co mu kdosi jednou řekl: být v životě šťastný znamená užívat si nejprostších věcí. Jediné, co mu v tom okamžiku scházelo, byl kousek pizzy z DiGuido’s. Bohužel krabici s ní zapomněl u Paige.

	Cole zíral oknem do ulice a doufal, že aspoň zahlédne nějaký fastfoodový nonstop. Když se chystal zatáhnout záclonu, na okraji parkoviště zpozoroval neobvykle velkou kočku. Mohl to být i pes, ale oči zvířete v přítmí nápadně zářily. Pak se ztratila ve tmě.

	Z chodby se ozvalo bouchnutí dveří a hlasité kroky. Instinktivně se podíval tím směrem. Zdálo se, že si vedlejší pokoj najala parta sněžných mužů. K tomu trocha dětského nářku a Afton Inn by byl přesně jako všechny ostatní hotely tohoto druhu ve vesmíru.

	Cole podrážděně vzdychl a obrátil se k oknu, jako by se venku za ním nacházel klid, který hledal. Náhle to zarachotilo, jak do okna narazila protáhlá šedivá tlapa. Dlouhé drápy se zaryly do parapetu a zvíře pokryté černošedou srstí se vytáhlo na římsu.

	Do té chvíle Cole netušil, jak daleko dokáže poslepu uskočit. Odrazil se a dopadl na postel, ze které se svalil na podlahu na druhé straně. Někde v letu přišel o ručník.

	Přestože neměl žádné zbraně ani tušení, proti čemu stojí, vstal a opřel se o stěnu. Už měl dost útěků.

	Silou, která akorát stačila ke zlomení zarážky, tvor okno otevřel a pomalu sestoupil z parapetu do pokoje. Měl dlouhé štíhlé tělo, srst připomínající chomáče drátů se ve světle pokoje mírně leskla a nabývala různých odstínů mezi černou a šedou. V jednom okamžiku bylo více černých skvrn, v dalším se topily v moři šedi. Drápy dlouhých předních končetin se zabořily do koberce u televizního stolku a zvíře se nahrbilo.

	Cole se obří kočce podíval do očí, ale bylo velice těžké pohled vydržet. Oči zvířete se zdály zakalené, ale zíraly upřeně jeho směrem, jako kdyby chtěly proniknout skrze něj a stěnu, kterou měl za zády. Kočka zastříhala úzkýma špičatýma ušima a vycenila dvě řady ostrých bílých zubů perfektně sedících ve skusu.

	„Tak jo, ty čubko,“ řekl Cole, široce se rozkročil a sebral lampu, která stála u stolu. „Už jsem viděl horší. Kliď se odtud, nebo toho budeš litovat.“

	Zvíře se proplížilo kolem postele. V přítmí pokoje, kterým pronikalo pouze matné světlo televizní obrazovky, bylo obtížné rozlišit, kde se přesně nachází a jak je zhruba velké. Z velké části si za to mohl sám, protože vytrhl lampu ze zdi a ponořil pokoj do tmy.

	Kočka sklonila hlavu a pomalu rozevřela čelisti dokořán. Zlostný sykot a zaskřípání drápů o podlahu byly téměř přehlušeny hovorem z televize. To ale Coleovi nevadilo, protože věděl, co se bude dít. Dříve než se zvíře stihlo odrazit ke skoku, hodil po něm lampu a zasáhl ho do hlavy. Kočka vyrazila s napřaženýma předníma tlapama přímo proti němu. Uskočil na postel a odvalil se stranou. Stěna, kde předtím stál, zaduněla nárazem. Rychle sáhl po prvním předmětu, který mu přišel pod ruku. Byl to skládací vozík na zavazadla, což byly dvě ohnuté kovové tyče spojené šrouby, zbraň vhodná spíše pro wrestling, ale musela stačit. Zvedl stojan nad hlavu a udeřil jím stvoření do ramene.

	Když se octnul k zvířeti blíže, zdálo se mu, že hustá srst skrývá tvora, který je takřka kost a kůže. Napřáhl stojan k dalšímu úderu, ale tentokrát jím máchl do prázdna. Zvíře se sklonilo až k podlaze a ustoupilo o několik kroků od něj do kouta tvořeného rohem pokoje a bokem postele. Chtěl se k němu přiblížit, když se na něj znenadání znovu vrhlo.

	Cole sotva nastavil stojan, aby útok zblokoval. Zuby ostré jako břitva zaskřípaly o kov. Cole ustoupil, aby si tvora stále držel od sebe zhruba na délku paže. S úžasem zjistil, že se kočka zakousla do kovového stojanu jako do krajíce chleba.

	Místnost byla zařízená jako všechny hotelové pokoje, s postelí čelem ke stěně, za kterou byla koupelna. Cole pustil stojan, rychle uchopil kočku kolem hlavy a vší silou jí mrštil o zeď těsně vedle dveří do koupelny. Nebyl to nijak silný úder, ale zvířetem viditelně otřásl. Otřepalo se, pustilo zohýbaný stojan z tlamy a ustoupilo k oknu, kterým se dostalo do místnosti. Přitom tiše zavrčelo.

	„To sis měla rozmyslet, než jsi sem vlezla,“ prohodil Cole, sebral stojan z podlahy, chytil ho pevně oběma rukama a prudce se jím ohnal. Zasáhl jen podlahu. Uskočil vzad a rozhlížel se na všechny strany.

	Zvíře ve tmě nebylo vidět. Běhalo po místnosti, ale na podlaze nebo proti stěnám se nedalo dobře rozeznat. Až když zvedlo hlavu k dalšímu útoku, jeho srst se zaleskla ve světle obrazovky. Když si toho Cole všiml, už na něj letělo vzduchem s vytasenými drápy. Stačil uhnout, ale drápy ho zasáhly do ramene. Než tvor mohl pokračovat v útoku, praštil ho stojanem.

	Přerostlá kočka zlostně zasyčela, vyskočila na postel a jedním pohybem rozpárala matraci. Nahrbila se k dalšímu skoku a vycenila celý arzenál ostrých tesáků, ale dostala další ránu stojanem.

	Cole jím pak vykryl prudké seknutí přední tlapy a přepadl přes křeslo k otevřenému oknu. Díval se, jak zvíře pomalu vyšlo do pruhu světla. Černošedá srst se leskla, stejně jako když se poprvé objevilo v okně. Našlapovalo bezhlučně a s grácií. Zamířilo k oknu a ztratilo se ve tmě.

	Cole, stále se stojanem v rukou, ustoupil zpátky k posteli. Vteřinu na to si všiml předmětu, který však byl v mihotavém světle televizní obrazovky špatně rozeznatelný. Byl zhruba stejně velký jako ta kočka. Jeho rysy se pomalu zostřovaly. Když se podíval lépe, zjistil, že mění tvar a srst ustupuje světlé hladké kůži.

	Namísto drápů se objevily lidské prsty a tlapy se mezitím zmenšily a zploštěly do tvaru dlaní. Dlouhý osrstěný ohon se stahoval, až zcela zmizel. Zadní nohy se protáhly tak, že přiměly tvora vstát a napřímit se. Z předních nohou najednou byly štíhlé paže a kočičí obličejové rysy zvolna přešly v jemnou ženskou tvář. Pohlédla na Colea a usmála se, zatímco jí z hlavy doslova vytryskly prameny blonďatých vlasů až na ramena. Přestože před ním stála zcela nahá bez jakékoliv snahy to skrýt, Cole byl příliš zaujatý její tváří, než aby si všiml něčeho jiného.

	„Ty,“ zasípal Cole. „Ty jsi přece… viděl jsem tě…“

	Pokývala hlavou a dokončila jeho větu: „V Kanadě. Utíkala jsem před plnokrevníkem.“

	„Myslel jsem, že…“

	Zazvonil telefon. Cole zděšením málem vyletěl z kůže. Pak mu došlo, že je nahý právě tak jako ona.

	S každým dalším zazvoněním žena zaškubala ušima. „Nechtěl bys to zvednout?“ zeptala se.

	Se zrakem neustále upřeným na ni pomalu došel k posteli a hodil přes sebe kus prostěradla. Pak zvedl sluchátko. „Haló?“

	„Tady je recepce, pane. Máte nějaké problémy? Mám tady stížnosti na hluk.“

	„Edi…“ Zatímco zkoušel něco vymyslet, všiml si, že blondýna ležérně zkřížila ruce na prsou. Že ještě před pár okamžiky z ní byla obrovská šelma, vysvětlovat recepčnímu nemělo cenu. „Všechno už je v pořádku,“ řekl nakonec, „omlouvám se.“

	„No, jestli si tady ještě někdo bude na vás stěžovat, něco s tím musím udělat.“

	„Chápu. Moc se omlouvám.“ Zavěsil a natáhl se pro stojan.

	„Tohle je legrační,“ řekla blondýna. „Když jsme se viděli naposledy, byli jsme na stejné straně.“

	„Když jsme se viděli naposledy, byla jsi člověk, a ne nějaká… věc!“

	Kdyby v té chvíli měla srst, naježila by se. „Nejsem žádná věc! Mám dokonce i jméno. Jsem Jackie. A nemluv se mnou tímhle tónem. Po tom, cos mě tak surově napadl, máš štěstí, že jsi vůbec naživu.“

	„Já že jsem tě napadl? Já?“

	„Hned v okamžiku, kdy jsem vešla. Čekala jsem, že budeš trochu vyděšený, ale ne takhle.“

	„Vždyť jsi mě skoro rozpárala!“

	„A tys mě praštil do hlavy lampou!“

	Stále cítil, jak jím proudí adrenalin. Sevřel pevněji telefonní sluchátko a zasupěl: „Jsou tady dveře, chápeš? Proč jsi místo oknem nevešla dveřmi?“

	„Dej mi chvilku a vysvětlím ti to.“ Její tvář náhle nabyla jemnějších rysů, avšak způsobem, který zjevně nesouvisel se schopnostmi lykantropa. Aspoň v to doufal. „Přišla jsem, protože ti musím něco říct. Jestli jsem na tebe zaútočila, tak jenom proto, že sis začal.“

	Cole chtěl okamžitě prohlásit něco na svou obranu, ale když pomyslel na to, co všechno se přihodilo, raději jen řekl: „Asi máš pravdu. Ublížil jsem ti moc?“

	„Ne, spíš já jsem zranila tebe.“

	Pohlédl na kůži na rameni, zbrázděnou několika škrábanci s nepatrnými stopami krve. „To mi až tak nevadí. Spíš je mi divné, že vypadáš stejně jako ta žena z Kanady. Pokud vím, tak na sebe můžeš brát podobu kohokoliv.“

	„Ale ta žena z Kanady jsem fakt já,“ řekla. „i když,“ dodala a rozpřáhla paže, „tehdy jsem toho na sobě měla trochu víc.“

	Jackiino tělo bylo sice hladké a štíhlé, ale k dokonalosti mu cosi chybělo. Měla pevná, ale trochu malá prsa a boky byly na jeho vkus až moc svalnaté. Nicméně měl pořád co dělat, aby ze svého vkusu neslevil. „Proč jsi byla v Kanadě?“ zeptal se ve snaze ujistit se, že Jackie nelže o své identitě.

	„Měla jsem se v tom srubu setkat s Bradem,“ odpověděla. „Pamatuješ si, jak jsme seděli a povídali si během večeře?“

	„Ano.“

	„Nevěděla jsem, jestli plnokrevník šel po mně, nebo po Geraldovi, ale věř mi, netušila jsem, že se to všechno seběhne zrovna takhle.“

	Jediný pohled upřený do jejích očí Coleovi stačil, aby uvěřil. Stále se v nich zračila panika a děs z té noci.

	„Udělala jsem, co se dalo, abych aspoň jednoho studenta dostala do bezpečí,“ pokračovala. „Když jsem se vrátila, abych ti pomohla, ucítila jsem plnokrevníka. Snažila jsem se ho odlákat, abys mezitím mohl utéct. Musíš mi věřit.“

	Cole přikývl a řekl: „Když jsem běžel pryč, každou chvíli jsem slyšel vytí a vrčení.“

	Jackie pokývala hlavou, ovšem s velmi zoufalým výrazem: „To je ono! Nemělo smysl na něj útočit, ale mohla jsem ho odlákat a pak mu utéct.“

	„A pak jsi běžela celou cestu až sem?“ zeptal se s přimhouřenýma očima a dodal: „Nemyslím si, že bys mě dokázala vyčenichat až z Kanady, i kdybys cítila můj pach. Vždyť jsem většinu cesty strávil v letadle.“

	Jackie odpověděla s notnou dávkou hrdosti: „Než jsi nasedl na náklaďák, celkem dlouho jsi telefonoval. A mluvil jsi o Chicagu.“

	„A pak jsi naskočila do letadla, aniž by si tě někdo všiml?“

	Zavrtěla hlavou. „Ne. Šla jsem na letiště a koupila si letenku do Chicaga jako všichni ostatní. Byla jsem tady o den dřív než ty a ucítila jsem tě asi před hodinou. Už mi věříš?“

	Cole neměl nic, co by namítal. „A proč mi sem teda lezeš oknem jako Spider-Man?“

	„Tvůj nový kamarád Misonyk nás dokáže sledovat bez ohledu na to, jakou máme podobu. Oknem je to nejrychlejší.“

	Jackie přešla k televizoru a zesílila zvuk. Zdálo se, že si užívá svou nahotu v chladném nočním vánku. Vrátila se k němu a promluvila tak, aby byla slyšet přes hluk televize. „Pochybuju o tom, že sem dali štěnice, ale můžou nás poslouchat z chodby nebo odněkud zvenku.“

	„Co vlastně víš o Misonykovi?“ zeptal se Cole.

	„Kontaktovala jsem Brada, abych mu řekla, že je ten blázen sleduje. Gerald by neposlouchal. Nikomu z mého druhu nevěřil.“

	„O jakém druhu je řeč?“

	„Skineři a plnokrevníci o nás hovoří jako o křížencích.“

	Cole přikývl a snažil se tvářit, jako kdyby znal více než jen jednu krátkou zmínku od Paige. „Proč jste se měli s Geraldem a Bradem setkat zrovna v Kanadě?“

	Jackie zamrkala a sklopila hlavu. Stála tak blízko, že se mu její vlasy otíraly o hruď. Jak se zdálo, čekala, až znovu začnou řvát z televize reklamy. Ty na sebe nenechaly dlouho čekat.

	„Než jsem odjela, Misonyk tady hlásal dost divné věci. Jenomže tehdy ještě nebyl ničím víc než dalším bláznivým nymarem. Pak se objevil Henry, a ten dodal jeho slovům na vážnosti. Henry sice požírá nymary, ale snadno může začít ohrožovat i můj druh. Mám za to, že tomu dokáže zabránit jedině Krvavá čepel. Když ne Brad, měla jsem ji uchovávat pro takový případ já, i když je to skinerská zbraň. Měla jsem…“

	Už neměla sílu vzdorovat slzám. Její oči na okamžik nabyly kočičí podoby. „Jenomže kdyby se ostatní mého druhu dozvěděli, že jsem se podílela na smrti lykantropa, nebyla bych pro ně nic víc než zrádkyně. Co by se mnou pak udělali, to se ani nechci domýšlet. Jedna má sestřenice žije v Kanadě. Bylo to nejdál, kam jsem se odtud mohla dostat. Brad jako jediný ze skinerů mi věřil natolik, že byl ochotný jet až tam – na žádost křížence. Nevím, jestli plnokrevník dopředu věděl, že tam budeme, nebo jestli nás prostě ucítil cestou, ale je jasné, že žádný skiner už mi nikdy nebude důvěřovat.“

	„Vždyť tam byli jenom Gerald s Bradem, víc skinerů ne,“ řekl Cole. „Aspoň myslím.“

	„Na tom nesejde,“ odvětila zachmuřeně Jackie. „Ostatní se to dozví. Vždycky se všichni všechno dozví. Je mi z toho všeho na nic.“

	„A odkud se vzal Henry?“

	„Lancroft. Je to ve Wisconsinu. Víc o tom nevím.“

	Cole potřásl hlavou a na okamžik měl pocit, jako kdyby se topil. „Myslím, že bys to měla říct Paige. Ona už bude vědět…“

	„Ne,“ vpadla mu do řeči Jackie. Sklonila se k němu, takže se jej dotkla prsy. „Jsem tady, jenom abych dodržela dohodu s Bradem. Totiž… prostě jsem mu dlužila laskavost z dřívějška. Po tom, co se stalo s ním a s Geraldem, mi bylo jasné, že by chtěl, aby se to někdo dozvěděl. Nevím, jestli jsi skiner, nebo ne, ale můžeš to předat dál.“

	„No dobře. Co víš o Misonykovi?“ zeptal se Cole.

	„Je to mocný šílenec. To se starším nymarům občas stane. Mluví o tom, že je třeba pobíjet lidi, pít jejich duše a věznit skinery přibité k podlaze v kobkách. Je to blázen, proto si ho nymaři moc nevšímali, než se objevil Henry.“

	„Henry patří k nim,“ dodala, „ale zároveň je i jedním z nás. Nikdy jsem nikoho podobného neviděla, ale pachem je podobný plnokrevníkovi. Když se o něm jenom šuškalo mezi nymary, Brad byl jediný, kdo to bral vážně a chtěl jednat. Gerald tomu nevěnoval pozornost. Jenomže Henry dokáže něco víc než jenom zabíjet nymary. Já to slyším.“

	„Co tím chceš říct?“

	Jackie si poklepala na ucho. „Napřed to byl jenom šepot. Myslela jsem si, že to jsou halucinace, nebo že asi blázním. Jenomže jsem nebyla jediná. Slyšeli to snad všichni lykantropové v tomhle státě.“

	„A co jste slyšeli?“

	„Napřed jenom takové bláznivé žvanění,“ vysvětlovala Jackie s výrazem, kterým dávala jasně najevo, že jen pouhá vzpomínka na to je nepříjemná, „slova spojená dohromady bez pauz, bez nádechů. Hovory s Bohem. Většinou to nedávalo smysl. Když jsem se dostala k Henrymu tak blízko, až jsem ucítila jeho pach, poznala jsem, že ten šepot jsou jeho myšlenky. Jako by je vykřikoval do okolí. Ale mezi vším tím žvaněním a Misonykovým kázáním bylo ještě něco dalšího. Jediná smysluplná věc ve změti blábolení, nabídka božského daru, který lze obdržet pouze od toho zvráceného špinavce.“

	Nebylo jasné, jestli hovoří o Henrym nebo Misonykovi. Cole ji zkusil trochu popostrčit k dalšímu hovoru, protože náhle uhnula očima a zmlkla. „Poslouchám,“ řekl.

	Opět pohlédla na něj. „Henry strávil mezi nymary hodně času a odhalil velkou lež, kterou nás doteď krmili. Vykřičel ji do myslí všech lykantropů v okruhu několika set mil. Teď už o tom vědí asi všichni.“

	„Jakou lež?“

	Přimhouřila oči. „Můj druh by měl děkovat Henrymu za to, co pro nás udělal. A měli bychom se modlit, aby se to nedozvěděli plnokrevníci.“ Otočila se a šla k oknu. „Henry hodně páchne po nymarech, tak se to snad překryje.“

	Když už Jackie byla u parapetu, Cole naléhavě zvolal: „Počkej, jaká lež? Musíš mi o tom říct, takhle to přece nedává smysl!“

	„Už jsem ti toho řekla víc než dost. Jdi za svými kolegy, ti už budou vědět, co to znamená. Jestli je Misonyk s Henrym nějak mentálně propojený, tak se to všichni brzy dovědí. Víme, čeho všeho je Henry schopný. Dříve nebo později se osvobodí. Až se to stane…“ Otevřela okno rukou, na které už začaly narůstat drápy. „Chtěla jsem jenom, aby se skineři dozvěděli, proti čemu vlastně stojí. Vy jste bojovníci. Použijte zbraň, kterou jsem vám dala. Musím už jít. Henry mě dokáže vycítit dřív než já jeho, a to by nebylo dobré ani pro mě, ani pro tebe.“

	Otočila se zády k němu a zvedla nohu na okenní rám. Cole k ní přistoupil a řekl: „Možná bys to fakt měla říct Paige, nevím, jestli si to všechno zapamatuju.“

	„Radši si to zapamatuj,“ odvětila Jackie. „Protože já už jdu. Dlužila jsem to Bradovi, teď jsme vyrovnaní. Hodně štěstí, Cole. Snad se ještě uvidíme.“ Zadívala se mu pod pas a dodala: „Rozhodně nevypadáš marně.“

	Cole se spěšně zakryl prostěradlem. Dřív než mohl cokoliv dalšího říct nebo udělat, Jackie se zcela proměnila do podoby velké černošedé kočky. Její tělo jako by přeteklo do zvířecí formy. Lehkým odrazem vyskočila z okna a byla pryč.

	Neobtěžoval se dívat ven, bylo jasné, že se okamžitě ztratila z dohledu. Vzal mobil a vytočil číslo do Rasa Hill. Paige to zvedla po třetím zazvonění. Vysvětlil jí, co se stalo, zatímco zívala na druhém konci drátu. Když skončil, čekal dramatickou reakci, ale ze sluchátka se ozvalo jen: „No dobře. Teď běž spát.“

	„Copak to není důležité?“ zeptal se.

	„Je, ale oba potřebujeme aspoň pár hodin spánku. Mimo to čekám na info z několika dalších zdrojů. Až pak se rozhodneme, co uděláme. Přijď sem ráno.“

	„A co to zranění?“

	„Je to jenom škrábanec, ne?“

	„Tak to zaspi.“

	„Oni mě fakt sledujou, Paige,“ zaúpěl Cole. „Gerald měl pravdu. Minimálně jeden mě ucítil a moc se mi to nelíbí.“

	„Jasně. Není to sranda,“ zažívala Paige. „Už se jich nezbavím, že?“

	Po kratší pauze mu odvětila: „Pár možností tu je, ale nic není jisté.“

	„A co to bylo za lež, o které mluvila Jackie? Nevíš o tom něco?“

	„Všichni nymaři lžou,“ řekla Paige prostě. „Probereme to později. Teď už si běž odpočinout.“

	Cole si přejel prsty po rameni a stáhl se mu žaludek. Ještě před chvílí se mu návrat do normálního života zdál celkem možný. Mohl se vrátit domů a zapomenout na všechno bláznovství, ke kterému se nachomýtl. Ale teď už to nebylo jenom několik neobvyklých zážitků. Stalo se to součástí jeho života, následovalo ho přes hranice států a bylo mu blíže, než sám čekal. Uniknout se už dost dobře nedalo.

	„Jdu do toho, Paige,“ řekl, „když už jsem se do všeho takhle zapletl, bude lepší, když budu dělat něco víc než jenom sedět a čekat, až zdechnu. Buď se stanu skinerem, nebo strávím dalších několik let ve strachu, že mě něco vystopuje a zabije.“

	Paigin hlas byl sice pořád prosycený únavou, ale zněla z něj i jistá dávka útěchy. „Musíš aspoň chvíli spát, Cole. Promluvíme si o tom zítra. Jsi v pořádku?“

	„Jistě,“ odpověděl a prohlédl si okno s rozbitou zarážkou a rozpáranou matraci na posteli. „I když si myslím, že s prachama na účtu se asi co nevidět rozloučím. Myslíš, že po mně ještě půjdou?“

	„Myslím, že kdyby tě chtěla zabít, dávno by to udělala. Jinak u mě máš dveře otevřené, to přece víš.“

	„Jasně. Díky. Nashle ráno, Paige.“

	Protože ho Jackie vystopovala až z Kanady, přecházet do jiného hotelu nemělo smysl. Do Rasa Hill se mu také nechtělo. Po tom přívalu ženských křivek si potřeboval trochu odpočinout.

	
Kapitola 12

	Slunce zvolna stoupalo nad obzor, když Cole následujícího dne vycházel z hotelu. Postel byla zničená, a tak přespal v křesle zabalený do deky. Poté co si dal rychlou studenou sprchu, sešplhal dolů po požárním schodišti, protože neměl náladu vysvětlovat na recepci, co by mu stejně nevěřili. Rozhodl se proto obětovat i snídani, kterou měl v ceně. Obešel hotel a vyšel na ulici. Zamířil přímo k nejbližšímu bufetu, před kterým parkoval žlutý taxík.

	Poručil si kafe a koblihu a nasedl do něj. Když přijeli do Rasa Hill, všiml si, že přímo před hlavním vchodem restaurace parkuje neznámý automobil. Ranní slunce se topilo v hustých mracích, takže nebylo možné na voze rozeznat podrobnosti. Hodil do sebe zbytek koblihy, spláchl ji posledním hltem kávy a vyběhl z taxíku k restauraci.

	Šofér na nic nečekal, vytáhl zpod sedadla baseballovou pálku a vyrazil za ním. Uběhl několik kroků, pak se zastavil a rozkašlal. Kuřácké plíce zřejmě vypověděly službu. „A platit bude kdo? Vrať se, ty hajzle!“ zavolal.

	Cole zalomcoval dveřmi do restaurace, ale marně. Byly zamčené. Rozběhl se kolem budovy k zadnímu vchodu. Naštvaného taxikáře si příliš nevšímal.

	„Hej!“ zařval šofér. „Rozkopu ti prdel!“

	Znovu vyrazil za Colem, co mu nohy stačily, s pálkou napřaženou k úderu. Když zahnul za roh do postranní uličky, byl už Cole pořádně daleko. Ze stínu kolem hromady beden a haraburdí se vynořila jakási pobledlá zrzka a jednou rukou mu sevřela hrdlo. Byla o něco málo menší a o dobrých dvacet kilo lehčí než taxikář. Ruce a nohy pokrývaly punčochy a rukávy z černého nylonu. Krom toho měla na sobě fialovou minisukni a přiléhavý top bez rukávů téže barvy. Úder pálkou do ramene jí podle všeho vůbec nevadil. Černé rty se protáhly do zlomyslného úsměvu a prsty se zaryly silněji do šoférova hrdla.

	„Ne tak hrr, chlapečku,“ řekla zrzka a vycenila na něj dlouhé úzké špičáky. „Kdybys tolik nemával tím svým klackem, mohli bychom si leccos užít.“

	Zatímco běžel kolem restaurace, Cole se neustále ohlížel po něčem, co by se dalo použít jako zbraň. Nejdřív sebral ze země klacek, který vzápětí zahodil a vzal místo něj kámen. Když byl u zadních dveří, zahodil i kámen a uchopil kus prkna z rozbité palety. Opodál dveří stálo několik popelnic. Chvatně k nim přistoupil a vzal si do druhé ruky předmět, který v té chvíli shledával celkem užitečným. Pak už na nic nečekal a otevřel dveře.

	Vstoupil do potemnělého skladu. „Paige, jsi tu?“ zavolal.

	Nalevo od něj cosi zaharašilo. Pevně sevřel obě provizorní zbraně a otočil se tím směrem. Dveřmi vedoucími do kuchyně vstoupil muž a prohlédl si ho od hlavy k patě. Byl zhruba stejně vysoký a podobné postavy jako Cole. Rovné černé vlasy měl na jedné straně hlavy pečlivě sčesané, druhá polovina byla téměř vyholená.

	Neznámý udělal krok vpřed a vycenil na něj zuby, z nichž nejvýraznější byly enormně velké špičáky a vedle nich ještě pár dalších, užších a zahnutých.

	Cole se rozkročil a nahrbil ramena. „Kde je Paige?“ zavrčel.

	„Je tady,“ řekl muž nenuceným a klidným hlasem.

	„Chci ji vidět. Jestli jste jí něco udělali…“

	„Jenom klid, kámo.“

	„Seru ti na klid!“ zařval Cole. „Jestli jsi jí nějak ublížil, udělám ti to samé, a dvakrát hůř!“

	Muž k němu přistoupil o několik kroků blíž a řekl: „Hele, nevím, kdo jsi, ale myslím, že asi nejsi moc v obraze.“

	„To se ukáže, až uvidím Paige.“

	Muž měl obě ruce volně svěšené podle těla. Pozvedl bradu, podíval se Coleovi za rameno a zeptal se: „Steph, jak to, že kolem tebe prošel?“

	Cole se usmál, zavrtěl hlavou a chtěl říct cosi o tom, že se nenechá napálit takhle laciným trikem, když vtom na rameni ucítil jemný dotek čísi ruky.

	„Musela jsem se postarat o taxikáře,“ odpověděla zrzka v nylonovém overalu, fialové minisukni a topu bez rukávů.

	Cole se prudce otočil a ohnal se prknem. Zrzka ho však se sotva znatelným úsilím odrazila a zabodla mu ukazovák pod bradu tak, že o krok ustoupil. Zamrkala a výhružně si olízla zuby. Její kůže byla bílá jako mléko a ostře kontrastovala s černými čarami na krku. Její vlasy byly jen o trochu světlejší než krev.

	„Kde je Paige?“ zasupěl Cole. „Můžeš si na mě přivolat, koho chceš, ale jestli je mrtvá, všechny vás oddělám!“

	Steph stála vyzývavě před Colem s hlavou zvrácenou na stranu. Jednu ruku zvedla pomalu k ústům a olízla si konečky prstů. „Kdyby nám ta malá černovláska řekla, že přijdeš, oblíkla bych se líp.“ Přejela očima k jeho rukám a předmětům, které v nich držel. Při pohledu na ně se nemohla ubránit hlasitému smíchu. „Já chápu, že vy skineři nejste zrovna hi-tech, ale tohle…“

	Cole se nezmohl na nic. Mlčel a trpně naslouchal upírčinu smíchu. V jedné ruce držel prkno jako meč, v druhé víko od popelnice jako štít. K dokonalosti mu scházela už jen čepice složená z novin.

	Když se Steph rozesmála ještě hlasitěji a kousavěji, rozmáchl se a udeřil ji ze strany do boku, vrazil do ní víkem od popelnice a přiměl ji tak, aby odvrávorala několik kroků dozadu. Rozběhl se a narazil do ní znovu ve snaze dostat ji do dveří.

	Steph se mu stále vysmívala, ale zároveň se snažila popadnout Colea za paži. Právě když se jí skoro podařilo protáhnout ruku kolem popelnicového štítu, byla vržena do dveří silou, která by normálnímu člověku vykloubila rameno. Ustupovala sice, ale vůbec se nezdálo, že by ji cokoliv zraňovalo nebo že by byla jakkoli rozzuřená, dokonce ani tehdy, když při další ráně zaskřípala botama o asfalt a jeden z jehlových podpatků se pod její váhou ulomil.

	Cole se znovu nahrbil a naběhl do upírky, čímž ji zcela vytlačil ven z restaurace. Cítil teplo denního světla, ale slunce ještě nebylo dost vysoko, takže budova restaurace vrhala do ulice pruh stínu. Zvedl víko od popelnice a vrazil do Steph. Bylo to jako nabíhat ramenem do cihlové zdi. Její nenechavé ruce na okamžik odehnal máchnutím prkna, kterým ji pak bodl do břicha, čímž ji konečně zatlačil mimo stín do přímého slunečního světla.

	Odvrátila se od něj a na zlomeném podpatku odkulhala o kus dál. Když se k němu znovu otočila, její tvář byla jasně ozářená vycházejícím sluncem.

	„Jak se ti to líbí, ty děvko?“ zeptal se Cole vítězně.

	Steph se shrbila a tiše zasténala. Pak vzhlédla, vyděšeně se podívala na nebe a opět na Colea. „Ach ne! Pomoz mi,“ zasténala, „vždyť uhořím!“

	Cole přimhouřil oči a zběžně se ujistil, že je v přímém slunečním svitu. Nebylo sice pravé poledne, ale žlutý kotouč na obloze jen těžko mohl být něco jiného než slunce.

	V tom okamžiku se Steph rozesmála tak, že skoro nemohla mluvit. Teatrálně si položila hřbet ruky na čelo, zaklonila hlavu a zavzlykala jako herečka z telenovely. „Už hořím! Ach, vy prokleté sluneční paprsky, sžíráte mne a pálíte. Nezbude ze mne nic než prach!“

	Cole hořce vzdychl. „Jasně, chápu, můžeš toho nechat.“

	„Zdolal jsi mě, udatný rytíři,“ zavyla Steph. „Tvůj štít a kouzelná přilba mne přemohly!“

	„Dobrý, beru to,“ zvolal zoufale Cole.

	Protože Steph neustávala ve smíchu a jízlivém vtipkování, obrátil se a vešel zpátky do restaurace. Neznámý muž tam tentokrát nebyl sám.

	„Cole?“ ozvala se Paige, která právě vyšla z kuchyně. „Kdy jsi sem přišel?“

	Upustil víko i prkno a chvatně k ní přistoupil na vzdálenost natažené ruky. „Myslel jsem si, že máš problémy,“ řekl, zatímco si ji prohlížel.

	„To se ještě uvidí,“ řekl muž stojící vedle Colea.

	„Co se ti stalo, Cole? Udělala ti Steph něco?“

	„Ne, ale… taxikář! Je tam venku a mohl…“

	„Už jsem ti řekla, že jsem se o něj postarala,“ ozvala se Steph, která právě vešla dovnitř.

	„Cos mu provedla?“ zeptal se zvýšeným hlasem Cole.

	Steph se rozpustile ušklíbla. „Zaplatila jsem mu. Prý jsi mu slíbil extra spropitné, takže mě to stálo skoro všechny peníze, co jsem měla u sebe, ty jeden uličníku.“

	Cole ustoupil od Paige a postavil se zády ke zdi tak, aby viděl na oba nymary. „Tak jo. Řekněte mi, prosím, co se tady vlastně děje.“

	Paige ho šťouchla do ramene, aby jí věnoval pozornost. „Pozvala jsem Ace a Stephanii, abychom probrali naše věci, je to tak, Aci?“

	Nyní, když si mohl neznámého prohlédnout z větší blízkosti, si Cole všiml, že na sestříhané straně hlavy má nymar vyholenou lysinu ve tvaru trojlístku, což jsou v kartách kříže.

	„Na to vem jed,“ řekl Ace. „Ale chování tady tohohle mi nedělá moc dobře. Když tak vidím, co udělal Steph, mám pocit, že by nebylo od věci oplatit mu stejnou mincí.“

	Paige se naklonila k Coleovi a pošeptala mu: „Zastupujou ty nejlepší holky v Chicagu, včetně Racquel.“

	Cole potřásl hlavou a unaveně se zasmál. „Počkat,“ řekl. „Proč, když jste nemrtví, trávíte čas tím, že pasete kurvy?“

	„Jsou to holky, brouku, a žádný kurvy,“ řekla Steph. „A taky kluci. Šlapky jsou holky, co dělají sex za prachy. Nám klienti platí za to, že se z nich krmíme. Líbí se jim kousání a škrábání, takže se staráme, aby si to s náma pěkně užili. Třeba bys to mohl taky zkusit.“

	„No, pokud to chápu správně, tak jsme jedné vaší holce zachránili krk,“ řekl Cole. „K tomu byste mohli přihlédnout. A pokud jde o kousání… nemám zájem.“

	„Racquel nám řekla, co se stalo,“ řekla Steph. „Proto jste pořád naživu. S Geraldem nám to klapalo mnohem líp. Kdy s ním budeme moct mluvit?“

	„Nikdy,“ řekla chladně Paige. „Pokud něco chcete, řekněte to mně.“

	Steph s očima zabodnutýma do Paiginy tváře přešla skladem tak hlasitě, jako kdyby se snažila vydusat do podlahy díry. „Dobře.

	Řeknu ti tohle: Chicago patří nymarům! Tolerujeme přítomnost skinerů jenom proto, že držíte na uzdě různé pitomce a zvědavce.“

	„Které pitomce máš na mysli?“ zeptala se Paige s úsměvem.

	„Jsi tu nová, děvenko, že?“ vykřikla Steph a ukázala na Paige prstem. „Takže se přestaň natřásat, jako kdyby ti to tu patřilo, jinak toho budeš litovat. Ani Gerald to nedělal. Není nic snazšího než sebrat několik našich a prostě vás pozabíjet.“ Střídavě se dívala po Paige a Coleovi. „Kolik myslíte, že byste nás stihli oddělat, než byste sami zařvali?“ zeptala se. „Dva? Tři?“

	„Třeba bych sundala jenom jednoho nymara,“ řekla Paige, „ale byla bys to ty. Když si to tak přeberu, nechyběla bys ani lidem z toho gothic obchodu, odkud máš tyhle pitomé hadry.“

	Než na to Steph stihla reagovat, vstoupil mezi ně Ace a zadržel ji.

	„Podařilo se nám s Racquel zdrhnout před tím bláznem, takže pak mohla potichu zmizet,“ pokračovala Paige. „Pokud jde o vaši Wendy, bez zábran zabila člověka venku, kde si toho všiml každý, kdo šel okolo. Víte zatraceně dobře, že Gerald stejně jako každý jiný skiner na téhle planetě by ji za to odstranil. My jsme se jí ani nedotkli. Skočila po ní nějaká stvůra, co ji rozpárala a pak sežrala sporu. Slyšeli jste někdy, že by tohle udělal skiner?“

	Steph trvalo několik vteřin, než se uklidnila, a hněv v očích jí pohasl. Kývla na Ace a olízla si rty. „Máš pravdu,“ připustila. „Ale stejně: mělas počkat, než tě tady trochu seznámíme s prostředím, a ne si hned hrát na nového šerifa. Mezi nymary máme určité postavení, to ti Gerald jistě řekl.“

	Paige pokývala hlavou. „Ano. Něco mi o vás pověděl. Mohli bychom už přejít k věci?“

	Steph a Ace se po sobě podívali a souhlasně přikývli.

	„Wendy přešla k Misonykovi. Ztratili jsme s ní kontakt,“ řekl Ace. „Podle toho, jak o něm mluvila, se zdálo, že ublížit jí je to poslední, co by jí chtěl udělat. Doneslo se nám, jak umřela, jenomže Misonykovi se v poslední době připisuje skoro každá smrt. Jsme tady, abychom se ujistili, že to tak skutečně bylo.“ Ohlédl se ke Steph a dodal: „Někteří z její smrti vinili vás, ale ty má Misonyk pod palcem, o tom se ví.“

	Steph zakoulela očima. „Už jste o něm slyšeli?“

	„Jasně,“ odpověděl Cole ve snaze spravit si image zábavného hlupáka, „a taky o Henrym.“

	„Dobře. Ale berte v potaz i to, že většina z nás celkem kašle na to, co on prohlašuje. Otevřeně ho podporuje jenom jeden klan, což je asi deset nymarů různě po městě, kteří fakt žerou ty jeho kecy o pití duší. Zabíjí lidi na veřejnosti, porušujou pravidla a poškozujou tak všechny ostatní.“

	„A co přesně je to pití duší?“ zeptala se Paige.

	Ace se opřel o zeď a přejel si rukou po temeni. „On prostě tvrdí, že když někoho vysaješ do mrtva, získáš jeho duši. Jakmile získáš dost duší, pronikneš do Světa duchů. Když pronikneš do Světa duchů, můžeš si vlastním duchem podmanit jiné a získat tak velkou moc.“

	„Prostě psychické pyramidové schéma,“ řekla Steph.

	I když bylo jasné, že si tím u nymarů zrovna nešplhne, Cole se nedokázal ubránit smíchu.

	Paige to tak legrační nepřipadalo. „A máte nějaké zprávy o tom, že pití duší skutečně funguje?“

	„Jo,“ řekl Ace, „jeho přívržencům se podařilo ovládnout několik duší, ale všechny byly lidské. Do mysli nymarů dokáže proniknout jenom on. Nevěřil jsem tomu, dokud jsem to sám nezažil. Snažil se mě přimět k tomu, abych za ním poslal všechny svoje zaměstnance. Málem by se mu to podařilo, kdyby u toho nebyla Steph.“

	Zrzka zvedla hrdě hlavu a napřímila se, jako kdyby zrovna dostala vysvědčení s vyznamenáním. „Když se ho Ace zbavil, zkusil to u mě,“ řekla. „Radši ale riskuju střetnutí s Henrym, než abych za tím sráčem posílala svoje holky.“

	„Je běžné, že nymaři sajou krev jiných nymarů?“ zeptala se Paige.

	Ace i Steph pokývali hlavami. „Čas od času se to děje,“ řekl Ace, „ale Misonyk to žene hrubě přes míru. Za jiných okolností by s tím klany už dávno něco udělaly, jenomže Henry rozpáře každého, kdo proti tomu vystoupí.“

	„My víme,“ odvětil Cole. „Viděli jsme to.“

	„A tím se dostáváme k tomu, co jsem vám chtěla říct,“ řekla Steph, zatímco přistoupila ke Coleovi a pohladila ho po rameni. „Jestli něco skineři umí, pak je to zabíjení šílenců a monster. Klany jsou za to ochotné zaplatit hodně. Dost na to, abyste si mohli dovolit pořádné ústředí místo téhle barabizny, a ještě by ti zbylo na nové prkno a víko od popelnice,“ zasmála se a odvrátila se od něj, jako kdyby přestal existovat. „Nedívej se tak na mě, prcku,“ řekla směrem k Paige, „já tolik škváry nemám. Ale můžu vám leccos nabídnout, když Henryho sundáte.“

	„To bude stát hodně,“ řekla Paige, „a nejde jenom o peníze.“

	Ace se usmál a šťouchl Steph do ramene. „Za Henryho hlavu dostanete balík peněz a pěknou řádku protislužeb, na to vemte jed. Ale musíte jednat rychle, protože Misonyk dělá bordel den co den, a nejenom tady.“

	„Kde ještě?“ zeptala se Paige.

	„Jezdí na sever,“ řekla Steph. „Někdy do Indiány, ale hlavně do Wisconsinu. Většinou po sobě zametá stopy, jenomže Henry se nevejde do auta. Běhá a skáče jako…“

	Steph zmlkla, zatímco vymýšlela vhodné přirovnání. „Jako plnokrevník?“ zeptal se Cole.

	Paige se už chystala zamluvit Coleovu otázku něčím jiným, ale překvapilo ji, že se Steph usmála a kývla hlavou.

	„Tobě to pálí,“ řekl Ace, zatímco si prohlížel Colea. „Seš sice trochu zbrklej, ale jinak tě žeru.“

	„Zbrklej, jo?“ opáčil Cole. „Tak dík.“

	„Plnokrevníka jsem ještě nikdy neviděla,“ řekla Steph. „Ale slyšela jsem, že dokážou běhat velké vzdálenosti v rekordních časech. Třeba na tom něco bude. Jak se jmenuješ?“

	„Cole.“

	Steph se usmála a potichu si jeho jméno zopakovala. „Takže o jak velkých penězích se tady vlastně bavíme?“ zeptal se Cole.

	Dřív než však nymaři mohli odpovědět, Paige přebila Coleovu otázku vlastní: „Kde najdeme Misonyka?“

	„Teď někdy se má setkat s klanem z Milwaukee v jednom bistru poblíž dálnice. Dáme vám přesnou adresu,“ řekl Ace. „Wendy nám toho v zájmu dobrých vztahů dost prozradila. Misonyk to zřejmě zjistil a pustil na ni Henryho.“

	„Co ještě byste pro nás mohli udělat?“ zeptala se Paige. „Mohli byste nám třeba dát víc informací o Henrym? Nejspíš to je lykantrop, ale rozhodně to není plnokrevník.“

	Steph ostře pohlédla na Paige a řekla: „Myslím, že tyhle věci znají skineři líp než kdokoli jiný.“

	„A máte nějaké další kontakty, co by se mohly hodit?“

	„Po tom, co se stalo Wendy, bych rozhodně nepočítal s nikým, kdo je v přímém spojení s Misonykem,“ odpověděl Ace, „a jinak nevím o nikom, kdo by měl čas nebo chuť ho špehovat. Všichni se buď snaží stáhnout z Chicaga mimo jeho dosah, nebo si dávají bacha na Henryho.“

	„Vy vždycky poznáte, kdy se má zdrhat, co?“ poznamenala jízlivě Paige.

	Stephiny oči se na okamžik zúžily zlostí, ale zřejmě ji nenapadlo, čím by to mohla vyvrátit nebo aspoň oplatit. „Tady je adresa toho setkání,“ řekla úsečně a vytáhla z kapsy složený kousek papíru. „To je všechno, co jsme vám chtěli, holátka.“ Zvedla paži. Ace k ní přistoupil a nechal se chytit kolem ramen. Když vyšli ven, oba ze sebe vyrazili teatrální výkřiky nebožáků pálených denním světlem. Následoval Stephin kousavý smích, který byl slyšet i poté, co se dveře zavřely.

	„Tak jo,“ řekl Cole a přitočil se k Paige. „Proč jsi mi neřekla, že upírům nevadí denní světlo?“

	„A kdo říkal, že tenhle nesmysl funguje? I když si vezmeš všechny ty filmy, proč by to tak vůbec mělo fungovat?“

	„Nevím. Prostě jsem to předpokládal.“

	„No, když teď oficiálně začíná tvůj výcvik, řeknu ti jednu věc,“ Paige ztišila hlas téměř na úroveň šepotu. „Sluneční svit upírům neubližuje. Kdyby to tak bylo, dřív nebo později by vymřeli a my bychom tady nemuseli řešit trable pitomců, co si na hlavě nechávají vyholit obrázky.“

	Cole si povzdechl a prošel restaurací až k oknům do ulice. Ani taxík, ani neznámé auto už tam nestály. A protože poblíž nezpozoroval mrtvolu taxikáře, usoudil, že mu Steph skutečně zaplatila a poslala ho pryč. „Nemáte nějakou příručku s informacema pro nováčky?“ zeptal se a stáhl žaluzie. „Protože všechny ty roky strávené čtením komiksů a sledováním filmů byly zřejmě úplně k ničemu.“

	Z kuchyně se ozval Paigin smích. „Mýty, pověsti a folklór lidi oblbovaly ještě dávno před televizí, takže se tím nemusíš trápit. Pojď sem, prohlídnu tě. Říkal jsi něco o tom, že ses poškrábal.“

	Cole přešel do kuchyně, kde se Paige přehrabovala ve skříních. „Jo, ale není to nic hrozného,“ řekl.

	„No tak mi řekni ještě jednou, co se tam stalo, a já se ti na to zatím podívám.“

	Cole začal vyprávět všechno, co mu Jackie řekla v hotelovém pokoji, a Paige mu zatím očistila zaschlou krev z ramene a prohlédla škrábance. Nic vážného to opravdu nebylo.

	Když Cole skončil, zeptal se: „Co je to kříženec?“

	„Povím ti o nich později,“ řekla Paige. „Víš jistě, že jste si v tom pokoji skutečně jenom povídali?“

	Bylo jasné, na co se Paige ptá. Její výraz byl trochu děsivý. Cole pochopil, že když se na něj dívá takhle, neměl by jí říkat nesmysly. Naštěstí v tomto případě ani lhát nemusel.

	„Ano. I když by se podle toho bince mohlo někomu zdát, že se tam dělo něco víc. Čím to je, že jsou všechny tyhle bytosti tak hrozně nadržené?“

	Zavrtěla hlavou, tiše se zasmála a schovala lékárničku. „Víš, jak všichni vždycky mluví o nejstarším triku, jaký existuje? No,“ řekla a neodolatelně nakrčila nos, „když žena jedná s mužem, jako jsi ty, to je přesně ono.“

	„Ach tak,“ zabručel Cole. „Když jsem ti říkal, že mě stopovala až z Kanady, tak tě to ani nepřekvapilo.“

	„Není to tak neuvěřitelné, jak by se mohlo na první pohled zdát.“ Vešla do pokoje, ve kterém Cole ještě nebyl. Přestože v ní byla vlastně jen postel a několik krabic s oblečením, místnost měla výrazně ženský charakter. Paige se začala probírat svými věcmi a ukládat vybrané kusy do tašky. „Když tě vyčenichají až do civilizace, změní se do lidské podoby a pak tě sledujou jako každý jiný. Pokud se dostala až sem, nebyl by pro ni problém najít tě, i kdybys odsud odjel někam jinam. Jsou v tom dobří.“

	„A na jakou vzdálenost jsou schopní mě ucítit?“ zeptal se Cole.

	Paige pokrčila rameny a přičichla k čistě vypranému černému tričku. „Asi pět nebo šest mil. Někteří bez větších problémů třeba i deset nebo dvanáct. Dost záleží na tom, jakou podobu na sebe umí vzít. Proto jsou kříženci tak nevypočitatelní. Ale nebuď na sebe moc přísný, Cole. Vedeš si celkem dobře. Způsob, jakým jsi sem vtrhl, byl velmi…“ odmlčela se a pohlédla na něj s úsměvem, „velmi šlechetný.“

	„Čekal jsem, že mi řekneš, že jsem se zachoval jako pitomec.“

	„Ne. Pitomost byla ta věc s víkem od popelnice. A to, jak jsi Steph zatlačil na světlo… to bylo kouzelné.“

	„Pokud to chápu dobře, balíš se na cestu. Asi na čas odjedeme z města, že?“

	Paige zavřela sportovní tašku. „Je to tak. Tady to vypadá na horší časy, takže pokud se vážně chceš stát skinerem, bylo by dobré, kdybys začal trénovat někde víc v bezpečí a naučil se několik dalších věcí. Sledování, výzkum, šetření…“

	„Veterinární medicína a údržba zbraní,“ dodal Cole. „Viděl jsem ty reklamy. Na co se specializuješ ty?“

	„Já si ráda špiním ruce.“

	„A kdybych odjel někam jinam?“

	„Pošlu ti pohlednici z Wisconsinu,“ odvětila Paige. „Jeden náš stopař tam narazil na něco, co může mít spojitost s Henrym. Ale předtím se mrknu do bufetu u dálnice, o kterém mluvil ten blboun s trojlístkem na hlavě. Potom ale nevím, jak dlouho budu pryč.“

	Cole hned nepromluvil, ale vzal v potaz všechny možnosti. Na jednu stranu bylo možné, že Paige je blázen, co neodloží zbraň ani ve vaně. Na druhou stranu však věděl, že existují mnohem horší věci než zbraně.

	„Jestli potřebuješ čas na rozmyšlenou…“ nadhodila Paige.

	„Ne,“ řekl Cole. „Tohle jsem předtím viděl maximálně tak v hrách nebo ve filmech. Ty bytosti o mně už stejně vědí a znají můj pach. Nehodlám se po zbytek života skrývat a utíkat. Pokud mám být skinerem, půjdu s tebou.“

	„Víš to jistě?“ zeptala se Paige. „Jakmile překročíš určitou hranici, není návratu. O těchhle věcech kolujou horší drby než v bulvárním tisku. Když půjdeš se mnou, na nějaký čas budeš z dosahu, ale jakmile tě někdo uvidí se mnou nebo s někým od nás, už se nálepky skinera nezbavíš.“

	„To je mi jasné. Sice jsem si nepředstavoval, že se svým životem naložím zrovna takhle, ale na druhou stranu… je to bezva.“

	Paige se zasmála. „Myslela jsem si, že to vidíš takhle.“

	Hodila Coleovi tašku se svými věcmi. „Nalož ji do auta. Já zatím poberu pár dalších věcí. Pak mi ukážeš ten hotel, kdes byl v noci.“

	„To není třeba. Moc tam toho po ní nezbylo.“

	„Mýlíš se, mladíku,“ řekla Paige tónem starého mistra kung-fu z laciného akčního filmu. „Tvůj soupeř po sobě zanechal něco víc než jen slova.“

	„Cože?“

	„Prostě pohni kostrou!“
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	Trvalo ještě hodnou chvíli strávenou pendlováním mezi autem a restaurací, než bylo naloženo všechno potřebné. Kromě Paiginy tašky to byly také hrnce a nádobí, utěrky a černé plastové krabice, které Cole postupně naskládal do kufru. Měl co dělat, aby stihl nasednout, protože Paige bez váhání nastartovala, vytočila motor do pořádných obrátek a neobtěžovala se čekat, až nasedne a zapne si pás. Byl rád, že se mu podařilo přistát na sedadle dřív, než se vůz rozjel.

	„Takže Afton Inn, jo?“ zeptala se.

	„Jo. V těch černých krabicích jsou zbraně?“

	„Jasně. Několik.“

	To Coleovi zatím stačilo.

	Slunce už bylo nad obzorem, ale v ranních hodinách ještě příliš nehřálo. Podzim v Chicagu nepatřil k nejteplejším. Provoz na silnicích zvolna houstl a přerůstal v ranní špičku, kdy se z ulic stává neprostupná džungle. Cole se rozhodl raději nechat Paige v klidu řídit a nerozptylovat ji řečmi. Ostatně měl sám co dělat, aby se udržel na sedadle, protože kličkovala mezi ostatními vozy, jako kdyby zcela postrádala pud sebezáchovy. Ve snaze uklidnit se Cole myslel na příjemnější věci, například na svůj let do Kanady.

	Když dorazili k Afton Inn, stále nemohl pořádně nabrat dech. Vešli do hotelu a vyšli do druhého patra. Chladný sterilní vzduch uvnitř hotelu by za normálních okolností značně zklidnil jeho podrážděné nervy, protože by signalizoval pracovní pobyt s jídlem na účet podniku, ale nyní mu nebylo do smíchu. Místo myšlenek na saunu a vířivku mu v hlavě strašila prskající blondýna s drápy místo prstů a tělem pokrytým lesklou srstí.

	„Který je to pokoj?“ zeptala se Paige.

	Cole se nadechl a vytáhl z kapsy magnetickou kartu. Přistoupil ke dveřím a zeptal se: „Co když tam ještě je?“

	„Myslíš, že na tebe zaútočila, aby se tam zabydlela?“

	„Ne… ale… co když tam třeba přilezlo něco jiného? Nemám ani zbraň.“

	„Počkej,“ řekla Paige. „Myslím, že jsem jeden vozík na kufry viděla u výtahu.“

	Cole přejel kartou přes čidlo. „Fakt vtipný,“ řekl.

	Čidlo se rozsvítilo zeleně, Cole vzal za kliku a otevřel dveře. Paige vstoupila jako první a rozhlédla se po pokoji.

	„Je tu fakt binec,“ řekla.

	„Jo, to je.“

	„A ta kočka sem vlezla oknem?“

	Cole vstoupil do koupelny, rozsvítil a vzal si odtamtud svoje věci. „Jo. Oknem dovnitř, hup na postel, pak zas oknem ven.“

	„Znám i horší způsoby, jak strávit noc,“ poznamenala Paige, zatímco si prohlížela koberec před stolkem s televizí. Přejela po něm rukou, promnula si prsty a potřásla hlavou. Výraz její tváře se poněkud rozjasnil, když si prohlédla rozbitý rám okna. „Řekl jsi, že přišla a odešla tudy?“

	„Už jsem ti to řekl dvakrát. Ach bože, za tohle vysolím majlant.“

	Paige přejela rukou po parapetu a najednou se usmála, jako kdyby objevila pod postelí svazek bankovek. „Přines mi ručník, Cole. Našla jsem něco zajímavého.“

	Sebral v koupelně hrst papírových ručníků a přinesl je. „Co to je?“

	„Podívej,“ řekla Paige a ukázala mu dlaň. Na první pohled to vypadalo, že její ruka prostě zmizela a vzduch se u okraje rukávu jen podivně chvěje jako v letním vedru. Když ale otočila zápěstí, objevil se hřbet ruky. Zopakovala pohyb několikrát. Jakmile mu nastavila dlaň, ruka zmizela, když hřbet, ruka byla vidět.

	„No páni,“ zašeptal Cole. „To je zvláštní.“ Po chvíli už při bližším pohledu dokázal zhruba vytušit obrysy neviditelné dlaně.

	Paige si vzala papírový ručník a důkladně si ruku otřela, takže byla opět celá dobře vidět. „Tak teď už chápu, proč byl Gerald ochotný za touhle kříženkou jet až někam do kanadské divočiny. Vsadím se, že ho zajímal tenhle zneviditelňující matroš. Zatímco Brad s ní chtěl jenom mluvit.“

	„Neříkal ti o tom?“

	„Jednou se o ní zmínil, když jsem se u něj zastavila,“ řekla a vztyčila ukazovák s neviditelnou špičkou. „Jenomže se mu moc nedařilo vysledovat ji. Říkal, že má v kůži žlázy, co vylučujou do srsti olej, který… nevím, jak to vysvětlit…“

	„Který ohýbá světlo?“

	Paige přikývla. „Víceméně. Určitě jsi to viděl v nějakém filmu, co?“

	„Jo, asi ve stovce a v několika tuctech videoher. Vlastně jsem to chtěl použít taky v jedné vlastní,“ řekl Cole. „Fakt originální.“

	„Díky.“

	„No a Gerald mi taky řekl, že tahle kříženka je díky téhle věci, tomu mizení, ohýbání světla nebo čeho vlastně, velmi dobrým špehem. Tvrdila, že pro něj má nějaké informace, ale Gerald jí nedůvěřoval.“

	„Proč ne?“

	„Protože je vynikající špeh a nedokázal ji stopovat. Řekněme prostě, že měl štěstí, že s ním byl Brad, který byl nováček, jinak by se z Chicaga nehnul. Gerald byl tradicionalista. Posezení na kus řeči s lykantropem je mezi skinery dost nezvyklé. Jediný důvod, proč Gerald se setkáním v Kanadě souhlasil, bylo, že by jinak neměl jak ji vystopovat. Tenhle neviditelnej matroš nám moc pomůže. Budeme s tím muset udělat ještě nějaké ty čachry machry, ale možností využití je nepočítané.“

	„Čachry machry. To je velmi odborný termín. A co když má ta kříženka něco společného se smrtí Brada a Geralda? Pokud dokáže měnit podobu, mohla se přece stát zvířetem, co nás napadlo ve srubu.“

	Paige zavrtěla hlavou. „Takhle to nefunguje. Ještě jsem neslyšela o lykantropech, co by na sebe brali podobu několika různých zvířat. Plnokrevníci se dokážou proměňovat do rozličných forem, ale vždy se stejnou srstí, a rozhodně je nezaměníš s kočkou. Mimoto její verze, že se málem stala jednou z obětí, dává smysl. Kříženci a plnokrevníci se vzájemně nenávidí tak, že se to slovy ani nedá popsat. Přemýšlej o tom: přežil jsi kvůli tomu, že odvedla na dost dlouhou dobu jeho pozornost. Pokud by měla něco společného s Bradovou a Geraldovou smrtí, rozhodně by nebyla tak pitomá, aby jela celou cestu sem a dala se ti poznat.“

	„Hodně z toho, co řekla, celkem sedí s tím, co víme od Ace a Steph,“ poznamenal Cole.

	„Jo, a protože by se dřív zbořil svět, než by kříženec dobrovolně spolupracoval s nymary, jen aby dali dohromady dobrou historku, vypadá to, že oba zdroje jsou celkem věrohodné. Podej mi ještě několik ručníků.“ Pečlivě utřela všechny zbytky neviditelné látky, která zbyla po Jackie, na stěnách a nočních stolcích.

	„Takže plnokrevníci nenávidí křížence,“ řekl Cole. „Dobré vědět, řekl bych. A ti tvorové jsou plnokrevní… co vlastně?“

	Paige setřela další skvrnu na skříni a řekla: „Jsou to vlkodlaci, Cole. Je velmi obtížné zranit je, a když už nějakou tu ránu schytají, rychle se jim zase zahojí – pokud nebyli poranění čarovnou zbraní, jako je například Krvavá čepel. Takové zbraně jsou ale velice vzácné a postup jejich výroby zná jenom několik málo cikánských rodin. Z toho důvodu musíme každou podobnou zbraň střežit jako oko v hlavě.“

	„Vlkodlaci?“ zeptal se Cole. „Skuteční vlkodlaci?“ Užasle vydechl a opřel se o bok postele. „A vyjou taky na měsíc?“

	Paige přikývla. „Jasně. Vyjou rádi. Nabývají různých podob a z toho, co zatím víme, může délka jejich života dosahovat až několika stovek let.“

	„A sakra.“

	„Promiň, že to na tebe sypu takhle najednou, ale už jsi toho dost viděl, takže ti potřebné informace musím dávat za pochodu. Většina z nás nespatřila plnokrevníka mnoho let a ten, kdo ho viděl, to zpravidla nepřežil.“

	„A s čím jsi se setkala vůbec poprvé?“ zeptal se Cole.

	„S polokrevníkem. Bylo to moc zlé. Víc ti k tomu neřeknu.“

	„Ti nejsou tak nebezpeční jako plnokrevníci?“

	Chvíli přemýšlela a pak řekla: „Jsou jiní. Můžou se proměňovat jenom za jistých podmínek a jsou divočejší. A taky… no… to se těžko vysvětluje.“

	„Žijou stovky let?“

	„To ne,“ odvětila Paige. „Jsou zuřiví, silní a velice rychlí, ale dají se zabít jako každé jiné zvíře. Když se promění úplně, už to tak snadné není. Potom je sundáš jenom těžším kalibrem. Jsou ale i pohodlnější způsoby.“

	„Vůbec by mi nevadilo jich několik sundat,“ řekl Cole. „Po tom, co se mi přihodilo v Kanadě, nemám problém se jim postavit.“

	Paige sbalila ručníky nasáklé neviditelnou látkou a schovala je k sobě. Pak se obrátila k Coleovi a hlasem z kung-fu filmu řekla: „Nadešel čas, abys vyrovnal účty, můj žáku.“ Když viděla, že se Cole tváří nechápavě, dodala: „Účet na recepci, Cole.“ Dala mu svazek bankovek. „Zaplať všechny škody. Nepoužívej svoji kreditku. Pak půjdeme.“

	Poté co sbalil všechny své věci, Cole zamířil ke dveřím. Zastavil se s rukou na klice. „Právě jsem si uvědomil, že mám na sobě pořád jedny a ty samé šaty tak dlouho, až se mi lepí na kůži.“

	„Proto tě taky ta kříženka ucítila až z Kanady,“ řekla se smíchem Paige. „Pokud potřebuješ nové šaty, koupíme je cestou.“

	***

	V recepci seděl malý drzý mužík s nezdravou pletí, pitomě vypadajícím příčeskem a překvapivě upřímným úsměvem. Když mu Cole řekl, že chce vrátit pokoj a zaplatit, zeptal se ho, jestli bylo všechno v pořádku, a nabídl mu muffin pro hosty. Jakmile mu pak volala pokojská, kterou poslal zkontrolovat Coleův pokoj, trochu zvážněl, ale jen do chvíle, kdy mu Cole vysázel na dřevo dostatečně velký obnos, jímž vyrovnal účet včetně způsobených škod. Na odchodu se Cole zakousl do muffinu a vzal si do druhé ruky ještě jeden.

	O dvacet minut později se už s Paige řítili po dálnici 1-94 na sever. Při řízení do sebe nasoukala muffin, který jí Cole přinesl, a vypadala celkem spokojeně.

	„Foe ho va huh?“

	„To má být nějaká cizí řeč, nebo šifra?“ zeptal se Cole ironicky.

	„Co je to za druh? Ten muffin, myslím,“ zeptala se Paige, když spolkla veliké sousto.

	„Nemám šajnu,“ řekl Cole. „Je tmavý, zdravě cereální.“

	„Je fakt dobrej.“ Natáhla se pro kelímek s kávou, kterou koupili u pumpy, a začala zvolna usrkávat.

	Cole se při pohledu na ni nemohl ubránit úsměvu. „Ty jsi teda ranní ptáče, jen co je pravda.“

	„To ani ne. Ale ráda snídám,“ připustila.

	„No, když už ses teda nasnídala, co takhle kdybychom někde poblíž sehnali oblečení? Tady tohle už vypadá, že brzo začne chodit.“

	Zavrtěla hlavou, zatímco upíjela kávu, výsledkem čehož byla celkem velká skvrna na jejím tričku. „Ještě ne. Dál po cestě je obchodní centrum, kde je teďka výprodej,“ řekla, zatímco si otírala z oblečení rozlitou kávu. „Tam se stavíme.“

	„Prachy přece nejsou problém, ne? Co ten štos, který jsi na mě vytasila v hotelu?“

	„Tyhle prostředky se využívají jenom v případě nutnosti,“ odpověděla, jako kdyby citovala příručku. „A než se začneš ptát, jsou od skinerů a několika dalších lidí, kteří usoudili, že se sluší trochu nám přilepšit za vykonanou práci.“

	„Zachráníte někoho před vlkodlakem a on vám dá od cesty?“

	„Tak nějak.“

	„To dává smysl,“ řekl Cole. „Takže co je to kříženec?“

	„Kříženci jsou lykantropové. Dokážou měnit podobu,“ vysvětlovala Paige. „Ale nejde o vlkodlaky. Z těch se stávají vlci nebo něco vlkům dost podobného. Kříženci se mění do různých jiných zvířat.“

	„Například?“

	Paige pokrčila rameny, otevřela okno a vpustila dovnitř vzduch, kterému nechybělo málo, aby dokázal rvát maso od kostí podobně jako bytosti, jež byly předmětem rozhovoru. „Setkala jsem se s několika kočkama a liškama,“ řekla Paige uvolněně, „s pár medvědy, ti byli hodně drsní. Pak to byli hadi, ještěři…“

	Cole se rozesmál a oběma rukama chytil kelímek s kávou, aby se zahřál. „Já to myslel vážně, nemusíš mi říkat blbosti.“

	„To nejsou blbosti!“ Zvedla ruku a luskla. „Leopardi, tygři… o těch vím ale jenom z doslechu. Lvi, kojoti…“

	„To je hovadina,“ zabručel Cole.

	Paige zmlkla a napila se kávy. Přestože ji dobrá nálada zatím neopustila, zdálo se, že jí dochází trpělivost a že si nedělá legraci. Nakonec prohlásila: „Všichni lykantropové jsou úskoční a nebezpeční. Nejsou závislí na lidech, což znamená, že není nutné ukazovat se jim nebo žít mezi nimi, jako to dělají nymaři. Jsou teritoriální, brání své území a neváhají pro ně zabít. Jeden skiner kdysi dokázal, že lykantropové dříve žili zcela nezávisle na lidech a vůbec se o ně nezajímali. Jenomže čím víc lidé pronikali do divočiny, kterou kolonizovali, tím víc se lykantropové stavěli na odpor.“

	„To zní jako nějaká ekologická studie.“

	„Napsal to dost dávno.“

	„V šedesátých letech?“

	„Možná tak v šedesátých letech devatenáctého století.“

	„Vážně?“

	Paige se zasmála a dala nohu z plynu, aby projeli kolem policejní kontroly aspoň přibližně povolenou rychlostí. „Proč se tomu tak divíš? Vždyť o nich vždycky kolovala spousta pověstí a legend. Celá řada z nich je zaznamenána ve věcech, jimž se říká knihy. Však víš, ty podivné předměty, co se skládají z mnoha listů popsaného papíru,“ všimla si nepřítomného Coleova pohledu a rozhodla se sarkasmus trochu zmírnit. „Skineři nežijou věčně,“ řekla. „Při všem, co naše činnost obnáší, budeme mít štěstí, když přežijeme tak dlouho jako Gerald. Naše znalosti a zkušenosti se uchovávají většinou předáváním. Zkušení zaučujou méně zkušené, ale historie a folklór pro nás představují taky dost užitečných informací.“

	„A nymaři? Ti žijou věčně?“

	„To si nemyslím. Říká se to v pověstech, ale ty jsou všechny v podstatě o jednom muži, co žil neustále v tom samém hradě a svou nemocí nakazil i služebnictvo a rodinu nebo co. Nicméně na pověstech o křížencích je dost pravdy. Můžeš otevřít knihu o jakékoliv mytologii z jakékoliv části světa a vždycky tam najdeš vlkodlaky, medvědodlaky, tygrodlaky, co si jen pomyslíš. Celou řadu máme potvrzenou přímým pozorováním.“

	„Jasně,“ řekl Cole. „Taky jsem už jednoho viděl.“

	„Začni si o tom vést deník. Tyhle věci nikdy nejsou na škodu. Nemůžeme si dovolit otevřít školu, ale přitom potřebujeme zajistit, aby se naše znalosti zaznamenaly, dřív než…“ Paigin bezstarostný úsměv se vytratil. S očima upřenýma na silnici a jednou rukou volně položenou v okně po chvíli dodala: „Než umřeme. Všechno, co dokážeme, se zakládá na tom, co jsme se naučili od těch před námi. Věřím, že jednoho dne budeme vědět dost na to, abychom se dostali na vrchol potravního řetězce. Do té doby budeme jenom ovce, které doufají, že jsou vlci nažraní a bude od nich na chvíli pokoj.“

	„Tak to ještě budu muset hodně studovat,“ řekl Cole.

	„Já taky.“

	Po chvíli ticha se Cole zeptal: „Jsou všichni kříženci neviditelní?“

	Paige se opřela do sedadla. „Všichni mají nějaké schopnosti. Některé druhy nejsou nic moc, jiné tě dokážou překvapit, ale každý jejich trik se dá objasnit. Když se nám to podaří, využíváme jejich schopnosti taky.“

	„Proto jsi sebrala tu neviditelnou látku z hotelu?“

	„Jo. Předpokládám, že někdo od nás bude vědět, jak tu divnou hmotu využít.“

	„Ani nevíš, jak je skvělé slyšet to zrovna od tebe,“ řekl Cole. „A co?“

	„Že je něco divné.“

	Paige se zasmála a řekla: „To nejhorší, kamaráde, jsi ještě neviděl. Máš štěstí, že ses dostal takhle daleko. Drž se u mě a dělej, co ti řeknu. Až přijedeme k bufetu, já budu mluvit. Až se setkáme s Prorokem, dobře ho poslouchej a dívej se.“

	„Ten prorok,“ ozval se Cole, „je nějaký senzibil?“

	„Tak nějak. Tvrdí, že se mu zdají sny o budoucnosti, které jsou dost přesné na to, aby byl vždycky ve správný čas na správném místě a setkal se s určitými lidmi nebo nacházel konkrétní věci. Živí se jako lovec odměn, ale když může, stopuje pro nás. Bere za to nechutné prachy, ale stojí to za to.“

	„To musí být bezva mít na své straně psychika.“

	Paige si povzdechla a potřásla hlavou. „Je to vynikající stopař, ohromný talent. Ty jeho sny… nevím. Ale stopař je fakt dobrej.“

	Cole přikývl a zašklebil se. „Jak jste k němu přišli?“

	„On si našel nás. Jeden skiner, jmenoval se Rico, pracoval v St. Louis, když k němu jednoho dne přišel tenhle chlap a tvrdil, že měl vizi, ve které se dozvěděl o hnízdě nějakých stvůr. Ty kecy zněly dost divně, ale přivedl nás k doupěti polokrevníků, a tak jsme ho vzali do party.“

	„A jmenuje se Prorok?“ odfrkl si Cole. „Jeho matka možná byla taky senzibil. Nemůžu se dočkat, až ho uvidím.“

	„Jmenuje se Walter a jsem si jistá, že se ti bude líbit.“

	„Jasně! My skineři musíme držet pohromadě.“

	„On není skiner,“ řekla Paige se smíchem. „i když jsme se ho nejednou snažili přemluvit, aby se k nám přidal.“

	„Ale no tak! Vždyť stačí, když na něj naběhneš a zamrkáš na něho. Vsadím se, že by šel hned.“

	„S každým chlapem se nedá jednat tak snadno jako s tebou,“ odvětila Paige.

	Na ta slova Cole podrážděně sykl: „Tohle bolelo.“

	
Kapitola 14

	Do schůzky v bistru, o které je informovali Ace a Steph, zbývalo ještě dost času. Paige tam chtěla být o něco dřív, ale i tak měli hodinu k dobru, kterou využili k návštěvě výprodeje. Cole si vzal nějaké šaty, a dřív než si stihl vyzkoušet nové džíny, byli už venku.

	Podnik se měl nacházet západně od Milwaukee, někde u dálnice 1-94. Cestou tam Cole usnul a probudila ho až lehká facka na tvář. Následovala druhá, mnohem bolestivější, při které udeřil hlavou do okna. „Co je, sakra?“ zamručel. Zvedl hlavu a okamžitě ho rozbolel ztuhlý krk a ramena.

	„Vstávej,“ vyštěkla Paige. „V přihrádce máš revolver. Vem si ho.“

	„Už to začíná?“ zeptal se a sáhl si pro zbraň.

	„Ne, ale bude tam fůra nymarů.“

	„Jak to víš?“

	Paige odbočila a sjela z dálnice. „Asi budeš chtít zůstat v autě,“ řekla, „kdyby se to vyvinulo nějak špatně…“

	„Když se zamknu v autě, nebude to k ničemu,“ přerušil ji Cole.

	Zastavila vůz u kraje silnice a nechala klíčky v zapalování. „Buď ve střehu, a kdyby něco, zmiz odtud a zavolej MEG.“ Na ta slova Paige vysedla z auta. Cole za ní.

	Zaparkovali před bistrem, jehož montovaná budova připomínala obří škebli u cesty. Opodál u parkoviště stála stará rezavějící benzinová pumpa a menší zchátralý dům. Podle značného množství prachu, špíny a prken, jimiž byla zatlučena okna, byla pumpa už delší dobu mimo provoz.

	Uvnitř bufetu byl klid. Cole si zastrčil revolver za opasek a přehodil přes něj tričko. „Něco je špatně?“ zeptal se, když dostihl Paige.

	Protahovala si ruce, a každou chvíli kroužila zápěstími, jako kdyby se rozcvičovala. Zírala upřeně do okna bufetu. Na okamžik se ohlédla. „Kde máš kvér?“

	„Tady u sebe. Neměli bychom…“

	„Dávej si bacha,“ vpadla mu do řeči. „Možná ho budeš potřebovat.“

	Vytáhl zbraň a zkontroloval ji. Nebyl sice žádný snajpr, ale strávil na střelnici dost času, aby o zbraních něco pochytil. Instinktivně ztišil hlas. „Co se děje?“

	„Něco tady je.“

	To Colea zneklidnilo. Na parkovišti stálo jen několik aut, podle všeho prázdných. Paige vykročila ke dveřím do bufetu, Cole se jí držel po boku. Jeho neklid rostl s každým krokem. Vzduch mu připadal těžší a na oknech si všiml několika tmavých skvrn.

	Po pár dalších krocích ho do nosu udeřil hnilobný zápach shnilého masa a mědi.

	„Proboha,“ zasténal a zakryl si rukou nos a ústa.

	Paige se ohlédla a sykla na něj. Pak zdvihla ruku, aby se zastavil. Tím se Coleovi naskytla příležitost, aby prozkoumal jizvy na její dlani, jejichž struktura připomínala břečťan táhnoucí se po zdi. Chtěl se podívat blíže, ale vtom uvnitř bufetu něco zarachotilo. Následoval výkřik zakončený zasténáním.

	„Jestli dojde ke střelbě,“ řekla Paige, „miř na hlavu nebo na srdce. Drž se u mě a neplýtvej nábojema.“

	„Co když budu potřebovat víc než jen tohodle prcka?“

	„V kufru je několik dalších zbraní.“

	Odporný puch byl čím dál silnější. Při každém nádechu Coleovi připadalo, že na jazyku cítí krev.

	„Je jich tam spousta,“ řekla Paige. „Asi to nebyla moc přátelská schůzka.“

	„Nymaři?“

	Zavrtěla hlavou. „Nevím jistě. Můžou to být nymaři i lykantropové.“

	Paige přistoupila ke dveřím a chytila kliku. Zevnitř se stále ozýval hluk a rány, ale v hlavní místnosti byl klid. Paige nosila módní kovbojské kozačky s vysokými podpatky a dostatkem prostoru pro skryté zbraně. Sehnula se a z jedné boty vytáhla obušek, zatímco druhou pomalu otevřela dveře dokořán. Její pádná zbraň byl v podstatě kus leštěného dřeva dlouhý zhruba jako její předloktí. Pustila kliku a vešla dovnitř.

	Vtom se ozval křik následovaný řinčením rozbíjeného nádobí a praskáním dřeva. Oknem, kde se přijímaly objednávky, vletělo do místnosti tělo.

	Až po tom, co bezvládná postava dopadla na podlahu, si Cole všiml mnoha dalších rozesetých všude kolem. Následoval Paige od dveří k nejbližší kóji se stolem pro čtyři. Seděli v ní dva mrtví strávníci s hlavami na stolech pokrytých směsí krve a nachos.

	Když se Cole rozhlédl, spatřil tucet dalších mrtvol u sousedních stolů a na podlaze. Zápach čerstvé smrti byl k nesnesení. Kaluže krve všude po podlaze byly tak rozsáhlé, že bylo možné pozorovat vlnící se hladinu, když oknem z kuchyně prolétlo do místnosti další tělo a s třeskotem přistálo na pultu přímo vedle kasy. Na rozdíl od prvního se však nesložilo bezvládně na podlahu. I když bylo pokryté prachem zdiva, Cole v něm dobře poznal muže s vyholenou hlavou, který se nedávno dobýval k němu do auta, zatímco Paige a Racquel zběsile střílely na Henryho.

	„Ani hnout!“ vykřikl Cole a zdvihl zbraň. Chtěl přistoupit blíž k pultu, ale byl zastaven Paiginou paží, která ho prudce udeřila do hrudi. Ukázala na otvor ve stěně za pultem, v němž se objevil další známý obličej, rámovaný dlouhou bodlinovitou srstí, který se neustále pohyboval sem a tam. Henry. Obrovskýma rukama se pevně chytil okrajů otvoru a vymrštil se přímo k Paige.

	Cole se instinktivně rozběhl stejným směrem, a aniž věděl jak, podařilo se mu k Paige dostat dříve. Jednou rukou ji uchopil kolem pasu a přistál s ní o několik metrů dál na podlaze, zatímco Henry proletěl vzduchem a místo do Paige narazil do kóje, kde rozlámal stůl na třísky, a z mrtvol na židlích byla rázem fašírka.

	„Pusť mě!“ zařvala Paige, vyprostila se z Coleova držení, vstala a přiskočila k Henrymu.

	Vtom Cole ucítil, že ho někdo vzal za rameno a silou jeřábu ho rychlým pohybem postavil na nohy. Když se otočil, aby zjistil, co to bylo, jeho pohled se setkal se zelenýma kalnýma očima Misonyka. Neváhal ani vteřinu, okamžitě mu zabořil hlaveň revolveru mezi žebra a stiskl spoušť.

	Misonyk zavrávoral a odpotácel se několik kroků zpátky. Měl na sobě šedý oblek a bílou škrobenou košili, která však byla v tom okamžiku od krve a černé olejovité substance kolující v žilách nymarů. Sklonil hlavu, čímž se Coleovi naskytl krátký pohled na tmavé čáry věnčící hlavu a šíji.

	„Jsem nesmírně rád, že jste přišli,“ řekl Misonyk klidným hlasem, který ostře kontrastoval s vyhrocenou situací. „Teď poznáte, co se děje těm, kteří mi odporují. Slyšíte tu symfonii nářku? Budete zpívat s nimi.“

	Cole zamířil na srdce a znovu stiskl spoušť.

	Střela se zaryla do Misonykova těla a zanechala po sobě černý olejovitý stříkanec. Dřív než Cole mohl vystřelit znovu, nymar uchopil jeho pravici v zápěstí a sevřel ji tak bolestivě, až si Cole přál, ať se zlomí a uleví mu tak od bolesti. Mezitím se mu naskytl lepší pohled na střelné rány v nymarově těle. Pod vrásčitou kůží se škubaly voskovité svaly napnuté přes plochou kost pevnou jako ocel.

	„Tohle bylo lepší než posledně,“ zaskřehotal Misonyk. „A protože vím, že vy skineři rádi experimentujete, něco jsem si pro vás připravil.“

	Cole se pokoušel vyprostit paži z nymarova sevření, ale to drželo jako kovová past na medvědy. Snažil se na něj namířit zbraň, ale jeho ruka byla okamžitě zkroucena opačným směrem. Když ho zkusil nakopnout, noha narazila na hmotu tvrdou jako cihlová zeď. Zatímco se Cole snažil vymyslet něco dalšího, čím by se osvobodil, Misonyk ohrnul rty a vycenil chrup opatřený dvěma páry horních protáhlých špičáků a jedním párem spodních, tupě zakončených. Byl to pohled jako do krápníkové jeskyně, který Colea vyděsil, protože mu bylo jasné, že když se do něj zakousnou, nemá naději ze sebe upíra setřást. Misonyk zaklonil hlavu a z vnějšího páru horních špičáků ukápla tekutina připomínající zkažené mléko.

	Cole se napřel proti nymarovi ve snaze se od něj co nejvíc vzdálit. Na vteřinu pomyslel na to, že by mohl vystřelit, ale to by bylo jen plýtvání municí. Když už se připravoval na nejhorší, ucítil, že jeho pravice vyklouzla ze sevření. Uskočil o kus dozadu, zdvihl zbraň a zamířil na nymara. To bohužel znamenalo dívat se přímo jeho směrem právě ve chvíli, kdy sprcha jedu z Misonykových zubů prolétla vzduchem.

	Celý obličej v okamžiku zachvátila pálivá bolest, která se zařezávala hlouběji do Coleovy hlavy. Byla tak silná, až Cole upadl na zem a zakryl si rukama tvář. Tlačil si na oči tak usilovně, až se zdálo, že jediná cesta, jak se zbavit bolesti, je nacpat si oční bulvy až do mozku. „Ty zkurvenej parchante,“ zařval.

	Bolest však záhy polevila, takže mohl otevřít oči. Byl pořád naživu, to bylo dobré. Horší bylo, že Misonyk odcházel z bufetu zpátky do kuchyně kolem Henryho. Chtěl se za ním rozběhnout, ale zavrávoral na kluzké, krví pokryté podlaze. Šlachy v nohách se mu ze všech sil napnuly, ale zvládl to a neupadl. Když se chystal udělat další krok, ucítil otřes, jak Henryho obrovité pěsti dopadly na podlahu, který jej okamžitě povalil. Stihl ještě zvednout pravačku a střelit po Misonykovi, než se ztratil v kuchyni.

	Paige se v té chvíli po několika neúspěšných pokusech podařilo vyšplhat Henrymu na hřbet a jednou rukou ho chytit pod krkem. Volnou paži zdvihla nad hlavu. Třímala v ní něco o dost jiného než dřevěný obušek, který předtím vytáhla z boty. Předmět asi byl také ze dřeva, ale dvakrát tak dlouhý, a její ruka do něj byla doslova vrostlá až po zápěstí. Jeden konec byl zakončený špičatým hrotem, který Paige bez váhání zabořila do Henryho šíje.

	Netvor divoce zavyl, napřímil se a zoufale rozhodil obě ruce do stran. Zdálo se, že mu dochází dech, protože se všelijak možně natahoval a snažil se ji zachytit. Když pak vší silou udeřil do podlahy, Cole opět ztratil rovnováhu. Rozhodl se nechat Misonyka Misonykem a soustředit se na boj, který se odehrával přímo před ním.

	Henryho šlachovité paže se křečovitě třásly. Napřímil se, až se hlavou téměř dotýkal stropu, a pak se s prudkým výdechem nahrbil tak, že výškou nepřesahoval dva metry. To Paige umožnilo sevřít jeho hrdlo ještě pevněji a jednou nohou mu vsednout na rameno. Pokaždé, když do něj zabodla hrot zbraně, rána se svraštila a okamžitě zacelila. Z tlamy mu vystříkla kašovitá hmota, která připomínala špatně rozmíchanou barvu, z větší části černá s drobnými stopami červené. Nakonec se Henrymu podařilo chytit Paige za volný cíp kabátu a odhodit ji. Přistála na podlaze s hlasitým žuchnutím, ale okamžitě byla opět na nohou.

	Henry se s vytřeštěnýma očima rozhlížel po místnosti a hlasitě oddychoval. „Byli hluční. Bůh mi poručil je zabít!“ zachrčel hlasem pravěkého ještěra. „Vy mě už neuvězníte!“ Zdvihl obě paže vysoko nad hlavu a udeřil do pultu, který se pod tíhou úderu zbortil.

	Jakmile Cole viděl, že Paige ustupuje od Henryho, vystřílel do něj zbývající náboje. Ten zavrávoral a ustoupil o několik kroků zpět, což Paige dalo dost času na to vytáhnout z druhé boty další dřevěný obušek. Jeho pohled byl zřejmě zkreslený kouřem z pistole, prachem a zmatkem v místnosti, protože když se Cole podíval pozorněji, obušek v Paiginých rukou vypadal jako srp s dlouhým ohnutým ostřím a rukojetí, která splývala s rukou a pokrývala ji až k zápěstí.

	„Co s tím chceš dělat?“ zavolal na ni.

	Dřív než stihla odpovědět, vyrazil jí dech úder Henryho obrovité pěsti. Sekla ho srpem do břicha, bodla kopím a vyhnula se další ráně.

	„Paige!“ vykřikl Cole.

	„… pomoc… pomozte mi…“

	Ten hlas nepatřil Paige. Ozýval se od pultu stojícího před rozbitou stěnou, kde dříve bylo výdejní okno. Cole se ohlédl tím směrem. Byl to muž, který předtím vletěl do místnosti.

	„Prosím,“ zachrčel, „pomozte mi.“

	Paige zjevně pomoc nepotřebovala. Divoce se oháněla oběma zbraněmi po Henrym ve snaze useknout mu hlavu. Ten se k ní otočil a ocitl se mezi ní a Colem. Když v jedné chvíli ustoupil stranou, Cole si všiml, že Paige drží dvě zahnuté čepele, které se sice lépe hodily na sekání trávy či obilí, ale Henryho osekávaly celkem obstojně. Paige vycenila zuby a s výkřikem útočila zas a znovu.

	„Zvládnu ho. Ty si zatím nabij a miř na hlavu! Nikam jinam, slyšíš? Jenom na hlavu.“ Aniž čekala na odpověď, zasekla netvorovi jednu z čepelí mezi žebra. Henry ji snadno odehnal jedním máchnutím obrovité tlapy.

	„Nabít?“ ozval se Cole. „Nemám čím!“

	Nemohl se rozhodnout, zda běžet zpátky k autu pro náboje, nebo zůstat. Vtom ucítil, jak ho kdosi chytil za nohavici. Podíval se na podlahu, kde ležel muž, který před chvílí prosil o pomoc.

	Rozhodl se zabít dvě mouchy jednou ranou a pomohl muži na nohy. „Tak jo, jdeme pryč,“ řekl. „Ale musíte rychle.“

	To, co se zprvu zdálo jako souhlasné přikývnutí, se však ukázalo být něčím jiným, když muž otevřel ústa s protáhlými špičáky a zvrátil hlavu dozadu. Z očí mu svítila žízeň po krvi. Cole odhodil raněného nymara stranou, přičemž málem zakopl o jednu z mrtvol. Svaly a kůže na krku na nich byly násilně odděleny od kosti. Dovtípil se, že to je dílo Misonykových tupých spodních špičáků, které se zdály být pro tuto činnost vhodným nástrojem.

	Raněný nymar se svalil na záda a hlasitě sklapl čelisti. Zklamaný z toho, že se mu nepodařilo Colea ani škrábnout, zoufale zasténal.

	Toho si všiml Henry, který se podíval Coleovým směrem. Jakmile uviděl raněného nymara, zvrátil zvědavě hlavu na stranu. Vyrušila ho však Paige, která ho udeřila rukojetí jedné zbraně do hlavy a kopla ho z otočky do brady.

	V záchvatu zuřivosti začal Henry zběsile kopat a mlátit kolem sebe. Převrhl několik stolů, rozbil pár židlí. Skrčil se tak, že téměř dosahoval výšky normálního člověka, ale jeho tělo bylo mnohem uzlovatější a šlachovitější než kdykoli předtím. Vymrštil levici proti Paige, ale ta stačila včas uskočit. Další útok však byl rychlejší.

	Přestože Paige stihla nastavit jednu zbraň do krytu, síla Henryho pravice ji po kluzké podlaze odhodila o kus zpátky. Povalila stůl a skryla se za něj před dalším úderem. Masitá pěst rozlomila desku stolu. Paige v obavách čekala na další úder, ten však nepřišel. Namísto toho Henry přiskočil ke zraněnému nymarovi. Cole se proplížil kolem a chytil Paige za předloktí, aby jí pomohl na nohy, ale musel bleskově uhnout před čepelí, kterou mu okamžitě sekla po krku.

	„V klidu,“ zasyčel, „něco ho zaměstnalo.“ Paige zlostně odfrkla a dřepla si. „Co to je?“

	„Zdá se, že naši ozubení kámoši jsou přece jenom k něčemu dobří.“

	Podívala se přes okraj stolu. Henry stál nad nymarem a sklonil k němu hlavu. Pak si dal obě ruce kolem těla, jako kdyby se snažil obejmout sám sebe. Nymar se pokoušel utéct, ale Henry byl rychlejší. Zařval cosi nesrozumitelného a zadupal do podlahy tak, až vzduchem létaly kusy dlaždic. Pak se drápy jedné ruky ohnal a nymarovi oderval z těla kus masa a kůže, čímž mu obnažil žebra. „Ty!“ zavrčel. „Jak ostatní! Jak ostatní!“

	Nymar v posledním tažení uchopil Henryho zápěstí a zadržel ruku, která se mu už už sápala po žebrech. Když se mu podařilo vymanit, nymar se rychle obrátil na břicho a vzepřel se na loktech a na kolenou. Vychrlil na podlahu proud krve a vší silou kopl oběma nohama Henryho do břicha. Ten se zapotácel a vrazil do pultu.

	Zlostně potřásl hlavou a vzepjal se až ke stropu. Vyrazil ze sebe strašlivý řev, ve kterém snad mohla být i nějaká slova, ale nebylo jim rozumět. Popadl nymara za hlavu a třískl jí o zem, druhou ruku mu vrazil do zad až po zápěstí a vytrhl mu kus páteře.

	„Viděla jsi už někdy něco takového?“ vydechl Cole.

	Paige neodpověděla, jen zavrtěla hlavou, zatímco pozorovala Henryho, jak se zakusuje do rány v nymarových zádech.

	Pojď.

	To slovo proplulo vzduchem a přimělo Colea i Henryho rychle zvednout hlavy a obrátit zrak ke vchodu do kuchyně. Henryho tvář byla pokrytá nymarovou krví a z tlamy mu visely kusy roztrhané spory. Bez váhání vstal a opustil místnost výdejním oknem. Druhým skokem se zcela ztratil z dohledu.

	„Za ním!“ vykřikla Paige a přeskočila rozbitý stůl.

	Cole se dal do pohybu ještě dříve, než to vyřkla. Kuchyň sice byla mnohem menší než přední místnost, ale zaneřáděná byla stejně. Všude se válely mrtvoly a mezi nimi nádobí a různé další věci.

	Hamburgery na grilu byly tak spálené, až připomínaly hokejové puky. Muž v bílé zástěře ležel bezvládně na zemi s roztrhaným krkem. Cole vešel otvorem ve zdi, který patrně býval dveřmi, než jimi prorazil Henry.

	Za bufetem bylo štěrkované parkoviště, na kterém stálo několik aut pěkně vyrovnaných do řady a opodál pár jiných zaparkovaných víc ledabyle a narychlo. Paige se vyřítila ven hned za Colem se zbraněmi v natažených rukou před sebou, aby si kryla tvář. Zbytečně, nikdo tu nebyl. Cole zíral do tmy v dáli, odkud ještě dozníval hluk staršího vozu. Vedle něj se hnal divokými skoky Henry jako poslušný pes. Vůz i Henry nechali bufet daleko za sebou a uháněli k dálnici.

	„Přece je nenecháme utéct,“ řekl Cole. „Jedeme za nima, ne?“

	„Jsme kousek od dálnice. Než stihneme nastartovat, budou dávno na ní.“

	Cole nesouhlasil a táhl Paige kolem bufetu ke starému chevroletu, ale jakmile se vynořili zpoza rohu, odkud bylo opět vidět na silnici, musel uznat, že má pravdu. Misonyk s Henrym právě najížděli na dálnici. „To je necháme jenom tak zdrhnout?“ zeptal se.

	Paige hořce vzdychla a přikývla. „Uvnitř je jedna živá, viděla jsem ji u stolu.“

	„Co když to není člověk?“

	Zvedla zbraň, aby Cole dobře viděl, že má nyní tvar rovného dlouhého hrotu, a řekla: „O mrtvolu víc nebo míň, to už není moc velký rozdíl.“
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	Žena, která přežila krvavé řádění v bistru, měla kulatou tvář a nosila brýle. Po rudých lících jí stékaly proudy slz a černé kudrnaté vlasy překrývaly obličej jako záclona. Ruce křečovitě složené na stole, hlavu položenou na předloktí, jako kdyby hrála mrtvou.

	„V autě pod sedadlem spolujezdce mám lékárničku. Přines mi ji,“ řekla Paige, zatímco přistoupila k ženě u stolu. Cole spěchal ke dveřím, ale všiml si, jak Paige opatrně prohlíží ženinu šíji a zápěstí. Rozběhl se k autu a čekal, kdy se zpoza rohu vynoří houkající policejní auta či novináři. Nic se však nedělo. Nikdo nic netušil ani neviděl. Ve voze rychle našel, co hledal, a běžel zpátky neschopný rozhodnout se, zda je rád, nebo se zlobí, že je tomu tak.

	Paigina lékárnička by jistě zmátla i armádního lékaře. Krabice obsahovala všechno od tlakových obvazů až po injekční stříkačky, o jejichž obsahu raději ani nic vědět nechtěl. Paige ženě vyčistila a obvázala několik šrámů.

	„Jak se jmenujete?“

	Konverzace zřejmě začala, už když byl pryč, protože žena se nechala bez problémů ošetřit. Trhla sebou a odpověděla: „Jennifer.“

	„Copak se tady stalo, Jennifer? Můžu vám říkat Jen?“

	Aniž se na Paige podívala, přikývla a řekla: „Bylo nás tady celkem čtyři nebo pět. Obědvali jsme, když vešli dovnitř.“

	„Kdo vešel?“

	„Ti s těma… černýma…“ neschopná dokončit větu, přejela si Jen konečky prstů po krku.

	„S černýma skvrnama na krku?“

	Kývla hlavou. „Asi to je tetování nebo co. Přišli dovnitř, posedali si všude možně a začali nás sledovat.“

	Zatímco Jen hovořila, Paige vyndala z lékárničky injekci s nymarským protijedem a očistila jehlu gázou namočenou v lihu. „A co se stalo pak?“

	„Všichni měli… velké zuby. Dlouhé špičáky.“

	Hlava jí klesla a rozvzlykala se. Paige jí rychle píchla protijed a schovala prázdnou stříkačku.

	„Někdo s nima zkoušel bojovat,“ pokračovala Jen. „Vlastně si myslím, že se začali mlátit mezi sebou. Jeden mě kousl do ruky,“ dodala a zdvihla ruku, kterou jí Paige před chvílí vyčistila a ovázala. „Byl to… myslím, že pil…“

	„Dobře,“ řekla Paige. „A co ten velký?“

	Jeniny oči se rozšířily a její pohled se změnil. „Ten sem přišel, až když nás všechny pobili. Jakmile skončili, začali se bavit. Jeden z nich řekl, že je tady, ale nevím, o kom byla řeč, a z kuchyně se ozývaly rány.“ Čím déle Jen mluvila, tím více slz jí skrápělo tvář. Hlas se jí chvěl četnými vzlyky. „Pak se začali ti potetovaní bít mezi sebou. Pár jich mělo zbraně a několik jich vyběhlo ven. Plno řevu a… a zvuky, jako když se něco páře. Bylo to horší, než co jsem slyšela tady. Bylo to…“ Její hlas sklouzl do nesrozumitelného naříkání.

	Nemělo smysl pobízet jí, aby vyprávěla dál. Paige jí poklepala na rameno a zeptala se: „Můžete vstát?“

	„Nevím.“

	„Tak to zkusíme, ano?“ Pomohla jí na nohy.

	„Nedívejte se kolem, Jen,“ řekla Paige. „Půjdeme ven. V kuchyni je požár, takže musíme pohnout. Dívejte se na hlavní dveře a nikam jinam.“

	I když byla Jen zesláblá, zrychlila okamžitě poté, co zaslechla slovo požár. Zmínka o rozpoutaném živlu byla dobrou motivací snad pro každého tvora a Jen nebyla výjimkou.

	Když vyšli před bistro, Cole si je prohlížel z okna. Jen byla zhruba stejně vysoká jako Paige, ale o dobrých deset kilo těžší. Přesto jí Paige podpírala bez větší námahy a jemně ji usadila na okraj chodníku. Když se vrátila zpátky dovnitř, zeptal se: „Jak je na tom?“

	„Bude v pořádku. Je tu ještě někdo naživu?“

	Cole zavrtěl hlavou. „Pár těl tady vypadá lidsky, ale ostatní…“ Nebylo třeba dodávat, že ostatní těla leží na podlaze v tratolišti olejnaté zčernalé krve s prsty ztuhlých rukou zaťatými do dlažby. Nyní, když nastalo v bistru ticho, mohl zřetelně slyšet praskání něčeho suchého. Mrtvoly nymarů za tu chvíli vyschly natolik, že se začínaly rozpadat na prach, který vířil vzduchem. Když to viděl, uvažoval o tom, jestli je dobře nebo špatně, že se ještě nepozvracel.

	„Mám dobrou zprávu,“ řekla Paige po zběžném ohledání mrtvol. „Všichni tihle nymaři jsou skutečně mrtví a Jen je pořád člověk. Pokousali ji, ale kdyby se do ní podařilo zasít sporu, rána by už byla dávno černá. Pro jistotu jsem jí dala protilátku, ale jak říkám, nymaři se takhle snadno nerozmnožujou.“

	„Tak to jsou na tom podobně jako lidi,“ uchechtl se Cole.

	Paige se zašklebila a blíže si prohlédla mrtvolu nymara s vytrženým kusem páteře. „Pojď sem, tohle bys měl vidět.“

	Přistoupil k ní a podíval se.

	Ukázala na černé skvrny na nymarově zátylku a řekla: „Jak už víš, podle skvrn poznáš, s kým ses setkal. Čím je starší nebo silnější, tím jsou skvrny černější.“

	„Pane jo. Napřed masakr a teď výuka. Mám já ale štěstí.“

	„Tak to chodí, Cole. Nebylo to v plánu, ale když už jsme tady… lepší bude, když pochytíš pár věcí dřív, než to tu zapálíme.“

	Překonal nutkání vychrlit příval otázek a řekl si, že bude lépe celé to spálit, než aby tady někdo někdy ještě zašel na oběd. „No dobře. Co dál?“

	„Máš na mobilu foťák?“

	„Mám, a ne ledajaký. Má čtyři megapix…“

	„Beru to jako ano,“ uťala ho Paige. „Vyfoť všechno, co se dá, a pojď za mnou.“ Aniž čekala na odpověď, přešla k další lidské mrtvole. „Takhle to vypadá,“ ukázala na roztrhaný krk, „když se krmí nymar. Dost rozdíl oproti těm vzdychajícím emo chudákům ve filmech. Je to rychlé, násilné, bolestivé a nedobrovolné. Pokud je rána takhle šeredná, znamená to, že nymar toho člověka otevřel prudkým skusem obou párů špičáků a prostě z něj oderval kus masa. Takhle to nymaři dělají v případě, kdy potřebujou hodně krve v krátkém čase. Oběť nemá šanci přežít.“

	Cole pořídil několik fotek a pak se zeptal: „Takže nymaři sem vlezli a bez váhání začali vysávat lidi?“

	„Kdyby to tak bylo, nevynechali by Jen. Řekla bych, že to bylo krmení v afektu. Pokud je nymar něčím překvapen a cítí ohrožení, nebo prostě jenom spěchá, vysaje prvního, kdo mu přijde pod ruku, aby měl co nejvíc sil. Proto se vyhýbáme boji na veřejnosti. Když na ně vtrhneš bez přípravy, tak u toho skoro vždycky zemře pár nevinných. To si pamatuj, Cole.“

	Potřásl hlavou. „To snad ani nejde zapomenout.“

	Paige sáhla do rány v nymarových zádech a po rychlém prohmátnutí si očistila prsty o rukáv jeho košile. „Henry šel přímo po spoře, přesně jak to všichni říkají.“

	„To je ta věc, co mají u srdce, ale… co to vlastně je?“

	„Jakmile se to napojí na srdce, začne se to šířit do celého těla. Podívej na tohle.“ Posunula mrtvolu tak, aby Cole dobře viděl do díry v zádech. Musel se hodně přemáhat, aby udržel snídani v žaludku, ale něčeho si všiml. „Sice nejsem doktor, ale tohle vypadá jako nějaká beztvará sračka. Nevidím žádné orgány.“

	„To je ono,“ řekla Paige. „Jakmile se nymaři spora napojí, začne měnit všechny vnitřnosti do jednoho velkého orgánu. Proto když se někdo nakazí, musí se mu rychle dát protijed. Jakmile proměna jednou začne, už se nedá zastavit. A je celkem nemožné z těla vyházet všechny nakažené vnitřnosti a nahradit je zdravými.“

	„Chápu. Je to všechno? Venku na nás čeká Jen.“

	Paige se podívala z okna. „Pořád brečí. Řekla bych, že potřebuje ještě chvilku o samotě.“ Přešla k oknu a setřela ze skla trochu čehosi, co vypadalo jako žluklé mléko. Přičichla k tomu a řekla: „Vidíš to?

	To je jed, co jsem ti o něm říkala. Dokáže ochromit člověka. Stačí, aby ulpěl na kůži, a bude ti z toho blbě. Ne tak, když ti vnikne do očí. Čichni si.“

	Cole poslechl a zvedl se mu žaludek. „Co se stane, když to mám v očích?“ zeptal se. „Máš?“

	„Jo.“

	„Kdy?“ zvýšila hlas Paige. „A kolik?“

	„No, během té bitky. Bylo to…“

	Paige se přiřítila k lékárničce a vytáhla z ní další injekci. Sejmula krytku jehly, zabodla ji Coleovi do krku a zmáčkla píst. Tou samou stříkačkou pak ještě odebrala vzorek krve.

	„Je to vůbec sterilní?“ zaúpěl Cole.

	Paige zvedla stříkačku proti světlu a prohlédla obsah. S ulehčením vydechla a zeptala se: „To tě poprskal Misonyk?“

	V obavách před další jehlou zabodnutou v krku, Cole odvětil: „Ano.“

	„Naštěstí ještě nebylo pozdě, ale doporučuju, aby ses nějaký čas od něj držel dál.“

	„Proč myslíš?“

	Paige vykročila ke dveřím do kuchyně. „Teď běž ven a dohlídni na Jen. Sedněte do auta a připravte se k odjezdu. Za chvíli jsem u vás. Při všem tom bordelu jistě nebude problém to tu zapálit.“

	„Říkala jsi, že když se to dostane do oka, je to zlé,“ nedal se odbýt Cole. „Co to znamená?“

	„No, někteří nymaři tím dokážou o několik hodin později ovládat člověka. Vydávají jednoduché příkazy, ale musí být dostatečně blízko.“

	„Zkoumala jsi to?“

	„Ne,“ řekla Paige. „Dělal na tom někdo jiný. Oči jsou spojené s mozkem pomocí optických nervů, které jed napadá.“

	„A ten někdo jiný vyvinul způsob, jak jed zneškodnit?“ zeptal se Cole.

	„Myslím, že na tom pořád dělá. Ale jde to dost pomalu, zvlášť po tom, co se oslepil.“

	„Tak tohle je… fakt skvělý.“

	„Běž za Jen,“ řekla Paige. „Nebo se nám někam zatoulá.“

	S žaludkem pořád na vodě Cole vyběhl z bistra a zamířil k ženě s ovázanou rukou. Seděla opřená o auto a hleděla k dálnici. Pomalu k ní došel a upozornil na svou přítomnost tím, že si odkašlal.

	Polekaně vyskočila, ale když ho uviděla, zklidnila se. „Jste v pořádku?“ zeptala se.

	Cole pokýval hlavou a řekl: „Víceméně. Právě jsem se vás chtěl zeptat na totéž.“

	„No… myslím, že to zvládnu. Dříve či později.“

	Cole si stoupl vedle ní a rovněž se se založenýma rukama opřel o vůz. „Vím, jak se teď asi cítíte.“

	„Viděla jsem, jak jste bojovali. Hrůzou jsem se nemohla ani pohnout, a vy jste je přišli zahnat. Hádám, že máte pro strach uděláno.“

	„Neměla byste z nás tak dobrý dojem, kdybyste viděla ten binec, co jsme po sobě nechali.“

	Vteřinu na něj nechápavě zírala, pak se hořce rozesmála a hned na to se smích změnil ve zmatený vzlykot a naříkání. Cole jí položil ruku na rameno, ale nevěděl, co dál. Soudě podle toho, jak se k němu Jen přitiskla, nic víc dělat nemusel.

	„Ale teď si nedělejte starosti,“ řekl. „Jenom klidně a zhluboka dýchejte.“

	Jen přikývla a několikrát se zhluboka nadechla. Pak se odvážila podívat směrem k bistru. „Moc vám děkuju. Kéž bych vám to mohla někdy oplatit.“

	„Kéž bychom přijeli o chvilku dřív.“

	Objala ho a stiskla tak pevně, až se mu zatmělo před očima. Sevření anakondy povolilo ve chvíli, kdy se ozvalo chřestění bot jdoucích po štěrku.

	„Musíme odtud,“ řekla Paige. Než mohla říct cokoliv dalšího, byla téměř násilím obejmuta se stejnou vášní jako Cole. Usmála se a poplácala Jen po zádech, zatímco se vzduch plnil puchem spálených mrtvol a vnitřností.

	„Můj bože,“ vydechl Cole při pohledu na plameny v oknech bistra. „Fakt bychom měli jít.“

	Všichni tři se nacpali do auta a vyjeli k dálnici.

	„Proč nezavoláte hasiče?“ zeptala se Jen. Cole vytáhl mobil a mrknul na displej. „Žádný signál. Dementní Wisconsin!“

	„Spíš dementní mobil, ne?“ Paige se ohlédla k Jen a dodala: „Kromě toho foťáku je totiž úplně na nic.“

	„Ha ha,“ zabručel Cole. „Náhodou je v něm taky pár bezva her.“ Dřív než mohl šířeji poreferovat o možnostech svého mobilu, Geraldův satelitní telefon ho spojil s ústředím tísňového volání. Nahlásil požár, udal přesnou adresu a zavěsil.

	„Teď zavolej do MEGu,“ řekla Paige. „Postarají se o to, aby ti bratrstvo bojovníků s ohněm nevolalo ohledně lístků na své charitativní akce.“

	„Cože?“

	„MEG! Zavolej MEG a řekni jim, že tvoje číslo je teď v systému tísňového volání.“

	Cole přikývl. „No jasně, MEG. Jdu na to.“

	Paige se přes zrcátko podívala na Jen a chtěla jí začít vysvětlovat. Jen však zamávala oběma rukama.

	„Nechci to vědět,“ řekla.

	„Výborně,“ odvětila Paige a obrátila zrak zpátky k cestě. „U dalšího exitu je pumpa. Můžete tam počkat a pak se vrátit pro auto.“

	Jen však rozhodně zavrtěla hlavou. „Nechci se tam vracet. Jestli to znamená přijít o auto, tak ať. Kabelku s penězi a doklady jsem tam taky nechala, takže je to jedno.“

	Paige sáhla do kapsy bundy a vytáhla svazek bankovek. „Vemte si to a jeďte třeba autobusem nebo taxíkem. Potřebujete někomu zavolat?“

	„Ani ne. Na to bude čas, až se dám trochu dokupy.“ Zběžně se podívala na peníze a zeptala se: „Vážně si to všechno můžu vzít?“

	„Jistě. Máme vás vysadit tady, nebo…“

	„Tady to stačí,“ řekla Jen. Držela peníze v dlaních jako hlávku salátu. „Tahle pumpa s motelem bude úplně v pohodě. Mají tam sprchy, ne?“

	Cole pokýval hlavou. „Jasně. A skvělý jídlo. Lepší steaky se šunkou než u těchhle pump jsem ještě neměl.“

	Jen se křečovitě usmála a strčila si peníze do kapsy. Pak už neřekla nic, až když zastavili u pumpy, která se zdála být plná všeho od CD s country hudbou až po kokosový kmen. Vypadala dost unaveně, ale hluk projíždějících aut a lidí okolo ji trochu povzbudil. „Tak ještě jednou díky.“

	Paige jí zamávala. „Mějte se. A dejte na sebe pozor.“

	„A když…“ Cole si nechal zbytek věty pro sebe, protože Jen už se snažila co nejrychleji vystoupit. Díval se za ní, dokud nezmizela ve dveřích zářícího paláce plného benzínu, sušeného hovězího a šíleně silné kávy. Sotva se za ní zavřely dveře, ohlédl se k Paige a zeptal se: „Nepotřebujem natankovat?“

	„Jo,“ řekla a rozjela se, „ale až na příští.“

	„Nemyslím si, že o nás někomu poví.“

	„Já taky ne.“

	„Měli bychom si o to vůbec dělat starosti?“ zeptal se. „Proč vlastně po nikom nechceme, aby slíbil, že bude mlčet?“

	„Nemělo by to cenu. Většina lidí na to prostě zapomene, aby se mohli vrátit k normálnímu životu,“ řekla Paige a vzdychla. „A ti, kteří o tom nemlčí, jsou zpravidla nedůvěryhodní.“

	Cole stáhl okýnko a nechal si paži ovívat vzduchem. Okno na Paigině straně bylo také otevřené a vozem se proháněl zběsilý vítr. Cítil, jak ho s rostoucí rychlostí vozu začínají studit prsty, ale přesto nechal ruku na okně. Vítr ho plně zaměstnával a neumožňoval mu myslet na nic jiného, což bylo úžasné.

	„Mám teď zavolat MEG?“ zeptal se.

	Paige si ho prohlédla a zvedla jedno obočí. Dívala se na něj tak zkoumavě, až ho napadlo, jestli mu náhodou něco nevisí z nosu. „Jsi v pořádku?“

	„Prosím?“

	„Nerozuměl si? Tohle bylo hodně náročné. I pro mě.“

	„Překvapuje tě, že teď nejsem s Jen na pumpě a nedlabu steak se šunkou?“

	Paige s odpovědí neváhala. „Ne,“ řekla, „ale stejně. Bylo to dost drsné. Jsi v pohodě?“

	Cole pomalu pokýval hlavou. „Prostě další várka šíleností přihozená k hromadě těch předtím.“

	„Zdá se, že každý se s tím vyrovnává jinak, co?“

	Pokrčil rameny. Bylo to snadnější než se dohadovat, proč se stalo to, co se stalo.

	„Zavolej tam později,“ řekla mu Paige. „Naše telefony jsou stejně registrované na falešná jména a adresy. A kdyby něco, pošlou ti SIMku registrovanou na jiné falešné jméno. To obvykle bohatě stačí. A když ne, je kolem spousta telefonů, co se dají použít. Prostě si vždycky dobře rozmysli, než…“

	„Než použiju skinerský telefon ke komunikaci s úřady. Jasně.“

	„Musím uznat, žes na mě dneska udělal dojem, Cole.“

	„Díky. A kdy dostanu vlastní sadu kůlů?“ Luskl prsty a dodal: „No jo, jenže ten kůl se nymarům nevrazí do srdce, ale do spory, že?“

	„Správně, mladíku. Pokud tu sporu netrefíš správně, tak ho kůl nezabije. A ona se tam uvnitř všelijak škube… vlastně je to spíš náhoda, když se podaří smrtelný zásah. Nymar se z toho většinou dostane, protože spora se umí vyléčit. V některých případech, když je opakovaně zraněný, tak si ta spora přitáhne kost, za kterou se kryje. Nezapomínej, že je živá a má vlastní mysl.“

	„To mi připomíná,“ řekl Cole, „že jsem střelil Misonyka do hrudi a ono to vypadalo, jako kdyby mu nějaká tvrdá hmota chránila srdce.“

	„Jo,“ vzdychla Paige, jak se jí opět vybavily uplynulé události, „a to znamená, že pokud ho chceme sejmout, musíme se k němu doslat hodně blízko a hodně rychle. A nejspíš to bude chtít injekci do krku. Mimochodem, co tvoje oči? Necítíš nějaké neobvyklé nutkání?“

	„Občas mám chuť sbalit tě, ale to není nic nového,“ ve chvíli, kdy mu to vyjelo z úst, sebou trhl. „Promiň, asi mě někdo ovládá.“

	Paige měla co dělat, aby se nerozesmála.

	„Takže,“ začal ve snaze změnit téma rozhovoru, „neexistuje způsob, jak změnit nymara zpátky v člověka. A co ten protijed?“

	„Reaguje s černou hmotou, co kontaminuje krev,“ odvětila Paige stále ještě s náznakem smíchu v hlase. „Je to svého druhu virus, který se šíří v těle a…“

	„Odborněji, prosím, mám to moc rád,“ zasténal Cole. „Takže ten protijed léčí nakažené?“

	„Když se dostane k černým žílám, léčí nákazu asi tak jako kyanid depresi.“

	„Ach tak.“

	„Ale s mrtvolama si nemusíme dělat starosti. Když nymar umírá, spora uvnitř z něj vysaje všechnu krev a vodu ve snaze udržet se co nejdéle naživu. Všechno ostatní se za den nebo za dva rozpadne na prach. Když jim dáš protijed kamkoliv mimo ty černé žíly a skvrny, tak je skoro jistě zabiješ nebo zraníš tak, že se z toho budou dostávat několik týdnů.“

	Náhle Coleovi připadalo, že se vzdaluje světu okolo sebe a stojí mimo něj. Když se to pomyšlení snažil zahnat díváním z okna či prostým zavřením očí, nepomáhalo to.

	Paige si toho zřejmě všimla. „Co je s tebou? Jsi celý bledý a zpocený.“

	„To nic není. Jenom mám pocit, že to na mě všechno padá.“ Neustále se po něm ohlížela, i když u toho značně zanedbávala řízení. „Jsi si jistý? Co oči?“

	„V pořádku. No, možná trochu…“ Jsou v pořádku.

	Hlas byl tak skrytý a podbízivý, že si ho málem popletl s vlastním. Přikyvoval a říkal to, o čem soudil, že byly jeho vlastní myšlenky, ale náhle si uvědomil, že to tak není. Potřásl hlavou a promnul si oči, až zčervenaly. „Asi mi není úplně dobře. Myslím, že mě Misonyk dostal.“

	Ne. To nic není.

	Cizí hlas mu připadal jako komár, co neustále bzučí u ucha a zmizí, jakmile se po něm člověk ožene.

	„Je to tak,“ řekl Cole. „Dostal mě. Asi bys mi měla dát další protijed.“

	Paige na něj krátce pohlédla a stočila vůz k okraji dálnice. Pneumatiky zahvízdaly, jak vůz zabrzdil u krajnice. Pár aut jedoucích za nimi na ně vztekle zatroubilo, ale Paige to ignorovala.

	„Když mi řekneš, kde je, píchnu si to sám, nemusíš kvůli mně stavět.“

	„Co slyšíš?“

	„Chce, abych ti řekl, že jsem v pořádku.“

	„Udělej pro mě něco, Cole. Představ si, že mi říkáš, že jsi v pořádku, a soustřeď se na to co nejvíc.“

	Vydechl a pomyslel na ta slova. Představoval si, že je říká Paige, a pak zavrtěl hlavou. „Nemůžu se soustředit.“

	Paige na něj zkoumavě hleděla. „Mysli na to, co jsi říkal, jako kdyby sis to v duchu zpíval. Víš, co myslím?“

	„Jasně. To vlastně dělám.“ Začal si to prozpěvovat nahlas, pak v duchu.

	„Až si představíš, jak mi to říkáš, nemusí to být úplně přesně. Musí to ale být živé. Nezáleží na tom, na co z toho se soustředíš, ale musíš se něčeho pevného zachytit. Představuj si to, jako když programuješ hry. A jakmile se něčeho chytneš, nech ta slova znít.“

	I když se snažil držet Paiginých rad co nejvíc, nedařilo se mu to. Myšlenky proudily sem a tam jako videa na bezplatných pornostránkách. Čím víc se snažil na něco zaostřit, tím víc se to rozplývalo. Potom, inspirován zmíněným přirovnáním, si představil Paige, jak vedle něj sedí v tričku a teplákách, s mokrými vlasy a kapkami vody stékajícími po krku do výstřihu. Svlékl ji, přidal víc vody a byl rázem v obraze.

	„Je mi fajn, bejby,“ řekl vnitřním hlasem představě nahé Paige, která se na něj usmívala.

	„Funguje to?“ zeptala se Paige.

	Když ji uslyšel, došlo mu, že to funguje až moc dobře. Posunul se na sedadle, poděkoval bohu za to, že má volně střižené kalhoty, a přikývl. „Myslím, že jo.“

	Všechno je v pohodě, pomyslel si. Je mi fajn.

	Výborně.

	Imaginární Paige se na něj smála stejně jako ta skutečná. Ta však dala opět ruce na volant a rozjeli se po dálnici.

	„Misonyk je mocný,“ řekla Paige. „Ještě jsem neslyšela o nymarovi, který by dokázal ovládat na takovou dálku.“

	„Sakra.“

	„Nedělej si s tím hlavu. Je to sice nepříjemné, ale můžeme to využít. Mimoto se bude snažit zjišťovat především to, co vidíš, ne to, na co myslíš. Dostal se ti do očí, chápeš?“

	„Aha,“ ozval se Cole.

	„Dokáže ti číst myšlenky, ale jenom ty, které mu sám vyšleš, ty, na které se budeš intenzivně soustředit. Něco jako když hodně dobrý hráč pokru dokáže vytušit soupeřovu strategii z řeči jeho těla.“

	„Jasně, chápu.“

	„Zatím ti nemůžu dát další protijed, protože ho už v sobě dost máš. Je možné, že se Misonyk skrz tvoje oči snaží zjistit, kde jsme. Bylo by dobré ho zmást.“

	„A jak?“ zeptal se Cole.

	„Nedívej se z okna, ale třeba na podlahu nebo na mě. Nebo prostě zavři oči. Budu ti radit, jaké myšlenky k němu máš vysílat, ale potřebuju, abys dělal všechno, co ti řeknu.“

	„Co když to nebude fungovat?“

	Paige se usmála a pokrčila rameny. „V nejlepším případě to tvůj mozek zaměstná tak, že se od tebe Misonyk nic nedozví. Aspoň tak dlouho, dokud nebudeme hotovi s Prorokem.“

	„Seš si jistá?“

	„No… doufám.“ Položila Coleovi ruku na koleno. „Prostě mi věř, jo?“

	Cole přikývl. Byl zcela zaměstnán dotekem její ruky na koleně, což dalo vzniknout různým fantaziím o tom, co by se stalo, kdyby se její ruka ocitla trochu výše. „Tak dobře.“

	„Pojedeme po devadesát čtyřce na sever přes Milwaukee,“ řekla Paige, jako kdyby začala vyprávět nějakou poutavou historku. „Kolem Milwaukee se teď dějou dost divné věci. Potom se dáme na 1-43 směrem na Fox Point. Odtamtud…“

	Ze všech dálnic, sjezdů, zastávek a odboček se Coleovi v hlavě skládala mapa, po které se pomalu šinula červená čára z bodu A do bodu B. Uklidňovala ho stejně, jako když letěl do Kanady. Paige příjemným hlasem přidávala do pomyslné mapy celou řadu detailů. Orientovat se v ní dokázal hlavně kvůli tomu, že si před ní představoval nahou Paige, jak ohnutá v pase ukazuje na různá místa jako rozpustilá rosnička.

	Na takovou verzi předpovědi počasí by se v reálu nejspíš nedíval, nyní však tuto představu shledával celkem lákavou.

	
Kapitola 16

	Bylo pozdě odpoledne a Paige s Colem se pořád řítili po šedivé dálnici, nad hlavou šedivé nebe, kolem dálnice travnaté roviny, kam až oko dohlédlo. Šedozelenou krajinu občas přerušila šedomodrá řeka, když jeli po mostě. Tak to aspoň připadalo Coleovi, který sledoval krajinu v odraženém světle z okna.

	Když už Paige nevěděla, co by mu dál vyprávěla, umlkla a rozhodla se mu důvěřovat, že se i bez její pomoci nepodívá na nic, co by mohlo zajímat Misonyka. Bylo to snad poprvé, kdy byl vděčný za tetris v mobilu. Protože přístroj nechytal žádný signál, sloužil mu jen jako zařízení na generování nadávek a kleteb, když špatně umístil dlouhou kostku tam, kam měla přijít zahnutá. Ještě hlasitěji zaklel, když v nestřežené chvíli vzhlédl od displeje, aby si odpočinul, a jeho zrak padl na ceduli s názvem řeky, přes kterou dálnice zrovna vedla. Měla šestnáctislabičné indiánské jméno, které ani nebyl schopen vyslovit, ale bylo jasné, že Misonyk takový problém mít nemusí.

	„Co se děje?“ zeptala se Paige.

	„Ale, podíval jsem se z okna. Omlouvám se.“

	„Nic se neděje. Na setkání s Prorokem máme ještě dost času, takže to k němu beru velkou oklikou. Nedal by sis něco k jídlu?“

	Cole si promnul oči a unaveně zamručel: „Chtěl bych dvojitý burger s hranolkama. Jestli nebude, tak si dám kuřecí sendvič. Ale se smaženým kuřetem, ne s grilovaným. Kdyby měli něco pikantního, tak…“

	Byl umlčen jehlou, která se mu zabodla do krku. „Do hajzlu!“ vykřikl. „Muselo to být do stejného místa?“

	„No tak, nefňukej. Je ti líp?“

	Po několika vteřinách si Cole protřel oči a zamrkal. „No, celkem jo. Svědění a pálení najednou přestalo.“

	„Mohl bys to začít propagovat,“ řekla Paige. „Vedlejšími účinky mohou být ospalost, žaludeční nevolnosti a průjmy.“

	„Prosím, řekni mi, že si děláš srandu,“ řekl zoufale Cole.

	„Víceméně jo. Už je to dost dlouho, co jsi měl první dávku. Pořád hladověj?“

	Zastavili na odpočívadle s rychlým občerstvením. Byl to jeden z podniků poblíž dálnice prodávající předražené jídlo, aby jeho majitelé mohli provozovat přilehlé dětské hřiště, na kterém si stejně žádné děti nehrály. Cole byl velmi rád, že se zase může svobodně dívat kolem sebe. Když se najedl, sedli si s Paige ven na lavičku a sledovali západ slunce. Přestože scenérie skýtala mnoho romantických možností, posloužila jen k prostému zabití času před cestou k místu setkání s Prorokem.

	„Takže Misonyk mi už teď do hlavy nevidí?“ zeptal se Cole.

	„Ono tam toho moc k vidění stejně není,“ odvětila ironicky Paige.

	„Myslím to vážně.“

	Vzala si z papírové krabičky hrst hranolků a nacpala si je do úst. „Pochybuju, že ti mohl jenom tak číst v mysli,“ řekla s plnou pusou a vyprskla přitom pár rozžvýkaných kousků. „Ale i kdyby, tak jenom omezenou dobu.“

	„Jak to víš?“

	„Kdyby to tak nebylo, všichni skineři, kterým se to stalo, by byli mrtví, což nejsou. Misonyk by se na ně možná dokázal znovu napojit, ale musel by se dostat skutečně hodně blízko. Jenomže když už k tomu dojde, dá se tomu jen stěží zabránit. Tak jako tak se s Misonykem znovu střetneme, takže jestli nás sleduje, nemusí nám to vadit za předpokladu, že vyslechneme Proroka.“

	Cole přehlédl řadu čerpacích stojanů a zeptal se: „Ty nikdy necítíš úzkost?“

	„Z čeho?“

	„Připadá mi, že žiješ denně v ohrožení života.“

	Zavrtěla hlavou, snědla poslední hrst hranolků a vyhodila prázdnou krabičku do koše, co stál opodál. „Ne.“ Usmála se a koukla na hodinky. „Tak, pojedem.“

	„Asi bych měl radši myslet na něco veselého, že?“

	Ometla si drobky z trička a řekla: „Vzhledem k tomu, kam jedeme, to nebude problém.“

	***

	Když znovu zastavili, byla už tma. Sjeli z dálnice a po několika mílích zastavili u osamělé budovy osvětlené mohutným neonovým nápisem. Paige vystoupila z vozu. „Zbraně nech tady, mají tam detektory kovu.“

	Z oken duněla muzika, ale na parkovišti nikdo nebyl, jen prázdná auta. Vystoupil z vozu a vyrazil za Paige, která kráčela ke vchodu do budovy, jež připomínala obří písmeno A. Blikající růžový neon nad vchodem byl stejný jako ten nahoře u špice střechy, namířený k dálnici: Shimmy’s Gentlemen’s Club, psáno ozdobným písmem s mnoha kudrlinkami. Cole zaklonil hlavu, aby si prohlédl větší nápis nahoře na střeše, a všiml si obrysů nahých žen visících z písmene y. Z dálky nebyly vidět, protože neon, kterým byly tvořeny, nefungoval.

	Několika rychlými kroky dohnal Paige, která se zastavila před dveřmi. „U Shimmyho? Netušil jsem, že se ti líbí…“

	Paige přísně vztyčila ukazovák a ukázala na něj tak zlostně, až zmlkl. „Ani tu větu nedokončuj. Tohle místo vybral Prorok. Máš ještě něco z peněz, co jsem ti dala v hotelu?“

	„Ne,“ zalhal Cole.

	„Bezva. Jsi poklad.“

	Prošli dveřmi a ocitli se v úzké krátké chodbě. Stěny byly pokryté fotografiemi tanečnic v různých pózách a stádiích nahoty. Cole některé poznával z pornostránek, jež si dříve prohlížel ve volných chvílích v práci, ale rozhodl se o tom pomlčet. Na konci chodby byly dveře z kouřového skla a po straně ve zdi posuvné okno. Když Paige přistoupila ke dveřím a položila ruku na madlo s nápisem Račte dál!, vyhlédl z okna plešatějící muž.

	„Vstupné je dvanáct dolarů na osobu,“ řekl vrátný a přátelsky se na Paige usmál.

	Paige unaveně vzdychla a sáhla do kapsy pro peníze. Vrátný si ji prohlížel se zalíbením, jako každý, komu se líbí menší brunetky v přiléhavých džínách. Když mu podala do okna požadovanou sumu, Cole se červenal trapností. Ještě horší věc než jít do strip baru se ženou Paigina typu bylo jít tam a nechat ji za sebe zaplatit vstup. Raději dál mlčel, aby si ten okamžik žádnými slovy nezafixoval v paměti.

	Paige dostala dvě vstupenky. Jednu podala Coleovi a řekla: „Jestli si objednáš cokoliv jiného kromě pití, tak tě střelím.“

	„Ale prosím tě…“ řekl Cole s úsměškem. Otevřel dveře a vešli do klubu.

	Byl to menší podnik s billiardovým stolem a terčem na šipky nalevo od dveří a obchodem s pornofilmy na DVD. Byl tu i bar, u kterého vysoký číšník v bílé košili obsluhoval několik žen oblečených příliš vyzývavě na to, aby to byly zákaznice. Usmívaly se a zamávaly Coleovi, když kolem nich s Paige procházel.

	Napravo od baru bylo malé pódium, na kterém v tom okamžiku byla tma. Veškerá podívaná se odehrávala na větším pódiu vpředu obklopeném malými stolky. Bylo pestrobarevně nasvícené a uprostřed stála tyč. Od okolního prostoru bylo oddělené chromovaným zábradlím. Stolky kolem pódia byly obsazeny jen několika lidmi. To se však mělo velmi brzy změnit. Slaďoučká blondýnka ladně kráčela k tyči a cestou jen tak mimochodem odhodila horní díl bikin. Pohupovala boky do rytmu hiphopového vypalováku staršího data.

	„Do těchhle podniků asi nechodíš moc často, že?“ zeptal se Cole.

	Paige šla nerušeně ke stolům napravo od pódia. Musela hodně křičet, aby přehlušila basové dunění. „Cože?“

	Teď zase musel řvát Cole. „Už jsi tady někdy byla?“

	„Ne, ale naposledy jsem se s Prorokem sešla v jednom pajzlu na předměstí Kansas City. V porovnání s tou špeluňkou je tohle mnohem lepší.“

	„Fakt?“

	Kývla hlavou. „Tam by už po mně někdo tak třikrát vyjel. Tady je to celkem v pohodě,“ řekla Paige a usmála se na servírku, která k nim už měla namířeno.

	„Ahoj,“ řekla. „Sedněte si, kam budete chtít. Co si dáte?“

	Paige jí podala vstupenku. „Jacka s colou.“

	„A ty, brouku?“ zeptala se číšnice Colea.

	„Já si dám jenom colu, díky.“

	Vzala si i jeho lístek a zamířila k baru. Byla štíhlá a moc pěkná, ale podle toho, co měla na sobě, se nezdálo, že dnes bude vystupovat. Když se Cole podíval zpátky na Paige, nahnula se k němu a řekla cosi, co se okamžitě ztratilo v hluku muziky a výkřicích mužů kolem pódia.

	„Co jsi říkala?“ zavolal.

	„Že jsi měkota,“ objasnila mu Paige, „protože si dáváš colu.“

	Cítil se sice trochu uraženě, ale jenom se nad tím pousmál. Slyšet něco takového od Paige zrovna tady mu přišlo celkem trefné. Cítil se bez zřejmého důvodu velmi dobře, skoro jako kdyby omládl.

	„No a kde je ten Prorok?“ zeptal se.

	„U stolu s občerstvením.“

	Netušil sice, kde ve strip baru hledat stůl s občerstvením, ale neměl nic proti tomu rozhlédnout se kolem. Tanečnice v různých stupních nahoty přecházely mezi stoly, laškovaly se zákazníky a nabízely se k zábavě v soukromí. Blondýnka na jevišti na sobě již neměla nic než flitrovaný opasek a na kraji pódia už stála další tanečnice, připravená na své číslo. A přímo pod ní jako ropucha uprostřed záhonu růží, byl stůl s rautem.

	Zřejmě nešlo o nic nákladného, protože zde nebylo víc než pět druhů jídla a všechno bylo netknuté. Stál tam muž, který se zrovna nahýbal k pultu, a měl před sebou tři plné talíře. V tom šeru mu neviděl do tváře. Ukázal na něj a zeptal se: „To je on?“

	Paige se podívala tím směrem. „Jo, to je on.“

	„Prohlížela sis tanečnice?“

	„Pojď,“ řekla úsečně, „máme práci.“

	„U dveří je bankomat, pokud bys chtěla…“

	Zavrtěla hlavou a bez větší námahy ho praštila do břicha, takže zmlkl a snažil se popadnout dech. Když dorazila k jedinému strávníkovi u stolu s občerstvením, přátelsky se na něj usmála. „Ahoj, Proroku,“ řekla. „Snažíš se chytit salmonelu?“

	Muž u stolu byl velmi hubený na to, kolik jídla měl před sebou. Byl to černoch s krátce střiženými vlasy ve starých džínech a černé mikině s kapucí a velkou kapsou na břiše. Jednu nohu měl nataženou zpod stolu, z čehož Cole poznal, že nosí žluté pracovní boty. Odhadoval, že je mu tak pětatřicet, maximálně čtyřicet let. Měl úzký obličej s orlím nosem a velmi úzkostně pěstěný plnovous.

	„Ahoj, Paige. Jsem tady za prací,“ řekl hladový muž. „Říkal jsem ti přece, že stopuju jednu nymfu.“

	„Nymfomanku?“ zeptal se Cole. „Která to je?“

	„Ne,“ zakřičela Paige přes dunící muziku. „Je to nymfa. Prorok si vždycky vymyslí nějakou pitomou záminku, abychom se pak scházeli na místech, jako je tohle. Tentokrát prý stopuje lesní tvory.“

	„No, jak je vidět, tahle v lesích rozhodně nežije,“ řekl Prorok. „Kdo to tady s tebou je?“ Ostrým pohledem si změřil Colea od hlavy k patě a podal mu ruku. Na dlani neměl žádné jizvy.

	Potřásli si rukou a Paige oznámila: „Cole Warnecki, tohle je Walter Nash.“

	Ačkoliv dělal, co mohl, železný stisk Prorokovy ruky se mu nepodařilo napodobit. „Slyšel jsem, že ti říkají Prorok.“

	„S tím přišli lidi z MEGu, ale my se ještě neznáme tak dobře, abys mi tak mohl říkat.“

	Cole pozvedl obočí a zeptal se: „Ty jsi senzibil?“

	„Jestli čekáš, že ti tady vyložím budoucnost, tak tě musím zklamat.“

	„Ale jednu věc mi říct můžeš.“

	„Co?“ zeptal se ostražitě Walter.

	Cole pohlédl talíř, na kterém byla bramborová kaše a nějaký guláš. „Dá se to jíst?“

	Walterovy rty se pomalu rozšířily do démonického úsměvu. „No jasně, je to moc dobrý. V těchhle klubech nikdy nikdo nejí, ale předpokládám, že to je odněkud koupené, takže by mělo být v pohodě.“

	„A já si myslela, že jsi tady kvůli ženským,“ zabrblala Paige a posadila se.

	„Ženský jsou támhle, jídlo je tady,“ řekl Walter. „Nevidím důvod neužít si obojí.“

	Cole se posadil vedle Waltera a natočil si židli tak, aby mohl současně s konverzací sledovat i tanečnice na pódiu. Hudba volně přecházela z jedné písně do druhé a blondýnka právě pomáhala nahoru další tanečnici, která byla oblečená v hedvábných fialových šatečkách a měla dlouhé havraní vlasy.

	„Tak, co pro nás máš, Proroku?“ zeptala se Paige.

	Walter odložil vidličku, vytáhl z kapsy mikiny bloček a otevřel ho. Chvíli se díval na zápisky uvnitř. „Mám tady jedno místo západně od města Milton. Je to blízko jezera Clear. Dozvěděl jsem se o něm od jednoho člověka z MEGu, protože vy jste měli něco v Chicagu.“

	„Už jsem ti řekla, jak si cením toho, že jsi vzal něco z naší práce na sebe? Když je teď Gerald po smrti, moc nám to pomohlo,“ pronesla Paige milým hlasem, který od ní Cole dosud neslyšel.

	Walter se chytil na vějičku, usmál se a řekl: „Ještě ne, ale není to žádný problém. K věci. Ten člověk z MEGu se jmenuje… Jarvis. Zavezl mě k nějakému chátrajícímu domu, za kterým byla jáma v zemi.“

	„Řekl jsi jáma?“

	„Ano. Kouknul jsem se tam. Asi to dřív byl sklep, ale teďka je to prostě díra v zemi. Ten chlap mi říkal, že v ní viděl nějaké divné zvíře. Já jsem tam shora nic neviděl.“

	„A byl jsi i vevnitř?“ zeptala se Paige.

	Walter přikývl a obrátil stránku v bločku. „Je to doupě polokrevníků.“

	Z Paiginy tváře se vytratil úsměv jako mávnutím kouzelného proutku. „Víš to jistě?“

	„Sice ty stvůry nelovím, ale už jsem jich za ta léta pár viděl a několik jsem pro vás stopoval. V té díře žijou polokrevníci, to poznám. Jsou minimálně tři, možná jich je víc, to se mi nepodařilo zjistit.“

	Paige pokývala hlavou.

	„No a protože se po okolí rádi prohánějí plnokrevníci, podnikl jsem menší průzkumnou výpravu,“ pokračoval Walter. „Přibližně pět mil od doupěte je oblast nesoucí všechny znaky vlkodlačího loviště. Je to u jezera Osh Kong… Kosh… connong… sakra, nemůžu to přečíst.“

	Paige se sklonila nad Walterovy poznámky. „Jezero Koshconnong. To je ono?“

	Přikývl a řekl: „To místo je přímo ideální k provozování všech těch vlkodlacích rejdů, když je měsíc v úplňku. Jistě nebude problém tam na nějakého narazit. Pokud nebudou přímo u jezera, budou určitě někde poblíž.“

	„Bezva,“ řekla Paige. „Něco dalšího?“

	„Měl jsem několik snů, ve kterých byli vlkodlaci i jiní lykantropové. Byla tam černošedá kočka, panter a cosi jako bobr nebo co. Všichni byli dost škaredí a naštvaní.“

	Na ta slova se Paige zasmála a mrkla na Colea. „To vypadá jako tvoje holka. Ještě něco?“

	„Mluvím vážně,“ řekl Walter. „Něco se děje, něco ty tvory brzy dožene k šílenství. Nevím kdy, ale přichází to.“

	„Co přichází?“

	„Krev. Spousta krve. Podle toho, co jsem viděl, to vypadá na Armageddon. Nemusí to být až tak zlé, nebo může být ještě hůř, ale jisté je, že se blíží veliká rozhodující bitva. Viděl jsem to ve snu už tolikrát, že to nemůže být výmysl.“

	Paige obrátila zrak na Colea, který byl ovšem zaneprázdněný sledováním černovlásky na pódiu. Přitančila k tyči tak lehce, jako kdyby se vznášela na vodní hladině. Udělala kolem tyče piruetu, během které se její fialové šaty zázračně vypařily a náhle byla zcela nahá.

	„No páni,“ povzdechl si.

	Walter se podíval na pódium a znalecky se usmál. „No jo. To je Tristan. Ona je trochu jiná než ostatní.“

	„Co jsi to říkal o Armageddonu?“ připomněla mu Paige.

	Walter odsunul stranou talíře s večeří, opřel se a dal si ruce za hlavu. „Zdálo se mi o tom už mockrát. Těžké boje, fůra mrtvých. Jako kdyby se všechny bestie najednou rozhodly zaútočit. Vraždí všechny, i bledulky. Ty trhají na kusy jako papír.“

	„Bledulky?“

	„Však víš…“ Walter vycenil zuby a ukázal na špičáky.

	„Nemáš něco trochu víc konkrétního?“ zeptala se Paige. „To, co popisuješ, může být zrovna tak předzvěst nějakého místního incidentu. Těch už bylo nepočítané.“

	„Poslední vize byla hodně konkrétní. Skoro jako kdybych to viděl ve zprávách. Hlavní událost dne. Řada naprosto nestvůrných výjevů. Myslím, že půjde o nějaké hromadné vraždění.“

	„A nemůže to být jenom nějaký symbol?“

	Tristan na pódiu dávala na odiv své křivky v jemné fialové záři reflektorů. Walter však odolal a nespouštěl oči z Paige. Značně mu pomohla skutečnost, že se striptérka zaměřila na Colea. „Copak bych vás obtěžoval s pitomýma symbolama?“ zeptal se. „Nemám přesné datum, ale viděl jsem tam výsledek zápasu Bukanýrů, a přes týden se přece nehraje.“

	„Ty pořád chodíš na Bucs?“ zeptala se Paige a zavrtěla hlavou. „Proč bych měla věřit člověku, co fandí těm salátům? Máš ještě něco?“

	Walter přikývl. „Ten masakr se má odehrát v Janesville. Je to městečko asi deset mil od toho doupěte. Dává ti to smysl?“

	Když se Walter podíval na Paige, zdálo se, že už se rozhodla mu důvěřovat. „Byli ti mrtví ožehlí nebo…“

	„Jako jestli jsou to upíři, vlkodlaci nebo jiné stvůry?“

	„Ano, tohle myslím,“ odvětila Paige.

	Zavrtěl hlavou. „Viděl jsem jenom, že jsou všichni mrtví. Úplně všichni. Jak jsem řekl, něco jako reportáž ve zprávách. Bylo tam strašně moc mrtvol poblíž nějaké špinavé betonové stavby a záchranáři…“ Waltr náhle zmlkl, protože k nim přišla číšnice. Patrně něco zaslechla, protože vypadala dost vyděšeně.

	„Dáte si ještě něco?“ zeptala se.

	„Zatím ne,“ řekl Walter s úsměvem. Jakmile odběhla pryč, zabručel. „Bezva. Teď si tady všichni budou myslet, že jsem magor. Drby o zákaznících se tu šíří rychle. Hlavně o těch divných.“

	Paige pokrčila rameny. „Myslím, že tě už stejně mají za magora, protože jsi jediný, kdo tují. A když ses dostal na místní seznam podivínů, co bys řekl tomu přidat se k nám a trochu nám pomoct?“

	Walter se rozesmál a zavrtěl hlavou. Za neustálého smíchu si vzal drink a pozoroval Tristan, jak šplhá po tyči až ke stropu a pak se obraci hlavou dolů. „To je tak pokaždé. Kolikrát vás ještě budu muset odmítnout, než to pochopíte?“

	„Sám přece tušíš, že přicházejí těžké časy. Gerald a Brad jsou po smrti…“

	„To stačí,“ vyštěkl Walter, „tyhle kecy o odpovědnosti na mě neplatí. Nemám nic proti naší dohodě, nemám problém vám pomoct, když už tu ten stařík není, ale podle mě jste blázni, pokud s těma stvůrama chcete bojovat jenom tak tváří v tvář. Nic ve zlém, Cole.“

	„V pohodě,“ utrousil Cole směrem k Walterovi a dál zíral na Tristan.

	Paige také spočinula zrakem na pódiu, kde tanečnice opět stoupala na tyči. Tentokrát se však zdálo, že tak činí zcela bez námahy. Jakmile byla u stropu, zopakovala trik, obrátila se hlavou dolů a svezla se pomalu k podlaze, za což sklidila uznalý potlesk. Potom kolem tyče vykroužila piruetu, která odporovala zákonům gravitace.

	„Co to sakra je?“ zabručela Paige.

	Cole nechápavě zavrtěl hlavou a nadšeně se usmíval. Když se Tristan zastavila, pohlédla přímo na něj. Pódium zasypaly dolarové bankovky, ale ona toho nedbala a po čtyřech se doplížila k hraně pódia co nejblíže Coleovi. Vstala, sklopila hlavu a švihla vlasy tak prudce, až Colea ovanulo. Zaklonila se a položila si jednu ruku na vnitřní stranu stehna.

	V té chvíli by Cole přísahal, že přesně v tom místě na svém těle ucítil dotek. Tristan zavřela oči a zasténala. Žádný lidský hlas by nebyl schopný takhle proniknout hlučící muzikou a potleskem publika. Zakláněla se víc a víc, až se konečky vlasů dotýkala podlahy. Jela rukou mezi stehny stále výše a zastavila se až v místě, které přimělo diváky k tomu, aby ji začali odměňovat pěti a desetidolarovkami. Kdyby chvíli vydržela, jistě by začali házet i stodolarovky a klíčky od aut.

	Coleovi se rozšířily zorničky, když cítil neviditelnou ruku jezdit po svém těle. Nejen že cítil prsty a dlaň, ale přišlo mu, že cítí i dívčin parfém a pod ním i přirozenou ženskou vůni.

	„Ach bože,“ řekla Paige, dala lokty na stůl a opřela si hlavu do dlaní. „Předpokládám, že tohle je ta nymfa.“

	„Ovšem,“ řekl Walter a zašklebil se. „Vypadáš, že bys potřebovala cigáro.“

	„Takže ona nejenže není člověk, ale ještě používá kouzla k tomu, aby obírala lidi o peníze.“

	„Hele!“ vykřikl Walter a ukázal na ni prstem. „Starejte se radši o ty svoje upíry a vlkodlaky. Jestli té slečně něco uděláš, vlastníma rukama tě zabiju.“

	„Jo,“ vydechl Cole, když se trochu vzpamatoval. „Já taky.“

	Paige do sebe obrátila drink. Potom si rozepnula knoflík u blůzy, aby si trochu ulevila od horka, a řekla: „Pokud dělá jenom tenhle trik, tak nad tím přimhouřím oko.“ Neklidný výraz její tváře vzápětí nahradil laškovný úsměv, když dodala: „Ale nemůžu zaručit, že se tak zachová nějaký jiný skiner, až se o ní dozví. Někteří lidi od nás jsou dost zlí.“

	Walter zavrtěl hlavou a snědl pár lžic guláše. „Ty bys nenechala jen tak zastřelit bezvýznamného zlodějíčka, na to tě moc dobře znám.“

	„No, mohla bych zařídit, aby ji naši lidi nechali na pokoji, když ji potkají. Ale to se dělá jako velká laskavost skinera jinému skinerovi.“

	„A je to tu zase.“

	Paige pohlédla na Waltera se strojeným překvapením. „Ale ne? Copak je tu zase?“

	Walter pomalu zavrtěl hlavou, strčil si mezi rty cigaretu a zapálil ji. „Spíš by sis měla dělat starosti o kolegu. Trochu ho to vzalo.“

	Tristan z pódia ukazováčkem lákala Colea, aby přišel blíž. Připloužil se k ní jako myš zlákaná kusem sýra a cestou k pódiu vytáhl peněženku.

	„Už sem chodím několik týdnů a pořád mi dělá potíže odolat tomu triku,“ řekl Walter.

	„Fakt bych potřebovala pomoct, Proroku,“ řekla Paige upřímně. „Máš konexe, které by se nám hodily, jsi výborný stopař a umíš to s bouchačkou.“

	„No jejda,“ zabručel Walter. „Cítím se div ne jako celebrita.“

	„Cole není špatný, ale pořád je to zelenáč. Kdyby ten polokrevník byl jenom jeden, zvládli bychom to, ale takhle je to nereálné.“

	„V tom případě budu sledovat doupě a jeho okolí a informovat vás, než se vám podaří sehnat někoho, kdo vám bude krýt záda.“

	Zavrtěla hlavou. „Potřebuju si to tam prohlídnout. Ti polokrevníci už zabili dost lidí, a když s tím něco neuděláme, budou zabíjet dál a tím jich bude přibývat. Navíc je ve hře ještě něco dalšího.“

	„Bledulky?“

	„Jeden starý nymar. Slyšel jsi někdy o Misonykovi?“

	Walter se nadechl a zatvářil se, jako kdyby si vložil do úst špatný konec cigarety. „Jo, ten tady něco rozjíždí. Všude s ním chodí ten jeho velkej bastard.“

	Paige přikývla. „Je na něj vypsaná odměna. Velký prachy. Když mi ho pomůžeš sundat, můžeme se rozdělit.“

	„Kolik?“

	„Platí to nymaři z Chicaga a ti mají peněz jako želez.“

	Walter se lišácky usmál. Opřel se a kývnul k pódiu. Štíhlá brunetka s vlasy do culíků tam tančila do rytmu starého hitu od Motley Crue, zatímco Tristan sbírala výdělek. „Tak to vypadá, že si tvůj kámoš chce užít i extra program.“

	Paige se podívala k pódiu a spatřila Colea na opačném konci, jak pomáhá Tristan sejít po schůdcích dolů. „Do hajzlu,“ zavrčela. „Hned jsem zpátky.“

	„Ale no tak, dopřej mu trochu zábavy.“

	Poté co se od Colea dočkala jen nevinného pohledu provázeného pokrčením ramen, zůstala na místě a dívala se, jak ho Tristan odvádí do sousední místnosti oddělené od baru černou záclonou. „Hrozí mu nebezpečí?“ zeptala se.

	„Jemu ne. Ale jeho peněžence,“ odvětil Cole. „Tys ještě neviděla nymfu?“

	„Ne. Proč ji vlastně sleduješ?“

	„Jeden ubožák jí dal něco, co mu nepatřilo, aby si mohl zaplatit VIP místnost s ní.“

	Paige se uchechtla a trochu se uvolnila. „Pokud doufá, že u Colea najde něco cenného, myslím, že ji čeká dost velké zklamání.“

	
Kapitola 17

	Cole neměl v úmyslu zaplatit si tanec v soukromí. Ve chvíli, kdy vstával od stoluji vlastně jen chtěl pozvat na drink. Ale skutečnost, že stále cítil Tristaniny ruce na svém těle, aniž by se ho skutečně dotýkala, nasvědčovala tomu, že bude velmi obtížné říct jí ne.

	Když došel k pódiu, měl v plánu dát jí dolar a zase si sednout. Koneckonců ukázala na něj, aby přišel. Jenom blázen by odmítl výzvu od ženy krásné a přitažlivé jako ze snu. Jakmile přišel blíže, zaujala ho hladká pleť její tváře zdůrazněná drobnými diamantovými piercingy v nose a ve tváři nad koutkem úst.

	„Jsem jen tvá,“ zapředla, když k ní přistoupil.

	Okouzlen tónem, s jakým ta slova vyřkla, stále zvažoval, jak odmítne nabídku, kterou nevyhnutelně dostane.

	„Nechceš, abych ti zatančila v soukromí?“ zeptala se Tristan.

	„Ano,“ odpověděl Cole bez váhání.

	Rozpustile se na něj usmála a sestoupila z pódia. Když vedla Colea za ruku, setkal se jeho pohled s Paige. Ohlédl se po ní, pokrčil rameny a nechal se odvést pryč.

	Tristan voněla sladce, nikoliv však po parfému. Na jehlových podpatcích byla o něco vyšší než Cole a vedla ho jako psíka do zadní místnosti. O něčem spolu hovořili, ale Cole stále uvažoval nad tím, kolik má u sebe peněz. Dříve než si shrnul všechny možné rizikové scénáře včetně toho, že si bude muset půjčit od Paige, byl uveden do luxusního salonku. Moc se v těchhle věcech nevyznal, ale intimně osvětlený pokoj s koženými pohovkami a palmami v květináčích rozhodně nečekal. Tristan ho vlídně usadila na největší pohovku a sedla si mu na klín.

	„Odkud jsi?“ zeptala se.

	„Ech… ze Seattlu.“

	„A jezdíš sem často?“

	„Ani ne.“

	Stále s úsměvem, jako kdyby od něj slyšela perly moudrosti, se mu bokem usadila na klíně. „Seattle je hezké město. Jenom tam moc nezvládají odklízet sníh, když přijde zima.“

	Ohromen tím, že mu skutečně naslouchá, přitakal: „To opravdu ne. Ty jsi někdy byla v Oregonu?“

	Dovnitř tlumeně zaznívala hudba z baru a Tristan se na Coleově klíně obrátila a sedla si na něj obkročmo. Její úsměv byl opravdový a nakažlivý. „Já ráda cestuju. Nejčastěji do severní Kalifornie.“

	„Fakt? Já ještě nikdy…“ a to, co následovalo, mu vzalo dech. Tristan se chytila opěradla pohovky přímo za jeho rameny a začala se jemně otírat prsy o jeho hruď a tvář.

	Cítil vůni jejích vlasů a na čele její rty. Pomalu se nadechl, zatímco ho něžně pohladila po vlasech. Čím víc chtěl něco říct a ukázat, že není zas tak vzrušený, aby nedokázal mluvit, tím méně se mu dařilo najít slova. Ani nevěděl, co to je za písničku, v jejímž rytmu se Tristan vlnila a dotýkala se bradavkami jeho rtů. Vztyčila se, Cole se pohodlně opřel a užíval si podívanou.

	„Nesahat,“ řekla s hravým úsměvem na rtech a zakývala vztyčeným ukazovákem.

	Přikývl a chytil se pohovky, jako kdyby měl strach, že z ní spadne.

	Tristan naštěstí věděla, kam až může zajít, a včas z Colea sesedla. Stála před ním a přejela si prsty po rtech. Otočila se, sedla si Coleovi na kolena a pak se zaklonila a pohladila ho po tváři. Naskytl se mu pohled od ramen a přes prsa až k rajskému místečku dole mezi stehny, navíc přizdobenému třpytkami. Oči měla zavřené.

	Píseň, která sem doléhala z baru, se začala vytrácet, ale Tristan se stále pohupovala v pomalém rytmu. Nejen že to byla nádherná podívaná, ale Cole opět ucítil kouzelné doteky po těle, jako když tančila předtím v klubu. Namísto prstů, které ho hladily po stehnech a hrudi, nyní cítil něco úplně jiného. Musel se podívat a přesvědčit se, že je od pasu dolů stále oblečený.

	„Ještě se mi nechce končit,“ zapředla Tristan. „Protáhneme to na půlhodinku?“

	„Jasně,“ řekl Cole úsečně. Cenu už nezaslechl, ale ať by byla jakkoliv vysoká, stejně by souhlasil. Co však uslyšel, byl hlas, který k němu promlouval kdesi v hlubinách jeho vlastní mysli.

	Ochutnej ji.

	Dřív než si uvědomil, co dělá, Cole poslechl příkaz.

	Potom už šlo všechno velice rychle. Tristan zmizela a Cole s malou pomocí vyhazovačů otevřel postranní dveře klubu vlastním obličejem. O vteřinu později se srazil s kontejnerem na odpadky a padl na zem. Poté se vyhazovači otočili a odešli zpátky. Dveře se s třísknutím zavřely. Cole se chvíli sbíral ze země, a když se mu to podařilo, zjistil, že se ze stínu kolem něj vynořily čtyři mužské postavy. Obstoupily ho a prohlížely si ho šilhavýma očima z bledých obličejů posetých černými skvrnami. Jeden z nich přistoupil blíž a přidřepl ke Coleovi.

	„Tak co, byla slaďoučká?“ zeptal se Misonyk stejným syčivým hlasem, jakým mu promlouval do mysli.

	Otázka spustila příval smíchu od trojice mužů stojících okolo. Dva z nich byli dost urostlí na to, aby Coleovi zaclonili výhled na parkoviště prostě tím, že si stoupli vedle sebe. Tmavé skvrny na jejich tvářích však v porovnání s Misonykem vypadaly jako inkoustové kaňky. Třetí muž sice nebyl tak urostlý, ale byl zahalený v tmavomodrém plášti s dostatkem záhybů a řasení, aby pod ním mohl skrývat menší arzenál nebo nějakou vážnější tělesnou anomálii.

	Přestože to působilo všelijak, jenom ne důstojně, Cole se přece jenom vydrápal na nohy. „Jestli je ten vyhazov ze strip baru tvoje nejrafinovanější finta, pak si troufám tvrdit, že ta sračka, cos na mě vyprskl, už přestává účinkovat.“

	„Ach tak,“ povzdechl si Misonyk. „Velmi zajímavé. Ale to můžeme hned napravit.“

	Cole se rozhodl ignorovat výhrůžky a hrát o čas. Bylo jasné, že cenou za to bude přinejmenším pár modřin. Pohodil hlavou ke dvěma silákům a zeptal se: „Támhle ti dva taky zdrhali z toho bistra jak připosrané čuby?“

	„Ne. Jen Edward a já jsme se odtamtud dostali,“ odvětil Misonyk a udělal několik kroků ke svému zahalenému společníkovi. „Zdejším nymarům, stejně jako tobě, se musí ukázat, co se stane těm, kteří mnou pohrdají. Ovšem ve tvém případě to bude mnohem snadnější.“

	V očekávání, že se Paige musí každou chvíli objevit, se Cole donutil stát zpříma a dát najevo aspoň zbytky důstojnosti, o kterou přišel potupným vyhazovem z klubu. „A kde máš toho svýho psíka? Vždyť ho s sebou vodíš všude, nedáš bez něj ani ránu.“

	Mysonik se po něm ohnal tak rychle, že Cole zaslechl hvízdnutí ruky vzduchem. Když se mu nymarovy prsty zaťaly do hrdla, chytil jeho ruku a snažil se vyprostit ze sevření. Bohužel na to neměl dost sil. Ucítil, jak vrazil zády do kontejneru na odpadky, zvednutý vzhůru tak, až byl nucen postavit se na špičky.

	„Teď si dám záležet, skinere,“ zachroptěl Misonyk, „a zajistím, aby se tvá mysl již nikdy nemohla osvobodit z mé moci. Poručím ti, abys poslušně stál a pitomě se usmíval, zatímco ti budu rvát vnitřnosti z břicha a pálit je ve tvých rukou.“

	Z nymarových špičáků začal kapat jed, což bylo patrné, jakmile na Colea vycenil zuby. Upír se ještě ani nechystal zaútočit, ale Cole už v hlavě cítil nápor cizích myšlenek, které vytlačovaly jeho vlastní jako dva navzájem se odpuzující magnety tlačené k sobě.

	A potom si zničehonic vzpomněl na videohru.

	Byla to úplně první hra, kterou kdy vyvíjel, a jmenovala se Keeper of the Vault, jednoduchá arkáda, ve které byl jeden hráč uvnitř místnosti a druhý se do ní snažil dostat. Hráč uvnitř však měl tajnou výhodu, která spočívala v poslední linii obrany, a současně to byla nejničivější zbraň ve hře. Když se útočícímu hráči povedlo dostat do trezoru a vhodit do něj bombu, aby tak vyhrál, měl bránící hráč v tom samém okamžiku možnost hodit vlastní bombu ven a zabít tak útočníka. Toho se dalo docílit rychlým stisknutím tlačítek gamepadu v určité kombinaci. Jakmile se znalost tajné zbraně mezi hráči rozšířila, videohra ztratila kouzlo. Ve své době to však nebyl špatný nápad. V tomto okamžiku to byla jeho jediná naděje.

	Colea začaly opouštět síly, cítil, jak nad ním Misonyk postupně získává vládu. Nymar si ho přitáhl blíž, zatímco už měl ústa plná jedu. Jeho rty se zkroutily do zlověstného úsměvu. Cole ucítil, jak se proti němu zvedá obrovská mentální vlna.

	Jakmile zaslechl cizí hlas uvnitř vlastní mysli, napřel všechno soustředění do jediného mohutného výkřiku svým vnitřním hlasem, aby odrazil Misonykův nápor.

	Tajná zbraň zafungovala lépe, než čekal. Misonyk uvolnil sevření a Cole dopadl po zádech do moře cizích vzpomínek.

	Jediný výjev, který si dokázal zapamatovat, bylo Pánovo oko.

	
Kapitola 18

	Easter Lake Village rok 1836

	Ten parchant měl prostě kliku.

	Jinak se to totiž nedalo vysvětlit. Jako všichni opičáci i on měl víc vytrvalosti než rozumu. Ubožák z Philadelphie měl prostě štěstí. Misonyk dříve slýchal o jakémsi bláznovi, co napadal nymary i lykantropy a vždycky přežil. Skutečně musel mít obrovské štěstí.

	Misonyk našel muže z Philadelphie velmi snadno, ale ukázalo se, že ten blázen je zároveň i zbabělec, co si na něj přivedl několik dalších jako posilu. Ti sice řvali jako lvi, ale v očích měli strach a ruce roztřesené. Přinesli si s sebou zbraně ze Starého světa a většina jich pomřela jako dobytek. Na závěr noci plné běsnění však padla kosa na kámen.

	Byl zezadu probodnut dřevěným kůlem. Když se otočil, aby zjistil, kdo na něj tak podle zaútočil, ucítil další hrot, tentokrát v boku. Následoval další, ale žádný nepronikl tak hluboko, aby ho přiměl klesnout na kolena. Všechny jen dokazovaly, že opičáci příliš věřili historkám vyprávěným u táborových ohňů. V jednu chvíli Misonykovi připadalo, že ve vzduchu cítí česnek. To ho rozesmálo.

	Když se mu však do těla zabořilo kopí, které ho probodlo skrz naskrz, smích ustal. Na jednom konci kopí byl muž z Philadelphie, na druhém probodnutá spora uvnitř Misonykovy hrudi.

	Misonyk padl. Kopí se zlomilo, takže mu z těla trčel jen krátký pahýl. Pak už jen úpěl a svíjel se na zemi, než byl odvlečen do špinavé kobky, kde ho potupně zavřeli a vystavili pohrdání a posměchu.

	Ležel tam na podlaze bez hnutí celá léta, zatímco lidé jeden po druhém přicházeli a odcházeli. Zprvu mu domlouvali a ptali se ho, proč dělal to, co dělal, a jak došlo k tomu, že se stal tím, čím byl. Dočkali se od něj jen urážek a kleteb ve všech jazycích, které ovládal. Když nasbíral dost sil, aby někoho poplival, jeho usmolení strážci pečlivě sebrali a uschovali všechno, co z něj vyšlo. Zdálo se, že si opičáci libují ve špíně jiných se stejnou chutí jako ve vlastní.

	Celou dobu však Misonyka neopouštěla jediná myšlenka: ten parchant z Philadelphie měl z pekla kliku. To bylo jediné vysvětlení, jak se tomu hlupákovi podařilo ho zranit. Štěstí. Ale co ty pitomé opice přimělo, aby ho zavřely a bavily se jeho utrpením, místo aby ho hned zabily, na to nepřišel.

	Čas od času vstoupili do cely muži v řeznických zástěrách a rukavicích, uřízli mu něco z těla a odešli. Misonyk byl probodán ocelovými hroty, které z něj vysávaly sílu. Byl rozpárán, oskalpován, provrtali mu díry do lebky. Nebral to osobně, věděl, že opičáci dělají to samé i vlastním. Slyšel naříkat lidské vězně v sousedních kobkách, ačkoliv sám neměl sílu ani vůli ze sebe vydávat jakékoliv zvuky.

	Dny se brzy slily dohromady a jediný důkaz o tom, že čas stále plyne, mu poskytovala štěrbina v poklopu ve stropě. Několikrát slyšel opičáky bavit se o tom, že by ho mohli zkusit upálit v denním světle, ale to se nikdy nestalo. Jeho kůže sice v létě trochu vysychala, ale tělo jinak bylo přívalu světla a vedra přivyklé.

	Jak tam tak ležel a postupně otupěl vůči všemu týrání, dokázal po čase docela přesvědčivě hrát mrtvého. Naučil oči zírat do prázdna a tělo ležet přesně jako v den, kdy ho tam pohodili. Opičáci byli čím dál méně ostražití. Běžně se k němu přibližovali tak, že by je mohl bez obtíží pokousat, a přitom se bavili o pacientech v sousedních místnostech. Dozvěděl se, že v cele přímo naproti přechovávají zvláštní případ.

	Hlas, který tam často řval a naříkal, byl mnohem hlasitější než ostatní. Jak dny plynuly, byl čím dál divočejší a zběsilejší.

	Podle toho, co si mezi sebou ti líní opičáci při mučení Misonyka povídali, byl tvor polapen a uvězněn rovněž hlupákem z Philadelphie. Byl to mladý muž, který řval a občas napadal zřízence, co mu chodili čistit celu. Jedl tak hltavě, že se kolikrát div neudusil a neukousal si vlastní prsty. Někteří říkali, že to vůbec není člověk. Po několika letech si Misonyk usmyslel, že se s tím nešťastníkem spojí.

	Stalo se to jednoho dne, který zprvu vypadal jako každý jiný. Než k němu vešli, Misonyk se přesvědčil, že může pohybovat všemi svaly. Poraněná spora se zvolna léčila a obrůstala hrot kopí, který z něj stále trčel. Za několik měsíců by se snad mohl postavit na nohy.

	Tentokrát ho však nepřišli mučit řadoví pohůnci, ale muž z Philadelphie. Byl vysoký a urostlý, stejně jako když ho Misonyk viděl před lety. Šedivějící vlasy měl stažené do copu. Společně s licousy téhož zbarvení prozrazovaly, že od té doby uplynul dlouhý čas. Že na podlaze cely leží už celé roky, si však uvědomil až ve chvíli, kdy spatřil jeho vrásčitou tvář.

	Došel až k Misonykovi a přiklekl k němu, zatímco dva další pohůnci vešli za ním. Vzal ho za bradu a chtěl obrátit jeho tvář k sobě. Misonyk se vzpouzel, ale ten parchant popadl dřevo, které mu trčelo z hrudi, a začal jím kroutit. Pak využil toho, že je nymar ochromený bolestí, a strčil mu dva prsty pod jazyk, kde byl váček s nymařími sporami. Stiskl jej a vytlačil část obsahu do úst. Semena jeho druhu se sice vytvářela na jiném místě než lidské pohlavní buňky, nicméně bylo to místo stejně citlivé a zranitelné. Misonyk se pokusil zakousnout tyranovi do ruky, ale jeho čelisti byly bezpečně zajištěné kovovým klínem.

	Nikdo, ať člověk nebo nymar, do té chvíle nedokázal Misonykovi takhle ublížit. Bolest ze semenného váčku pod jazykem vystřelovala až do spory přirostlé k srdci. Přesto slyšel hlupákův hlas.

	„Možná teď zažíváš velikou bolest,“ řekl muž z Philadelphie, „ale vím, že sis užil i mnoho slasti, když jsi znásilňoval naše ženy a sál jim krev, dokud nezemřely.“

	Na to se Misonyk usmál. Podobně příjemné vzpomínky mu dosud pomáhaly přežít.

	„Doufám, že se teď dívají a vychutnávají si tvé utrpení,“ řekl hlupák a stiskl nervy, kterými byla semenná žláza spojená s čelistí. Poté odtrhl váček od jazyka, vytáhl ho Misonykovi z úst tak, aby ho viděl, a přeřízl nožem poslední nerv, na kterém ještě orgán držel. „Za všechny hříchy, které jsi spáchal na lidech, se budeš smažit v pekle, ale napřed si to s tebou vyřídím já. Tak aspoň přispěješ k něčemu dobrému, než tady shniješ.“ Ohlédl se k mužům stojícím u dveří. Jeden z nich přistoupil a nastavil skleněnou nádobu s kalnou tekutinou, do které muž z Philadelphie vložil Misonykovu žlázu.

	„Co s tím máme dělat, pane Lancrofte?“

	Hlupák z Philadelphie nespouštěl z Misonyka oči a odvětil: „Zaneste to do laboratoře. Buďte opatrní. Bude trvat hodně dlouho, než zas dostaneme tak velkou dávku. Osobně bych tenhle omyl přírody raději usmrtil, než abych ho držel naživu tak dlouho.“

	Pohůnci se poslušně vytratili z cely. Hlupák z Philadelphie pak otevřel Misonykovi oči a prohlédl je, potom mu ještě zkontroloval dásně a nakonec vytáhl z úst klín. Misonyk po něm okamžitě rafnul jako vzteklý pes, ale hlupákovy reflexy byly na člověka velmi výjimečné.

	„Lancrofte,“ zasyčel Misonyk.

	Hlupák kývl hlavou a vstal. Když vyšel z cely, obrátil se ke strážím. „Hlídejte toho upíra a zjistěte, co je s Henrym. Rozvrhněte si to tak, abyste je mohli pozorovat oba současně.“

	„Ano, pane.“

	Misonyk dospěl k rozhodnutí právě ve chvíli, kdy se jeden z mužů chystal zamknout dveře. Když se obrátil k odchodu, nymar ze všech sil zachrčel a zašátral nohou na podlaze. Naštěstí to stačilo.

	„Podívejte se, co dělá. Když tak ho svažte,“ zaslechl Lancrofta z chodby. „Teď se musím věnovat ostatním.“

	„Ano, pane.“

	Jeden ze zřízenců se vrátil do cely a chvíli ho sledoval z bezpečné vzdálenosti. Misonyk cítil, že je nasáklý strachem jako houba. Zaúpěl a pohnul hlavou. To stačilo, aby v pitomém opičákovi vzbudil zvědavost. Když byl zřízenec dostatečně blízko, obrátil k němu tvář a vyprskl mu do tváře jed. Za dobu, kterou zde strávil, se mu podařilo shromáždit dávku jedu více než dostatečnou. Jako každý správný hlupák i zřízenec si okamžitě začal mnout oči, aby vstřebal do těla co nejvíce jedu. Za několik vteřin už reagoval na Misonykův pohled.

	Pojď blíž, poručil mu. Každá slabika se drala zmučenou myslí jako po struhadle, ale za tu bolest to stálo, protože zřízenec skutečně přistoupil blíže.

	Misonyk by se v té chvíli do něj mohl zakousnout, ale odolal pokušení. Mohl mu poručit, aby vytáhl zbytky kopí z rány a pomohl mu na nohy. Byl ale příliš zesláblý a nebyl se schopen pustit do boje, který byl nevyhnutelný, pokud se chtěl dostat ven. Protože by trvalo delší dobu, než by zase vytvořil dost jedu, rozhodl se využít příležitosti, která se mu naskytla.

	Získej zpět žlázu. Když uviděl, že muž nerozumí, dodal: Ten orgán ve skleněné nádobě. Vezmi ho a dej ho sníst muži v protější cele. Lancroftovi pak řekneš, že se žláza ztratila. Rozumíš?

	Zřízenec kývl hlavou a ohlédl se ke dveřím.

	Budeš za mnou chodit… denně, přikazoval dále Misonyk a dával do každého slova tolik energie, kolik jen mohl. Budeš mi odebírat krev a dávat ji jemu.

	Vydat všechny příkazy ho stálo téměř všechny síly, ale podařilo se. Opičák odešel a ještě za sebou zamkl. Přestože byl zavřený, mohl sledovat očima zotročeného zřízence, jak sebral sklenici a zanesl ji do cely naproti. Henry se vzpouzel a křičel, ale zotročenec splnil úkol. Pár dalších tam přiběhlo na pomoc a někdo z nich byl asi zabit, čímž se k Henrymu dostala tolik potřebná výživa. Boj v cele nakonec skončil a Henry byl umlčen.

	Když po nějaké době Misonyk znovu otevřel oči, pocítil silné nutkání začít křičet. Normálně dárce předával jen jednu sporu, což ovšem nebyl Henryho případ. Jeho chorá mysl byla nyní zaplavena mořem cizích hlasů. Spojení bylo navázáno. Spory pronikly do krve a Misonyk se ocitl uvnitř mysli, jež patřila šílenci. Téměř okamžitě zjistil, že Henry vůbec není člověk. Byl to tvor, který se dosud neúspěšně snažil nabýt nové podoby. Jeho mysl byla plná démonů, kteří mu bránili v tom, aby na sebe vzal tu pravou.

	Misonyk zavřel oči a snažil se umlčet výkřiky Henryho mysli. Spory potřebovaly čas k uchycení.

	***

	Čas se vlekl dál.

	Zdivočelý Henry byl čím dál méně zvladatelný. Přestože nedělal takové pokroky, jak Misonyk původně očekával, byl schopný naslouchat myšlenkám, které mu vysílal.

	Lancroft se svými pomahači ho stále kontroloval a pídil se po dalších sporách, které by mu mohl odebrat. Přišel však na to, že určité části nymařího těla se nedokážou regenerovat tak rychle jako jiné.

	Vazba mezi Misonykem a Henrym byla velmi silná díky množství spor, které se v něm uchytily. Nešlo však o běžnou proměnu člověka v nymara. Proces cosi zpomalovalo. Zběsilost Henryho mysli bránila sporám napojit se na srdce, i když se snažily, seč mohly. Bez ohledu na to však spory rostly a měly dostatek potravy, protože Henry zabíjel čím dál více Lancroftových mužů. Za nějaký čas byl Henry dost silný na to, aby mohl začít kopat.

	Ubohý Henry. Miloval svou celu, ale Misonyk ho přiměl k tomu, aby hledal cestu ven. Když opičáci zjistili, že se k němu nemohou přiblížit bez toho, aby riskovali ztráty, začali do něj pálit z pušek přes dveře cely. Dokonce ho zkoušeli nechat vyhladovět a bitím donutit k poslušnosti. Misonyk zaslechl, že přitom jeden z mužů Henrymu nejspíš zlomil vaz.

	Misonyk byl celou dobu nablízku a těšil ho, jak se na dobrého Pána sluší. Když pak začaly dunět exploze a budova nad kobkami se začala hroutit, nezbývalo jim nic jiného než čekat a naslouchat.

	***

	Dlouhé roky potom Henry usilovně škrábal stěny a křičel, v čemž ho Misonyk podporoval. Vlk držel rozběsněného nebožáka stále naživu a nutil spory uvnitř, aby se hemžily mezi orgány a čas od času spolu zápasily jako úhoři v kbelíku. To se ukázalo jako velmi přínosné, protože Henry tak byl donucený bdít a mohl pokračovat v kopání.

	Když pak Misonyk poprvé zaslechl rachot drolícího se kamení a praskání dřevěných trámů, kopí v jeho hrudi už téměř zcela vyhnilo. Protože neměl z čeho se nakrmit, nezbývalo mu než čekat, až Henry splní příkaz.

	Ten den přišel, když od jeho uvěznění uplynulo více než sto let.

	Misonyk ucítil Henryho páchnoucí kůži, zaslechl nesmyslné skřeky a následovaly údery do zamčených dveří Misonykovy cely. Když se pod tíhou úderů konečně rozpadly, Misonyk pocítil obrovskou chuť vrhnout se na zachránce a nakrmit svou sporu do sytosti jeho krví. Nedostávalo se mu však sil. Ležel pokrytý tlustou vrstvou prachu a čekal, až poprvé uvidí Henryho vlastníma očima. Když se tak stalo, téměř k tomu chudákovi pocítil lítost.

	Téměř, ale ne zcela.

	Henryho tělo se nadouvalo a smršťovalo, jak spory uvnitř bojovaly se zběsilým zvířetem o nadvládu nad jeho duší. Henry však stál před Misonykem na vlastních nohou a hlava se mu pohupovala na pochroumaném krku.

	„Bože?“ zašeptal chudák.

	Misonyk pohnul hlavou, ale jen tak, aby prolomil krustu prachu, která mu pokrývala tvář. Musíš mě vyléčit, řekl mu v duchu Misonyk, a pak odtud odejdeme.

	Henry chvíli na Misonyka bez hnutí civěl. Když pak přistoupil blíže, všiml si zbytku kopí, který Misonykovi stále trčel z hrudi. Bolest, již cítil, když pozůstatek Lancroftovy zbraně opouštěl jeho tělo, byla největší úlevou, jakou kdy zažil. Dotkl se rány, která se konečně mohla zahojit, pak vstal a usmál se na Henryho.

	Zvenčí do kobky zaznívaly zvuky a ruchy nového světa. Rachot strojů a dělníků pachtících se za svými lidskými nesmysly. Misonyk byl hladovější než kdykoli předtím.

	Zůstaň tady, dokud se nevrátím.

	„A pak půjdeme?“ zachrčel Henry.

	Pak poběžíme s větrem o závod.

	
Kapitola 19

	Současnost

	Cole se zapotácel a padl na zeď. Zátylkem vrazil do cihlové římsy, což mělo za následek, že najednou viděl všechno rozmazaně. Zamrkal a snažil se s vypětím všech sil udržet na nohou. Došlo mu, že se už nedívá Mysonikovýma očima z podlahy cely v Lancroftově zařízení. Byl venku a chladným nočním vánkem se neslo basové tepání elektronické hudby.

	„Co jsi mu udělal?“ vykřikla Paige a zachytila Colea dřív, než se zhroutil na zem.

	Misonyk ustoupil mezi své urostlé společníky. „Zatím nic,“ řekl.

	Zatímco se Cole vzpamatovával, Paige předstoupila před něj. „Jestli ještě něco zkusíš, všechny vás na místě zabiju.“

	Misonykovi muži stáli bez hnutí, zatímco on sám pozoroval Paige, jako kdyby si vybíral, kterou část jejího těla zmrzačí jako první. „Dej si pozor, skinerko,“ řekl. „Vyhrožuj mi, a má družina tě zašlápne jako hmyz, pokud tě dřív neroztrhá Henry.“

	„Tipuju, že tihle srabi a ten pošuk v plášti je celá tvoje družina.

	Pokud si myslíš, že to stačí k tomu, abys sem přilákal poldy, tak jo, dělej ještě chvíli bordel a oni fakt přijedou.“

	Misonyk zlostně pohlédl na Colea, obrátil se a vykročil k parkovišti, oba urostlí chlapi hned za ním, jenom tomu zahalenému se moc nechtělo. V klubu zrovna najel další z nepřeberných rapových fracků, když se v rukou opláštěného nymara objevila zbraň připomínající automatickou pušku zkříženou s velkorážní brokovnicí. Pod masivní černou hlavní se v přítmí dal rozeznat bubnový zásobník. Cole si nepamatoval přesný název té zbraně, ale pomyslel si, že by nebylo na škodu dohledat si ho a použít v některé další hře, jejíž náplní bude střelba do všeho, co se pohne.

	Paige se sklonila a vytáhla z boty obušek. „Padej za nima, jinak z tebe nadělám fašírku,“ řekla.

	Nezdálo se, že by výhrůžka zapůsobila, přesto však muž začal ustupovat. Když k němu dojelo auto, za neustálého míření jejich směrem nasedl a dveře zabouchl, až když už bylo auto dostatečně daleko.

	„Zůstaň tady,“ řekla Paige Coleovi. „Ujistím se, že jsou pryč, a ještě se rozhlídnu kolem. Pak pro tebe přijedu.“

	Cole se svezl po stěně až k zemi a sedl si. Tiskl si rukama hlavu, aby aspoň trochu zmírnil třeštění a pulzy, které mu rezonovaly uvnitř lebky. Promnul si oči. V ústech měl sucho, ale na tváři mu vyrazil studený pot. Zřejmě se mu podařilo Misonyka překvapit natolik, že ho nezvládl znovu poplivat jedem, jak měl v plánu. Po několika minutách vyšla Paige z baru a zamířila k odpadkovým kontejnerům.

	„Přísahám při všem, co je mi svaté, že jestli se mi dneska ještě někdo podívá na prsa, tak mu rozkopu prdel. Ti pitomci na parkovišti na mě čuměli tak usilovně, že si nevšimli, kam jel Misonyk. Věřil bys tomu?“ S rukama v bok se rozhlédla, jako kdyby hledala někoho, koho by mohla zmlátit, až její zrak spočinul na Coleovi. „Jsi v pořádku?“

	„Jo. Já jen…“

	„Dobře. Padáme odtud.“

	„A co Misonyk? Už je pryč?“

	Paige ukázala palcem za sebe na parkoviště a řekla: „Odjeli, ale někdo další čenichal po okolí. Může to být nějaký kříženec nebo něco horšího. Ať už to bylo cokoliv, je to taky pryč.“

	„Myslel jsem, že je chceš pronásledovat.“

	„To není třeba. Prorok souhlasil, že s námi bude spolupracovat, a už jim je na stopě. Taky nám dal tip na jedno místo západně odtud. Tam pojedeme. A teď bys mi mohl říct, co se ti stalo. Když jsem zaslechla, že tě vyhodili, vyšla jsem ven a uviděla tě s Misonykem ve velmi podivném objetí!“

	Cole ji následoval na parkoviště, ale nemohl se zbavit pocitu, že se na něj každým okamžikem něco vrhne. Začal jí vyprávět, jak se mu chtěl Misonyk znovu dostat do hlavy, ale když došli k autu, změnil téma. „Počkej chvíli. Co že to tady kolem čenichalo?“

	„Lykantrop. Příliš daleko na to, abych rozeznala druh, ale byl hodně velký a s černou srstí. Možná se mě jenom snažil vylákat, aby mě pak napadl, ale teď nemám čas se tím zabývat. Musíme odtud.“

	„Mohl to být Henry?“

	Zavrtěla hlavou. „O tom pochybuju. Žádný lykantrop se nedokáže změnit k nepoznání.“

	„Henry je ale mnohem více než jen lykantrop.“

	Když se usadila za volantem, počastovala Colea upřeným pohledem. „Co jsi zjistil?“ zeptala se. „Řekl ti Misonyk ještě něco?“

	Zavrtěl hlavou, ačkoliv to bolavému mozku nedělalo moc dobře. „Už mě tou sračkou znovu nepoplival, ale mám pocit, že mi pořád šmejdí v palici. Nebo já šmejdil v jeho.“

	„Dobře,“ zabručela Paige, zařadila rychlost a zamířila k dálnici. „Tak povídej.“

	Cole jí vypověděl, co zažil. Když skončil, po chvíli dodal: „Vůbec jsem neměl vstávat od stolu. To byla chyba. Mrzí mě to.“

	Povzdechl si, ale Paige se k němu konejšivě ohlédla a řekla: „Netrap se, Cole. S tím jsi prostě nemohl nic dělat. Nymfy už dostaly silnější chlapy, než jsi ty.“

	„A Misonyk? Může nás teď vystopovat?“

	„Pokud byl ochoten přijít až za tebou, znamená to, že se spojení oslabilo. To je ale jenom začátek,“ řekla Paige a po chvíli dodala: „Na vrcholu potravního řetězce je pěkný zmatek a my jsme od něj mnohem dál, než tušíme.“

	„Jak moc daleko?“

	„To ani nechtěj vědět.“ Další cesta ubíhala beze slov. Misonyk se vytratil z Coleovy mysli. Neznámý lykantrop s černou srstí se ztratil neznámo kam. Bytosti na vrcholu potravního řetězce zřejmě nejevily ochotu nižším článkům cokoliv vysvětlovat.

	***

	Zastavili u hotelu Big Bend, který stál přímo u dálnice. Cole z nějakého důvodu čekal, že půjde o špinavý pajzl plný vší, štěnic a jiných náležitostí. Namísto toho vstoupili do podniku, který byl minimálně o třídu nebo dvě lepší než Afton Inn. Ano, snídaně byla zdarma.

	Jakmile Paige odemkla dveře pokoje, vešla, odložila všechna zavazadla na podlahu a okamžitě zamířila do koupelny. „Za chvíli by měl dorazit Walter,“ ohlásila přes dveře. „Potřebuju ze sebe smýt ten barový smrad.“

	Cole si přičichl k rukávu. Sice páchl cigaretami, ale ulpěla na něm i Tristanina vůně. Vybavoval si její tanec, ale potom převládly horší pachy a s nimi i vzpomínky. „Myslím, že jsi mi říkala, že Walter není skiner.“

	„Není,“ ozvala se Paige z koupelny. „Rozhodl se, že nám tentokrát udělá laskavost.“ Na ta slova se z koupelny rozšuměla sprcha.

	Cole se posadil na okraj postele, zapnul televizi a přepínal mezi nočními reprízami různých seriálů. Vytáhl mobil s myšlenkou, že by mohl zavolat Jasonovi, že žije, ať si nedělá starosti. A pak tady byl ještě Hammer Strike, který potřeboval doladit. Jenomže baterie vypověděla službu dřív, než se dostal do seznamu kontaktů.

	„Cole?“ ozvala se Paige s hlavou vystrčenou z pootevřených dveří koupelny. „Mohl bys mi podat batoh?“

	„Vždyť ho máš hned po ruce,“ zabručel, zatímco třásl mobilem ve snaze oživit ho.

	„To vidím, ale… kašli na to.“ Vyšla z koupelny s ručníkem na prsou a přešla k hromadě zavazadel, nad nimiž visela reprodukce jakéhosi zátiší s uschlými listy. Mokré vlasy jí přilnuly k šíji a ramenům, takže byly dobře vidět vystouplé lícní kosti a profil nosu. Přestože se tvářila nakvašeně, rychlost jejích pohybů spolu s krůpějemi vody po těle ji činily velmi přitažlivou.

	Cole ji poočku pozoroval, zatímco si pohrával s mobilem, ale když se po něm zlostně ohlédla, došlo mu, že není tak nenápadný, jak si myslel. Přitiskla si batoh k tělu a odkráčela po špičkách zpátky do koupelny. Ručník ji však zakrýval jen zepředu, takže se Coleovi naskytla celkem pěkná podívaná na její hladká záda a naprosto dokonalý zadeček.

	Jakmile zmizela v koupelně, Cole odhodil mobil na stůl a vyndal z igelitky oblečení, které si koupil ve výprodeji. Než stihl sundat cenovky, dveře koupelny se otevřely a vyšla z nich Paige ve vytahaném triku a teplácích. „Walter tu pořád ještě není?“ zeptala se.

	„Pokud se nepotřel tou neviditelnou hmotou, tak ne. Mimochodem, dostal jsem nápad, co s ní.“

	„Tak si ho nech na později,“ odsekla Paige, ulehla na postel a nahmátla ovladač. „Jsem strašně unavená.“ Když začala přepínat kanály z jednoho na druhý, kdosi zaklepal na dveře. „Běž otevřít,“ poručila Coleovi.

	„To je běžná praxe, že bažanti dělají poskoka mazákům?“

	„Jasně,“ odvětila s roztomilým úsměvem.

	Přistoupil ke dveřím a nahlédl do kukátka. Přes prasklou čočku uviděl vysokého muže v tmavém kabátě. Nesl dva velké kufry a na rameni měl zavěšenou sportovní tašku. Aniž by cokoli z toho odložil, netrpělivě klepl do dveří špičkou boty.

	„To jsi ty, Waltere?“ zeptal se Cole.

	Paige mezitím vytáhla z batohu pistoli ráže .45.

	„Jo, to jsem já,“ zahuhlal muž za dveřmi. „A jestli mi hned neotevřete, nastavím vám do kukátka svoji holou prdel. To bude vyhlídka, co?“

	Cole otevřel dveře, ale Paige nesklonila zbraň, dokud neuviděla Walterův obličej. Netvářil se zrovna šťastně.

	„Promiň,“ řekl Cole. „Musíme být opatrní. Nechceš pomoct s kuframa?“

	„Ne, to je v pohodě. Mimochodem, za ten bordel, co jste udělali u Shimmyho, vám pěkně děkuju. Teďka už se tam nebudu moct ukázat. Kam si to můžu složit?“

	„Kamkoliv, místa je tu dost. Nedáš si kafe?“

	„Toho už jsem měl dneska hodně. Jak si myslíte, že se mi podařilo sbalit všechny Geraldovy krámy, co mi nechal, a dostat se sem tak rychle?“ mluvil dál a mezitím si vyskládal zavazadla na prázdnou postel.

	„Sledoval jsi Misonyka, že jo?“ zeptala se Paige.

	Walter pokýval hlavou. „Tak dlouho, jak to jen šlo. Než se mi ztratili z dohledu, jeli na západ, což znamená, že míří k Janesville.“

	„Takže tě setřásli,“ zahučela otráveně Paige. „Ano. Měli náskok, a kdybych se na ně pověsil, všimli by si mě, tak se nediv.“

	Paige váhavě potřásla hlavou. „No jasně. Aspoň jsi to zkusil.“

	„Škoda, že jsem nezjistil víc, ale počítám, že na ně brzo narazím znova,“ poklepal si prstem na spánek. „Vím totiž, kam mají namířeno, pamatuješ?“

	„Ach ano, ovšem,“ zabručela Paige nedůvěřivě.

	Walter přistoupil k jednomu z kufrů a dodal: „Tady je brownovka. Sice je to menší ráže, ale to by nemělo vadit.“

	„Opravdu?“ zbystřil Cole a natáhl se k otevřenému kufru. „Použil jsem ji pro Sniper Rangem 2! Můžu se podívat?“

	„Co? Tys byl ranger?“ zeptal se nechápavě Walter.

	„Ne. Sniper Ranger. Je to videohra. Já… totiž…“ s každým dalším slovem se mu víc a víc chtělo někam utéct, „vyvíjím hry. Ale na tom nesejde.“

	„Počkej, jestli jsi dělal i Sniper Rangera jedničku, tak máš u mě vroubek! Chování většiny zbraní tam bylo úplně směšné.“

	„Já vím!“ odpověděl zoufale Cole. „U dvojky jsem si už všechno nastudoval a udělal to realističtější.“

	„Tak to si schválně zahraju,“ řekl Walter. „Pořádně si ji prohlídni, možná z ní budeš muset střílet.“

	„Nechci se vytahovat, ale už jsem z něčeho podobného střílel a byl jsem celkem dobrý,“ pochlubil se Cole.

	Walter se ohlédl k Paige. „Náboje jsou potažené protijedem, takže nezáleží na tom, kterou část těla trefíš. Pokud to bude nymar, složí ho to.“

	„Říkal jsem, že mi střílení docela šlo,“ zopakoval Cole.

	„Tak miř na srdce a třeba nějakého zabiješ,“ odvětil Walter. „Ale nemůžu to zaručit, když budete muset jít proti lidem. Těm protijed nic neudělá, ale lykantropům…“

	„Když už jsi začal o lykantropech,“ řekla Paige a podala mu složené papírové utěrky z hotelu, kde Cole posledně nocoval. „Mohl bys to zavézt Danielsovi?“

	Walter jednu utěrku opatrně rozložil, dotkl se konečky prstů jejich neviditelného obsahu a zamračil se. Zdálo se, že uprostřed utěrky kdosi vystřihl otvor. „No tak tohle mu jistě udělá radost. Ale bude nějaký čas trvat, než zjistím, kam se poděl.“

	„Nemusíš spěchat, jakmile však bude něco mít, chci ty výsledky taky,“ řekla Paige rezolutně.

	„Samozřejmě.“ Složil utěrky a pohodil hlavou ke své sportovní tašce. „Támhle máte další protijed, ale neplýtvejte tím. Zbylo mi to po těch chlapech, co jeli do Philadelphie. Říkali cosi o tom, že nymaři jsou schopní tomu čím dál víc vzdorovat. Buď začínají být imunní, nebo mají vakcínu.“

	Paige se obrátila na bok a zeptala se: „Proč se o tom dozvídám až teď?“

	„Říkám ti jenom to, co jsem se dozvěděl z MEGu. Ty si s nima nevoláš?“

	„Ale jo,“ přiznala neochotně. „Jenže oni jsou takoví… slizouni.“

	„Mají technologie a dobře si to uvědomujou,“ namítl Walter. „Navíc se umí snadno vypořádat s lidma, jako jsi ty. Neměla bys na ně být tak zlá.“

	„Počkej, až si na tobě smlsne některý z jejich operátorů, hned to uvidíš jinak.“

	Walter se ušklíbl a řekl: „No, když využiješ svůj smyslný hlas, možná ti slizouni z MEGu pomůžou rozšířit tohle.“ Podal jí list papíru vytržený z bloku.

	„Další čísla do loterie?“ zeptala se.

	„No jasně. A bude to výhra, cítím to.“

	Cole si položil pušku na klín a láskyplně pohladil pažbu. „Čísla do loterie? Taky jsi je viděl ve snu?“ Když pochopil, že to není vtip, několikrát střídavě pohlédl na Paige a Waltera. „Fakt? Vážně?“

	Walter pokýval hlavou.

	„Nevzrušuj se,“ řekla Paige. „Trefí to ani ne v polovině případů. A protože to šíříme mezi lidi po celých Státech, jenom málokdy se to dostane do zpráv.“

	Coleův nedůvěřivý úsměv se začal vytrácet, když si vzpomněl na všechny zprávy o senzačních výhrách v loterii, které si mezi sebe dělilo několik vítězů, jejichž podíly už nebyly tak zajímavé jako celková částka. „Vždycky jsem se divil, jak se něco takového mohlo stát,“ zamumlal si pro sebe.

	„Teď se stane to,“ řekla rázně Paige, „že si vezmeš tahle čísla a zavoláš spoustě lidí, kterým je nahlásíš. Ber to jako další posluhování bažanta mazákovi.“

	„Já myslel, že tyhle věci dělá MEG!“ ohradil se Cole.

	Paige zavrtěla hlavou a zamávala mu papírem s výherními čísly před nosem.

	„MEG toho dělá spoustu, ale mají děsnou slabost pro své webovky. Když na ně dají tahle čísla, nebudeme mít ani floka, i kdyby nakrásně trefila jackpot. Mimochodem, nebudeš je ani posílat mailem, jenom ústně přes telefon. Dám ti kontakty.“

	Podala papír Coleovi a začala se přehrabovat ve Walterových kufrech. Když se dostala až ke dnu, otočila se k Walterovi. „Nenechal u tebe Gerald brnění?“

	„Já mám jenom dvě ruce,“ odvětil trpělivě Walter. „Už chápeš, proč se s ní scházím ve strip barech, Cole? Hned je s každým hotová. Kdekoliv jinde to pro mě znamená něco shánět, vyrábět nebo buzerovat dodavatele. Kde jsou ty staré časy, kdy jsem si na tyhle fajn věci taky mohl sáhnout.“

	„Pořád se k nám můžeš přidat,“ řekla Paige, zatímco vzala ovladač a proletěla několik kanálů. „Hodila by se mi pomoc s tím masakrem, co se chystáme odvrátit. Potřebuju se mrknout na to doupě plnokrevníků a potom se dostat do Janesville, pokud možno s časovou rezervou.“

	„Fajn,“ řekl Walter a vstal k odchodu.

	Paige se vymrštila z postele, div se na něj nevrhla. „A jdeš do toho naplno, nebo máš ještě něco bokem?“ zeptala se s nadějí v hlase.

	„Pojedu do Janesville, najdu toho nymara, co nám dneska ujel, zjistím o tom masakru, co se dá, a pak vám dám instrukce, až budete hotoví s tím doupětem. Za to chci podíl od těch bledulek z Chicaga. Teďka potřebuju naložit pár krámů do auta a rozhodně se nebráním tomu, když mi někdo pomůže.“ S těmi slovy vyšel z pokoje.

	„Jdu mu pomoct,“ řekl Cole. Jakmile došel ke dveřím, obrátil se zpátky k Paige. Ležela na boku, jednou rukou přepínala kanály na televizi, druhou se drbala na hlavě. „Walter nám hodně pomohl.“

	„To jistě.“

	„Tak jaký je potom rozdíl mezi tím, co teď dělá, a tím, kdyby byl skiner?“

	„Je velký rozdíl mezi tím donést meč na bojiště a pozdvihnout ho proti nepříteli, mladíku,“ řekla Paige svým kung-fu hlasem.

	
Kapitola 20

	Paige vstala brzy zrána. Walter už byl pryč, ale byli smluvení, že se sejdou u jámy na západ od jezera Clear. Cole si na odchodu vzal na recepci několik koláčů pro hosty a kávu z automatu. Pak naložil auto. Protože bylo dost mlhavo, nechal raději řídit Paige. Byl velmi rád už jenom za to, že po nějaké době má zas na sobě čisté šaty. Nejeli daleko, ale stejně během cesty několikrát usnul. Když dorazili na místo, uviděli zchátralý dům a před ním starší dodávku. Byla velká, hranatá, se spoustou místa uvnitř a rzi vně.

	Paige ještě ani nevypnula motor, když z auta vystoupil Walter.

	„Našli jste to,“ řekl. „Tam vzadu je hromada suti a bordelu. Ta jáma je přímo v ní. Nejde minout.“

	Paige si protáhla paže, jako kdyby si chtěla vyrazit na ranní procházku. „Neukážeš nám, kde přesně to je?“

	„Jsem tady jako stopař, pokud se nepletu. Vy jste ti šílenci, co se nebojí šťouchat do běsnících nestvůr přiostřenými klacky.“

	„Řekl jsi přece, že nám pomůžeš,“ řekla Paige.

	Walter sklonil hlavu na stranu. „Vím, co jsem řekl, Paige. A pomůžu vám víc, než jsem si myslel. Dneska se mi zase zdál ten samý sen a podařilo se mi zapamatovat několik věcí a zapsat si je.“

	„O co jde?“ zeptal se Cole s nepředstíranou zvědavostí.

	S radostí, že nalezl ochotného posluchače, se přitočil ke Coleovi. „Viděl jsem zase tu reportáž o masakru, ale tentokrát tam byla i reportérka přímo na místě činu. Stála v parku v Janesville a za ní byla celkem velká, dost šeredná budova. Tak jasnou vizi jsem ještě neměl.“

	Paige se jen pohrdavě uchechtla. „To nám fakt pomůže,“ prohodila ironicky.

	„Ano, pomůže,“ řekl Walter. „Janesville je vcelku malé město. Díval jsem se na mapu a je tam nějakých šest parků a několik golfových hřišť, takže nebude problém zjistit, který park jsem v tom snu viděl.“

	„Jak dlouho myslíš, že ti to bude trvat?“ zeptala se Paige.

	Pokrčil rameny. „Během dneška zúžím výběr na několik reálných možností a zítra už to budu vědět přesně.“

	Paige si křečovitě prohrábla vlasy. Nechybělo moc, aby si je začala rvát, zatímco Cole nadšeně souhlasil. „Dobře, Waltere,“ řekl. „Prověř to. Přivezl jsi nám ty další věci od Geralda, co jsme chtěli?“

	„Jo, všechno, co si ke mně schoval,“ odpověděl. „Mám je tady v autě. Klidně si to vezměte.“

	Paige přikývla. „Vždycky ti věřil. Ale počkej, včera jsi říkal, že pro ty věci musíš někam zajet.“

	„Jel jsem ještě k Shimmymu,“ připustil Walter a pokrčil rameny. „Mám ještě něco na práci, chápeš?“

	„Aha. No tak jeď do Janesville,“ řekla Paige klidně. „Ať už něco zjistíš, nebo ne, večer zavolej.“

	„Jak si přejete, madam,“ odvětil s rychlým zasalutováním, usmál se na Colea, zamířil k dodávce a začal ji vykládat.

	Paige vyrazila k domu a rychlým rozhodným krokem došla ke dveřím. „Nikdo další tady není?“ zavolala k dodávce.

	„Ne, tedy kromě polokrevníků v té díře,“ ozval se Walter. „Majitelé si myslí, že tady teď nějakou dobu bude vyšetřovat MEG.“

	Colea náhle napadlo, že volat po sobě zvýšenými hlasy na tomto místě je jako dráždit hada bosou nohou, a přepadla ho úzkost. Přidal do kroku, aby dohnal Paige, a neustále se ohlížel kolem. „Neříkala jsi mi náhodou, že polokrevníci jsou vlkodlaci?“

	„Jo,“ utrousila, když vstoupila do potemnělé haly. „Hodně hnusní.“

	„Neměli bychom teda být víc potichu?“

	Chvíli nad otázkou přemýšlela. Pak se shrbila a tiše, téměř šeptem odvětila: „Myslím si, že Prorok začíná být dost mimo.“

	„Myslíš, že tady žádní polokrevníci nejsou?“ zeptal se Cole s nadějí v hlase.

	„Věřím mu jenom to, co sám vidí na vlastní oči. u těch jeho snů… to je jiná věc. Jestli tady někde skutečně je doupě, znamená to, že všechna města a obce v okruhu mnoha mil jsou ve vážném ohrožení. To, co říkal o tom masakru, může být jenom nadsázka. Senzibilové pořád přehánějí.“

	Zvenku k nim dolehlo rachocení pneumatik po štěrkové cestě a řev motoru Walterovy staré dodávky, což Coleovi na náladě moc nepřidalo. Vůz odjížděl rychle a hlučně. Jakmile se ztratil v dáli, jediné, co bylo slyšet, byly jejich vlastní kroky po špinavé zaneřáděné podlaze a hučení větru v chodbě.

	Přestože venku nebylo nejtepleji, uvnitř domu bylo nezvykle chladno. Cole procházel místnostmi a chodbami po cestě sestavené z nových prken, která tam položil kdosi před nimi. Byla podložená menšími prkénky, aby se příliš nepohybovala, a cesta z nich vedla dostatečně daleko od rozpadajících se schodů nebo nebezpečně vyhlížejících částí stropů, které hrozily zřícením. Přes všechna opatření Coleovi stále připadalo, že jen pouhou svou přítomností pokouší osud.

	„Jak to vypadá u tebe?“ zeptala se Paige.

	„Je mi divně.“

	„Slyšíš Misonykův hlas?“

	Cole zamrkal a se značnou námahou přešel z jedné série myšlenek a pocitů do jiné. „Ne,“ odvětil. „Vždyť jsi mě ho už zbavila, nebo ne?“

	Natáhla ruku a odtlačila stranou plastovou desku, která zakrývala otvor ve zdi mezi kuchyní a dvorem. „Kdybys ucítil jenom stín podezření, že je nablízku, řekni mi to. Je to důležité.“

	Vyšli z domu na travnatý dvůr, kde Cole spatřil haldu kamení, cihel a nepořádku, o které mluvil Walter. Všiml si i místa, kde se hromada snižovala do jakési prolákliny, na jejímž dně mohla docela dobře být jáma. Nešla však vidět. Stáli u zdi domu, od haldy je dělilo dvacet metrů, které v tom okamžiku Coleovi připadaly jako několik mil. „Tak tady je to,“ zamumlal Cole.

	„To ještě nevíme,“ řekla Paige a ohnula prsty obou rukou tak, aby se podrbala na dlaních. „Ale myslím, že jsme blízko něčeho velkého.“

	„Tak jsem to nemyslel. Chtěl jsem říct, že už jsem zašel tak daleko, že není cesty zpět. Buď mě ty stvůry vystopujou a zabijou, nebo budu stopovat a zabíjet já je.“

	Paige pokrčila rameny. „Tak už to u nás chodí. Nikdy to není procházka růžovým sadem, ale kdybych neměla parťáka, co mi kryje záda, asi bych se až sem nedostala. Něco se děje a blíží se chvíle, kdy budeme potřebovat každou pomoc, co se naskytne.“

	Cole se neptal, jak moc blízko ta chvíle je. Nemusel. Cítil, že se země téměř neznatelně ve velké hloubce pod jeho nohama chvěje a vítr mu z obrovské dálky nese k uším rachot. Nejspíš se to chvění nedalo změřit či zachytit přístrojem, ale bylo zde. Cítil ho někde v hlubokém zákoutí své mysli.

	„Dobře,“ řekl nakonec a postoupil o pár kroků vpřed. „Ale jestli mám bojovat s vlkodlaky, potřebuju zbraň.“

	„Napřed si obhlídneme terén a pak ti nějakou seženeme.“

	Obloha sice byla posetá šedivými mraky, ale sluneční paprsky mezi nimi přece pronikaly a osvětlovaly celý pozemek i s domem. Ta kombinace způsobovala, že všechno kolem se zdálo odbarvené, zbavené přirozeného vzezření. Pod kameny na vrcholku haldy ještě byla jinovatka. Když se Paige s Colem vyšplhali až nahoru a slezli po odvráceném svahu níže, přikrčili se a klesli na všechny čtyři, aby mohli opatrně nahlédnout přes okraj jámy. Pár kamínků se při sestupu skutálelo a popadalo dovnitř, což mohlo, ale nemuselo prozradit jejich přítomnost.

	Cole toho ve tmě moc neviděl, ale zaslechl něco, co mu ze všeho nejvíc připomínalo parní vlak řítící se tunelem. Když si jeho oči zvykly na temnotu, byl po chvíli schopný dole na dně rozeznat několik předmětů. I to málo světla, které proniklo dolů, stačilo k tomu, aby postřehl několik štíhlých končetin podobných rukám, ze kterých rašily chomáče srsti. Podle toho, jak se ve stínu pohybovaly, usoudil, že zvuk, který předtím zaslechl, je nejspíš chraplavé oddechování.

	„Je to… živé?“ zeptal se.

	„Jo,“ utrousila Paige. „Oba.“

	„Vidím jenom jednoho.“

	Přesunula se blíž k němu a přitiskla tvář k té jeho, aby viděla, kam se dívá. „Tam,“ řekla a ukázala rukou. „Vidíš ho?“

	Cole neodolal a podíval se místo toho Paige do tváře. Nyní, když byla tak blízko, postřehl drobné jemné chloupky na jejích tvářích, které se jí táhly od spánků dolů až k hraně čelisti, kde se ztrácely. Ohlédla se po něm, což ho překvapilo. Podivné bylo, že se za daných okolností usmívala.

	„Tam dole,“ řekla mile. „Podívej.“

	Jakmile pohlédl zpátky na dno jámy, všiml si, že se tam cosi převaluje v pelechu ze suchého listí. Zkroucené holé nohy zakopaly do prázdna a zaskřípaly drápy o podlahu.

	„Co to je?“ zeptal se.

	„Polokrevníci.“

	„Vždyť nevypadají jako vlkodlaci. Nezdá se, že by byli schopní vstát.“

	„Ve dne spí,“ odvětila Paige. „Když vyjde slunce, změní se do téhle podoby, když je noc, mění se do vlčí formy. Nejhorší je to při úplňku.“

	„A kdy nabývají lidské podoby?“

	Paige zavrtěla hlavou. „Jakmile už se jednou promění, není cesty zpět. Nemohou získat lidskou podobu. Tihle se mi ale hodně nelíbí.“

	„O tom žádná,“ přitakal Cole. „Vypadají jako obří krysy přejeté struhadlem.“

	„A je jich rozhodně víc. Walter měl pravdu. Vejdou se tam minimálně tři, čtyři nebo i víc.“

	„Tři, čtyři nebo víc?“

	Kývla hlavou a opatrně se vzdálila od okraje jámy. „Polokrevníci rádi přebývají ve stísněných prostorách a ve velkých doupatech sídlí, jen když jich je dost na to, aby je zaplnili. Ostatní musí být někde mimo. Když jsou tak daleko, že se před východem slunce nestačí vrátit, zpravidla se zahrabou nebo schovají někam, kde se dá během dne přespat.“

	„A ty je umíš najít?“

	Zavrtěla hlavou. „Jenom když mám štěstí. Polokrevníci dovedou urazit v krátkém čase obrovské vzdálenosti.“

	„A co jezero Koshkong nebo jak se jmenuje, o kterém mluvil Walter?“ zeptal se Cole. „Myslíš, že jsou tam?“

	„Mohli by. Tohle vypadá jako jejich hlavní doupě, takže se sem budou pravidelně vracet. Špatná zpráva na tom všem je, že si tohle místo mohli vybrat za doupě z jiného důvodu.“

	„Například?“

	Paige pokrčila rameny, zatímco odstupovala od okraje jámy a pomalu se napřimovala. „Prostě se uchylují k někomu, kdo figuruje jako vůdce smečky.“

	„A dobrá zpráva?“

	„Dobrá zpráva je, že máme dost času na to opatřit ti zbraň.“

	Cole téměř vyskočil na nohy, zatímco následoval Paige dolů z haldy. „Puška by nebyla k zahození. I Krvavou čepel bych bral, už v Kanadě jsem s ní leccos prožil.“

	„Mám lepší nápad,“ řekla Paige. „Najdi si klacek.“

	Po všem tom chození, šplhání a plížení se Cole pěkně zpotil. Levné oblečení z výprodeje se mu lepilo na tělo. Poškrábal se v místě, kde ho svědil vlněný svetr nejvíce. „Cože?“ zahučel.

	Paige dál kráčela k hranici pozemku. „Slyšel jsi. Najdi si klacek. Stane se z něj tvá zbraň, takže si vyber nějaký hodně dobrý.“

	„Tys nevzala ostřelovačku?“

	„Potřebuješ klacek.“

	Cole se rozhlédl kolem a očekával, odkud se vynoří štáb se skrytou kamerou a začne se chechtat jeho nechápavému výrazu. To se ale nestalo. Kolem dokola byla nahnědlá suchá tráva, tu a tam kámen a pole, která se rozkládala daleko na západ až k dálnici. Halda stála pořád tam, kde ji nechali, a dům jakbysmet. „Já to nechápu.“

	Paige se zhluboka nadechla, předklonila se a vytáhla z boty jeden ze svých dřevěných obušků. „Tohle jsem si vybrala já. Už jsi viděl, co s tím dovedu. A teď si vyrobíš něco podobného.“

	Výraz v Coleově tváři se změnil z nechápavého na vyděšený. „Prosím tě, neříkej mi, že budu bojovat s vlkodlaky klackem!“

	„Už jsi toho dokázal hodně, Cole. Jistě jsi viděl Geralda bojovat s plnokrevníkem. Viděl jsi mě bojovat s Henrym v bistru. Chceš se naučit, jak tyhle stvůry zabíjet? Ukážu ti to. Doteď jsi měl štěstí, ale pokud to nezvládneš doopravdy, dřív nebo později zemřeš. A to si rozhodně nepřeju. Lykantropové i nymaři jsou nesmírně odolní proti střelným zbraním. Někdy na ně neplatí ani největší kvéry. Skineři vynalezli pro svůj boj jedinou zbraň, ale ta funguje spolehlivě. Prostě mi důvěřuj a najdi si klacek, ať můžeme začít.“

	Cole obrátil zrak k nedalekému lesíku na jihu a na hromadu pořezaného dřeva na okraji. Dřív než tím směrem stihl vykročit, byl zadržen slovy: „Pozor, suché dřevo nebude fungovat. Musí být ještě živé, uříznuté ze stromu nebo vytržené ze země.“

	Náhle pocítil cosi, co mu pohnulo vnitřnostmi, rozhodil rukama a zmateně se rozhlížel sem a tam. „Tohle je fakt na hovno!“ Pak se ohlédl k jámě, kousl se do rtu a přihrbený naslouchal, jestli tím výkřikem něco nezpůsobil. Slyšel však jen vítr. „Tohle už je na mě moc,“ řekl mnohem tišeji. „Myslel jsem, že to zvládnu, ale vidím, že ne. Prostě… jsem jenom pitomec, co se živí výrobou videoher a o víkendech se škrábe na prdeli. Tohle nezvládnu. Nechápu, jak sis ty nebo kdokoliv jiný mohl myslet, že se stanu nějakým bojovníkem.“

	Paige naslouchala a dívala se na něj s něžným zaujetím. Výraz její tváře se zdál být laskavější než kdykoli předtím. Když k němu vztáhla ruku, uklidnil se dříve, než se ho vůbec dotkla. Chytla ho za zápěstí a přitáhla si ho blíž, aby měla jistotu, že ji vnímá.

	„Poslouchej mě, Cole,“ řekla. „Jsi v pořadí už devátý člověk, kterého jsem se rozhodla vycvičit od doby, kdy jsem se sama stala skinerem. Z těch osmi před tebou to zvládli dva, kteří dneska jsou na vlastních nohách, a šest ostatních s brekem uteklo, když poprvé uviděli, s čím že to mají bojovat.“

	„Jasně,“ zabručel Cole.

	Stiskla mu zápěstí pevněji a svraštila čelo. „S brekem, Cole. Někteří řvali hrůzou, naříkali, jiní prostě jen utekli. Ty jsi měl už hodně možností utéct, ale neudělal jsi to. S tím, co jsi měl, jsi dokázal naložit nejlíp, jak to šlo, a upřímně, moc jsi toho neměl.“

	„Ach jo. Díky.“

	Trochu se usmála, ale její pohled neztrácel na intenzitě. „Tohle asi bude znít dost otřepaně a blbě,“ pokračovala, „ale existuje jedna věc, které se říká válečnický duch. Najdeš ho v pověstech a legendách ze všech koutů světa. Je to věc, která dělí lidi na ty, co se dovedou postavit a bojovat, a ty, co musejí utíkat a skrývat se. Není to nic nadpřirozeného, je to prostě něco, co někteří lidé mají, a jiní ne.“

	Cole uhnul pohledem k nejbližší skupince stromů a řekl: „Hodně mých přátel se po škole dalo k armádě. Několik šlo k námořnictvu, jeden k letectvu a jeden k mariňákům. Vždycky jsem z něj měl pocit, že to je rozený bojovník. Nezajímala ho mzda nebo benefity. Prostě to vždycky chtěl dělat.“

	„Válečnický duch,“ řekla Paige.

	„Máš pravdu,“ řekl Cole a kývl hlavou. „Zní to hodně blbě.“

	Oblohu zaplnily další mraky a krajina ještě víc potemněla. Buď přestal myslet na svůj starý domov a práci, nebo ho už zřejmě úplně opustil zdravý rozum, který se mu v hlavě držel tak dlouho. Ať už to bylo cokoliv, najednou pocítil dostatek odvahy vzít Paiginu tvář do dlaní a políbit ji, tak jak už to delší čas plánoval.

	Její rty byly hebké a vlhké a klouzaly po těch jeho, až si našly pohodlné místo. Když se to stalo, zvolna se nadechl, přitáhl si ji blíž a pohladil ji po vlasech. Líbali se dál a ona mu doslova tála v rukou. Položil ruce na její boky a ucítil, jak je napjatá. Nakonec se uvolnila a klesla mu do náruče.

	„Támhle je jáma s vlkodlaky, uvědomuješ si to?“ zašeptala, zatímco ji Cole líbal na tvář a pak na krk.

	„Jo,“ vydechl, „se dvěma.“

	„Jsou nebezpeční. Hodně rychlí a hrozně…“ náhle zmlkla, protože se Cole trefil do místa, kde jí to vyrazilo dech. Nakonec řekla: „… a hrozně zlí.“

	„To si piš, že jsou.“

	Začala mu rozepínat košili. Když se jí to podařilo, zajela dlaněmi pod ni a něžně ho hladila po zádech. „Jestli se probudí, ucítí nás,“ zašeptala.

	Najednou mu lesík nepřipadal tak daleko jako před chvílí. Dřív než postřehl, co se vlastně děje, byla Paige opřená zády ke kmeni a on se tiskl k ní. Na hrudi a krku cítil její horké rty a něžné dlaně pod košilí ho stále hladily. Ovanul je chladný vánek, který jen rozjitřil jeho smysly. Zaklonila se a rukou spočinula na nevelkém stromku, který vyrůstal hned vedle toho, ke kterému se oba tiskli.

	„Myslím, žes právě našla můj klacek,“ zašeptal Cole.

	Paige se laškovně usmála. „Ještě ne, ale dej mi chvilku.“

	„Ale ne, tenhle strom,“ řekl Cole a přejel jí po paži, kterou držela útlý stromek. „Tohle mi vlastně něco připomíná.“

	Paige přivřela oči, jako kdyby o něčem snila. Pak je náhle otevřela, jako by se ze všeho probrala. „Cože? Aha, ty myslíš tenhle?“ Podívala se stranou na to, co držela v ruce. Stromek byl v porovnání s jinými v okolí dost malý, jen o něco málo vyšší než ona, s kmenem širokým zhruba jako baseballová pálka a větvemi, které už podzim zbavil listí.

	I když se k němu Cole také natahoval, druhou ruku měl stále na Paigině boku. Podíval se na ni. Červenala se a rozhodně to nebylo chladným počasím. „Víš ty co?“ zeptal se.

	„Copak?“

	„Tohle je snad poprvé, co mě nevedeš a nekomanduješ.“

	Paige sklopila hlavu a povzdechla si. Pak se od něj odvrátila s pomalým přikývnutím. Dřív než si začal vyčítat, že jí to řekl, se k němu opět přitočila a řekla: „Dobře. Pokud se chceš držet toho, kvůli čemu tu jsme, tak jo.“

	„No jasně,“ usmál se Cole. „Támhle je přece díra a v ní stvůry. Jsem rád, že se nezlobíš, že jsem se nechal takhle unést. Neměl jsem začínat nic, co bychom nemohli dotáhnout do konce.“

	Paige vytáhla obušek, pevně stiskla rukojeť a dřevo se protáhlo do tvaru srpovité čepele. Cole by přísahal, že to je úplně jiná zbraň než předtím. Jediným sekem podťala stromek až u země. Když pak uvolnila sevření, čepel se stáhla zpět a najednou to byl zase jen dřevěný obušek.

	„Možná jsem zbabělá,“ zašeptala Paige, „ale mohli jsme si tady užít mnohem víc, aniž bychom polokrevníky vzbudili.“

	Cole se střídavě zadíval na ni, strom, u kterého před chvílí byli, a poražený kmínek u jejích nohou. „Nedělej si ze mě srandu, Paige. Je to kruté.“

	Vzala poražený stromek a otřela se o něj, když vyrazila ven z lesa. „Nedělám.“
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	Když Cole viděl způsob, jakým Paige zachází s loveckým nožem, nemohl se rozhodnout, zda je vzrušený, nebo se cítí trapně. Naposledy se takto nemohl rozhodnout, když byl navlečený do těsných šortek na tělocvik, ještě na střední. Oháněla se nožem rychle a přesně. Zatímco ořezávala kmínek, byl Cole pověřený hlídkovat, jestli se na pozemku něco neděje. Při několikátém dalším pohledu na bizarní stvůry spící na dně jámy mu už jejich vzezření nepřišlo tak nezvyklé. Během asi hodiny a půl se znatelně ochladilo a v krajině nastalo ticho, jaké je běžné spíš uprostřed klidné zimní noci.

	Když se Cole vrátil z obhlídky, přidřepl si k Paige a třel si ruce o sebe. „Dokážou tyhle zbraně ublížit plnokrevníkovi?“

	„Ano. A to znamená hodně,“ řekla, aniž by ustala v práci. „Existujou jenom tři věci, které je dokážou usmrtit, a tohle je jedna z nich.“

	Cole se zamračil a přemýšlel, co na to říct. A pak si vzpomněl na něco, u čeho se mu spíš chtělo kousnout se do jazyka než o tom mluvit, ale nemohl si pomoct. „Myslím, že jsem Geraldovi moc nepomohl.“

	Pokud to Paige vyvedlo z míry, rozhodně to na ní nebylo nijak poznat. „Protože jsi nebyl připravený. Když se boxer připravuje na zápas v muší váze a pak ho hodí do ringu s bijcem v těžké váze, který má navíc v každé ruce bourací kladivo, taky toho moc nepředvede. Má sice zbraně, jenomže ty jsou určené na jiný typ protivníka. Nebudu ti lhát, Cole. Ani s těmahle zbraněma nemáme žádnou extra převahu.“

	„Ale vždyť přece musí existovat účinnější způsob boje než máchání kopím,“ trval na svém Cole.

	Paige se posadila a opřela se o strom tak, aby měla dobrý výhled na Lancroftův dům. Zašli s Colem dále do lesa, aby o případném nezvaném hostu věděli předem podle praskání větviček a šustění spadaného listí. Když se zase pustila do práce, řekla: „Munice se dá upravit tak, aby byla proti nim účinnější, ale na plnokrevníky to stejně nezabírá. Očarované zbraně, jako třeba Krvavá čepel, jsou velmi účinné, ale cikáni, kteří je dokážou vykovat, se nechtějí dělit o tajemství jejich výroby.“

	„Zvláštní. Myslel jsem si, že v zájmu každého, kdo takové zbraně dovede udělat, je, aby je dostal ten, kdo je dovede použít.“

	„Jasně,“ zahučela Paige. „Tak by to mělo být. Jenomže rodiny dělají věci po svém a moc dobře spolu nevycházíme. Prý je v tom nějaký starý spor nebo co. Já se ale starám o to, co se děje tady a teď.“

	„Pokud vím, tak tady a teď máme Krvavou čepel,“ podotkl Cole.

	Rozhodně zavrtěla hlavou. „Nechci riskovat, že se s ní něco stane. Ta kříženka z Kanady měla mít dvě Krvavé čepele. Plnokrevníci jsou známí tím, že tyhle zbraně sbírají, aby se nedostaly k nám, což byl taky důvod, proč jeden napadl Geralda a Brada. S touhle čepelí mám jiné plány a nechci riskovat. Gerald mi nevěřil. Myslel si, že čepele mají sloužit k boji, a příliš mnoho dalších skinerů má stejný názor. Krvavou čepel ještě nepotřebujeme.“

	„Takže čepele jsou nejúčinnější?“ zeptal se Cole.

	Aniž vzhlédla od práce, zavrtěla hlavou. „Jediná stoprocentně účinná zbraň proti nadpřirozeným bytostem je jiná nadpřirozená bytost. Nikdo neví proč, ale sebe navzájem dokážou trhat na kusy celkem schopně. Možná je to druh přirozené rovnováhy, ale tenhle poznatek nám nebyl k ničemu, než se před několika stoletími objevil skiner s tím, co se ti teď chystám ukázat.“

	„Ukážeš mi, jak přimět klacek, aby měnil tvar, jako ty tvoje?“ zeptal se.

	„Dokážu tenhle klacek proměnit ve zbraň schopnou zabít polokrevníka. Na víc nám nezbývá čas. Normálně bych tě s sebou na takový lov ani nebrala, ale nemáme na vybranou. V okruhu několika set mil jsme jediní dva skineři.“

	„A co Walter?“ namítl Cole.

	„Toho počítám jako půlku. A ty jsi ta druhá.“

	I když mu to přišlo jako urážka, neztratil duchapřítomnost a řekl: „Jsi velmi laskavá, že mě považuješ za půl skinera. Ukážeš mi aspoň, jak se správně ohánět klackem?“

	„Jistě,“ řekla a hodila mu ořezanou hůl.

	Měřila něco přes metr a půl a pod kůrou bylo světlé svěží dřevo. Přišla mu na dotek trochu vlhká, když se s ní rozmáchl ze strany na stranu. Konce sice byly ořezány do špičatých hrotů, ale stejně se nemohl zbavit pocitu, že i smeták by byl lepší zbraní než tohle.

	„A fakt to není vtip?“ zeptal se.

	Paige ho začala pomalým krokem obcházet, a když promluvila, znělo to, jako kdyby tápala někde poslepu ve tmě. „Představ si, že bojuješ s plnokrevníkem,“ řekla, když stála přímo za ním. „Nebo s tou kříženkou. Víš, jak rychle jsi schopen se pohybovat, znáš svou sílu a přizpůsobivost. Jaký druh zbraně bys nejraději zvolil?“

	„Na boj s plnokrevníkem?“ zabručel Cole. „Nejraději bych na něj uspořádal kobercový nálet. Nebo jeden šikovný kufřík s červeným tlačítkem, co odpálí atomovku. To by bylo asi nejlepší.“

	Paige se zasmála a pak klidně řekla: „Otoč se.“

	Když ji poslechl, zaslechl tichý šelest nohou v listí, a než se nadál, Paige se na něj vrhla s oběma obušky namířenými na jeho hlavu. Překvapeně vyjekl, obrátil se a nastavil hůl před obličej.

	Paige zastavila úder asi palec od Coleovy lebky a dokončila ho jen lehkým klepnutím na jeho předloktí. „Vidíš?“ řekla. „Měl bys bojovat, jak ti velí instinkt. Potřebuješ obouruční zbraň.“ Přejela mu obuškem po paži, kterou nastavil blíž k ní, a dodala: „A vidíš, jak je tahle ruka vytočená víc než druhá? Touhle bys měl blokovat údery, ale jistě s ní dokážeš cokoliv.“

	„No, vlastně,“ řekl Cole. „Jednu takovou zbraň jsem udělal pro hru Hammer Strike. Měla takové…“

	Paige ho přerušila vztyčením ruky. „Byla zhruba takhle dlouhá?“ poklepala na Coleovu hůl, kterou stále držel nepříliš jistě.

	„Víceméně ano. Nepamatuješ si, co jsem ti říkal o Hammer Strike, když jsme jeli z Chicaga?“

	„Ne.“

	„Než jsme přijeli k tomu výprodeji,“ dodal Cole. „Však víš, byl tam Kerberos.“

	Paige přikývla. „No jasně. Mluvil jsi o tom několikrát, ale moc jsem tě nevnímala. Tady,“ podala mu nůž. „Měl by sis ji vyřezat.“

	„Já ale moc neumím vyřezávat.“

	„A ořezávat?“

	„Trochu.“

	„To je to samé. Prostě zaostři konce tak, jak by sis to představoval, a potom ji ořež do tvaru, který si zvolíš. Pak si to prohlídnu.“

	„A co ti polokrevníci?“ zeptal se Cole.

	Ohlédla se k domu, pak vzhlédla k zatažené obloze a řekla: „Na ty se podívám taky. Ale ti nám nikam neutečou, aspoň dokud slunce nezapadne.“

	„Takže oni vůbec nevylézají na světlo? Slunce jim ubližuje?“

	„Kdybys vypadal jako oloupaný grep, asi by ti taky slunce nedělalo dobře a držel by ses od něj dál. Mimo to, dneska v noci hodlají řádit, takže si musí odpočinout.“

	Znovu se podívala na nebe. „Úplněk?“ zeptal se Cole.

	Přikývla. „Bohužel, tahle pověst je pravdivá. A teď běž ořezávat.“

	***

	Později odpoledne byla už pod Coleovýma nohama hromada třísek. Na rukou měl pár oděrek a ranek, jak se několikrát pořezal, a paže ho bolely tak, že se modlil, aby mu raději upadly. Na klíně ležel plod jeho úsilí jakožto výsměch všem jeho snahám. Dřevěná tyč byla zaostřená na obou koncích a zahnutá přibližně jako luk. Jeden konec byl širší než druhý a byl do něj vyřezán klín.

	„Podívej,“ řekl a zvedl ořezanou tyč na odiv, když se Paige vrátila. „Pojmenujuji… ach jo, to je na nic.“

	Přisedla si k němu a složila na zem kufry, které si přinesla z auta. Pustila se do práce a zanedlouho byl vzduch prosycený pachem stoupajícím z děr, které vyhloubila do studené půdy. Do každé díry vsadila keramickou misku. Pak vstala, oprášila se a vrátila se ke Coleovi.

	„Za prvé,“ řekl a poklepal na výřez na širším konci. „Tohle měla být vidlice. Možná je to blbost, ale ve hře to vypadalo fakt dobře.“ Dřív než stihl cokoliv dodat, mihl se vzduchem Paigin nůž, který s prasknutím přistál ve výřezu a prodloužil ho o několik palců. Pak nožem zakroutila a tím rozšířila klín. „Asi takhle?“ zeptala se.

	Cole si prohlédl rozeklaný konec a porovnal ho s představou vidlicovitého kopí z Hammer Strike. „Jo! Nevím, jestli to bude účinné, ale vypadá to dobře.“

	Vzala od něj vyřezanou zbraň a prohlédla si ji. „Nevypadá špatně, ale tyhle hroty ještě přiostři. Bude pak mnohem účinnější,“ řekla a vrátila mu ji.

	Cole si položil kopí na klín a dal se do vyřezávání. Paige se vrátila k mísám, které vsadila do půdy, a začala v nich něco kutit. „No, měl jsem jeden fakt úžasný sen, ve kterém jsem tě líbal a tobě se to líbilo. Vypadalo to fakt skutečně.“

	„Byla to skutečnost,“ řekla Paige tiše.

	„Pak to asi byla chyba.“

	„Doufám, že ne,“ řekla a bez ustání cosi míchala. „Překvapil jsi mě a já do toho šla, ale možná to nebyl nejvhodnější okamžik. Jenomže kdo ví, jestli nějaký takový někdy bude?“

	„Zítra můžeme být oba mrtví,“ prohlásil Cole. „Že jo?“

	„Možná zítra, možná už dnes. Možná už žiju moc dlouho,“ potřásla hlavou a pramen vlasů jí spadl do očí. „Asi si myslíš, že jsem…“

	„Hej!“ přerušil ji. „Pokud mi pomůžeš proměnit tuhle blbost v něco fakt schopného, tak to bude zázrak.“

	Paige na něj beze slova pohlédla. Chmury v jejích očích pomalu opadaly. Po chvíli ticha vytáhla z díry menší misku a sedla si k němu. Vyndala z kufru hadřík a namočila ho do směsi v misce. Cole ji pozoroval a vychutnával si lehkost jejích pohybů, která z docela prosté činnosti dělala jedinečný zážitek.

	„Tohle je pryskyřice udělaná podle receptu ze sedmnáctého století,“ řekla. „Nevím, který skiner ji vymyslel a udělal první várku, ale můžu ti říct, že funguje velmi dobře.“

	„Budu se ji muset naučit vařit?“ zeptal se Cole.

	„Ano, ale ne dneska. Musíš ji vetřít do dřeva v silné a stejnoměrné vrstvě,“ opatrně mu podala misku s hadříkem.

	„A nevadí, když od toho budu mít ruce?“

	„Pokud ti nevadí, že ztratíš cit v prstech…“ zasmála se, jakmile se v Coleově tváři objevil strach.

	Když ale viděl, že se Paige směje, hodil starosti za hlavu a začal hadříkem namočeným v obsahu misky potírat kopí. Pryskyřice divně páchla a konzistencí připomínala hustý lak. Když už byla hůl natřena ze tří čtvrtin, uslyšel praskání, jako když se lámou kosti.

	„Takhle to má praskat?“ zeptal se.

	„Jo,“ řekla Paige. „Pryskyřice se vstřebává do dřeva.“

	Cole si prohlédl natřenou část hole a všiml si, že se leskne slunečním světlem, zatímco nenatřená část zůstávala matná. Zatímco nenatřený konec, který držel v ruce, byl pořád čerstvě ořezané dřevo, natřená část se zdála být téměř zkamenělá.

	„Natři i zbytek,“ řekla mu Paige. „Pěkně od jednoho konce k druhému po celé délce.“

	Když skončil, prohlédla si kopí a přesvědčila se, že je natřené do posledního místečka a nátěr už zaschl. „Teď mi ukaž, jak ji budeš držet,“ řekla.

	Cole vzal hůl oběma rukama a potěžkal ji. Nejenže pryskyřice zaschla, ale přišlo mu, že je hůl lehčí a zároveň mnohem pevnější. Napřáhl ji tak, že oblouk, do kterého byla vyřezaná, se klenul od něj ven. „Myslím, že takhle. Ale můžu si to i prohodit.“

	„Ne, takhle to bude dobré. Teď mi ji podej. Rychle.“

	Cole poslechl a pak se díval, jak na holi udělala na místech, kde ji držel, drobné zářezy a vysekává třísky tak, aby trčely kolmo vzhůru. Pak všechna místa zalila silnou vrstvou pryskyřice. Když celý proces několikrát zopakovala, dala misku stranou a odhodila nůž tak, že se zabodl do země. Drobné ostny, které na holi vytvořila, pak namočila v obsahu další misky.

	„Až přijde čas,“ řekla. „Tato zbraň ti zachrání život. Stane se součástí tvého těla. Bude to jediná zbraň, jakou kdy budeš potřebovat. Když kopí zvedla, stékaly z ostnů pramínky husté tekutiny tenké jako struny.“ Přerušila je prstem a rozetřela ji mezi osmy. „Až přijde čas, budeš tuto zbraň třímat tak, jak jsi mi před chvílí ukázal.“

	„Ale ty ostny mi tam budou vadit,“ podotkl Cole.

	Podívala se na něj a přikývla.

	Svraštil čelo a zvědavě si ji prohlížel. To, co viděl, se mu nelíbilo. „To jako mám dát prsty mezi ostny?“

	„Ne. Ostny se ti zabodnou do dlaní, ale teď na to nemysli,“ vysvětlila Paige a předala mu hotové kopí. „Je to nevyhnutelná součást procesu.“

	Když si střídavě prohlížel ostny a Paiginy dlaně s mnoha jizvami, vzpomněl si na zjizvené dlaně všech dalších skinerů, které potkal. „Takže pokaždé, když ho budu používat, si rozpíchám ruce?“

	Paige potřásla hlavou. „Pokaždé ne. Věř mi, není to tak hrozné, jak to vypadá. Zvedni ho nad hlavu, jako kdybys vykrýval úder seshora.“

	Opatrně chytil kopí v místech, kde z něj trčely ostny. „A kdy to budu muset podstoupit poprvé?“ zeptal se se zaťatými zuby.

	Paige bleskurychle vytáhla obušek a udeřila jím doprostřed kopí, které Cole držel nad hlavou. Některé z ostnů se odlomily, jiné zajely Coleovi do masa.

	„Dobrý… bože… to bolí!“

	Zastrčila obušek zpátky do boty a prohlédla si Coleovy dlaně. Zdálo se, že mu chce ošetřit rány, protože pohnula zbraní tak, že ostny povyjely ven, ale pak je zase přitlačila zpátky. Tentokrát byl Cole příliš v šoku, než aby ze sebe vydal jakýkoliv zvuk.

	„Tohle není špatné,“ řekla mu. „Máme všechno, co potřebujeme, na první pokus. Zažila jsem případy, kdy se to muselo i čtyřikrát zopakovat, než vyteklo dost krve.“ Během hovoru zvedla zbraň a Coleovy ruce byly volné. Ostny, které se neodlomily, byly pokryté krví. Několik jich zůstalo Coleovi v dlaních.

	Otevřel ústa, ale nic neřekl. Z tváře se mu vytratila barva a ruce se mu začaly třást.

	„Kvůli čemu to, do prdele, bylo?“

	Paige si klekla na zem a smočila další kus látky v jiné misce s prapodivným lektvarem. „Spojí tě to se zbraní a taky tě to posílí. Přines mi tu malou lahvičku, co je támhle na kufru,“ řekla.

	Cole si vytáhl pár trnů z ran a několikrát zatnul ruku v pěst a opět ji rozevřel, aby si trochu ulevil od bolesti. Pálilo to jako čert, ale bolest se pomalu vstřebávala do těla a postupně byla čím dál snesitelnější. Když našel lahvičku, o kterou Paige žádala, zeptal se: „Chci vůbec vědět, co to je?“

	„Zředěný nymaří jed. Smíchám ho s krví na ostnech. Tím se k tobě zbraň připoutá a bude moct reagovat na tvé příkazy.“

	„Jaké příkazy?“

	„Nepředbíhejme. Všechno pěkně popořadě, mladíku. Pojď sem a dívej se, co dělám. Taky se to budeš muset naučit.“

	„A polokrevníci?“ zeptal se Cole.

	„Máme ještě několik hodin, než se vzbudí. Doufám, že se mi do té doby podaří naučit tě pár základních pohybů.“

	„A jak dlouho to asi bude trvat?“

	Paige pohlédla na oblohu a pak ke zchátralému domu. „Jak jsem řekla, několik hodin.“

	Poté co důkladně zpracovala kopí, hodila je zpátky Coleovi. Ostnů na rukojetích sice ubylo, ale ty, které zůstaly, byly silnější a ostřejší. Pak mu několika větami vysvětlila co a jak.

	„Určitá složka nymařího jedu jim umožňuje ovládat jiné tvory, jako třeba když Misonyk byl v tvé hlavě. Tahle pryskyřice smíchaná s ředěným nymařím jedem nám umožňuje ovládat zbraně. Bude to ale fungovat jenom pro tebe. Pro kohokoliv jiného to zůstane jenom přiostřeným klackem.“

	„Jo, pro mě to bude cosi, co mi rozpárá ruce při každém použití.“

	Paige zavrtěla hlavou. „Jed je naředěný nymařími slinami…“

	„Čím dál líp!“

	„Ty sliny,“ pokračovala nerušeně Paige, „mají jistou léčivou schopnost.“

	„Léčivou?“

	„Nymaři dokážou v určité míře hojit rány svých obětí, potřebují mít jistotu, že jim otevřou krk dost na to, aby se nakrmili, ale ne až tak, aby to oběť nepřežila.“

	„To je od nich moc hezké.“

	Paige na něj upřeně pohlédla. „Bijící srdce usnadňuje sání krve z tepen, to je všechno. V našem případě to hojí rány na rukou. Ale,“ dodala a ukázala Coleovi zjizvenou dlaň, „není to úplně dokonalé.“

	Když byla zbraň ošetřená nymařím jedem a další vrstvou pryskyřice, začali s Colem cvičit několik základních pohybů. Naštěstí mu dovolila zbraň držet tak, aby ho ostny nezraňovaly. Ruce si však ovázat nesměl, protože zbraň potřebovala vstřebat víc krve. Zvykal si na novou zbraň rychle a odrážel útoky Paiginých obušků. Jejich nárazy mu dávaly pocítit tvrdost a pevnost kopí, které ještě před chvílí bylo obyčejnou dřevěnou holí.

	„Jak to, že moje zbraň není tak bezva jako ty tvoje?“ zeptal se.

	Paige zrychlila útoky a bedlivě pozorovala každý Coleův pohyb. „Protože ještě není dokončená. A i když bude,“ dodala s dalším úderem, „nikdy nebude tak bezva jako ty moje.“

	„Protože v nich máš kouzlo, co může měnit jejich tvar, že?“

	„K tomu se dostaneme později. Teď dávej pozor, ať se nezraníš.“

	Další půlhodinu strávili nácvikem dvou základních způsobů odrážení útoků. Potom si vyměnili úlohy a další hodinu cvičili útočné pohyby. Když mu konečně dovolila dát si pauzu, Cole už byl na pokraji zhroucení.

	„Připravený na prvního polokrevníka?“ zeptala se.

	Cole se zkusil zasmát, ale místo toho jen dýchavičně zasípal. „Pokud po mně nebudeš chtít, abych s ním…“

	„Ale jistě že s ním budeš bojovat,“ vpadla mu do řeči.

	Chtěl na to něco říct, ale nedostávalo se mu slov. Po chvíli přemáhání ze sebe dostal: „Jestli je polokrevník cosi jako podvyživený polozdechlý pes, pak ho možná i porazím. Neblázni, na tohle nejsem připravený!“

	I když Paige během cvičení vynaložila mnohem více námahy než Cole, nebyla ani z poloviny tak unavená. „Tady nejde o pohyby, ale o válečnického ducha, pamatuješ?“

	„Myslel jsem, že to jsou jenom takové motivační řeči.“

	Zasmála se a zavrtěla přitom hlavou. „Ti vlkodlaci po nás půjdou, jakmile se probudí.“

	„Přece nečekáš, že něco takového jen tak zvládnu. Vždyť jsme cvičili sotva dvě hodiny. Co se za tu dobu dá naučit?“

	Paige si ho chvíli prohlížela a pak řekla: „Fajn. A co kdybych ti řekla, že v kufru za mnou je brokovnice?“

	„A je?“

	„Jasně že je.“

	„Tak jo,“ vzdechl Cole. „Je mi mnohem líp.“

	„Ale stejně počítej s tím, že budeš muset použít pohyby, co jsem tě učila. Nic složitého, je to kopí, tak tím bodej. Když to dokázali pravěcí lidé, myslím, že pro tebe to bude hračka. Už se blíží soumrak,“ dodala. „Což znamená, že pořád ještě máme trochu času vtrhnout do doupěte a ukázat, co v nás je.“

	Na ta slova sáhla do kufru a vytáhla z něj dvě baterky a lovecké nože, provazy a plastovou krabičku ne větší než balíček cigaret. Uvnitř byly dvě skleněné nádobky a injekční stříkačka. Jedna z nádobek byla už Coleovi známá z minula.

	„To je tvoje sérum Vzkříšení a protijed,“ vysvětlila mu Paige.

	„A co ta další věc?“ zeptal se Cole, když si všiml, že druhá nádobka je zakončena pouze jednou jehlou, nikoliv dvěma.

	„Tohle se používá, když nás zmrzačí lykantrop a my to přežijeme,“ řekla Paige. „Tohle tě usmrtí rychle a bezbolestně.“

	„Panebože, vy skineři jste morbidní.“

	„Jenom chceme mít jistotu,“ řekla Paige, otevřela falešné dno kufru a vytáhla dvě upilované brokovnice. „Až někdy uvidíš proměnu člověka v polokrevníka, pochopíš, jak je ten usmrcovač milosrdný.“ Podala jednu brokovnici Coleovi a druhou si nechala pro sebe. Obě byly opatřené popruhem, takže se daly nosit na rameni nebo šikmo přes záda. Když se vyzbrojili, vyrazili z lesa k haldě za domem. „Pokud budeš chtít použít kopí, pevně stiskni osmy. Když to uděláš rychle, ani to nebude moc bolet.“

	„Klacek proti brokovnici? U mě teda pořád vede brokovnice.“

	Jakmile došli k okraji jámy, poklekla na jedno koleno a podívala se dolů. Znetvořené bytosti stále spaly. „Když je střelíš zblízka z obou hlavní do hlavy nebo srdce, mělo by je to odrovnat. Ale když je jenom poraníš, rozzuří se k nepříčetnosti a roztrhají všechno, co uvidí, takže miř pečlivě a žádné zbrklosti.“

	„Jestli je tohle odplata za to, že jsem po tobě vyjel, tak myslím, že je to trochu nepřiměřené.“

	„Ale vůbec ne,“ řekla Paige se smyslným úsměvem, když přivázala provaz ke kůlu, který předtím zatloukla do země, „taky jsem občas při úplňku roztoužená. Škoda, že jsi nebyl trochu divočejší, mohli jsme si užít víc.“

	Než jí na to Cole stihl něco říct, zmizela v jámě. Prostě se chytila provazu, skočila přes okraj a rychle sešplhala dolů. Pohlédl na potemnělé nebe. Stále se po něm valily mraky, ale už se začínaly trhat. Slunce bylo skoro za obzorem, ale pořád osvětlovalo dům i haldu, které tak barvilo do ruda. Když zaklonil hlavu, rozeznával obrysy vycházejícího měsíce, jenž stále čekal, až se bude moci vyloupnout na noční oblohu jako herec na jeviště. Poté Cole pohlédl do jámy. Kontrast mezi špinavou dírou a nebem nad ní ho trochu zarazil.

	Zhluboka se nadechl, chytil se provazu a přeskočil okraj jámy.

	
Kapitola 22

	Cole přistál tvrdě na podlaze pokryté hlínou. Bolest mu vystřelila z kotníků přes kolena až ke kyčlím. Zapnul baterku, hrábl nohou do země a chvíli ji zkoumal v kuželu světla. Pod vrstvou hlíny se skrývala zachovalá cihlová dlažba. Uvědomil si, že prostor, ve kterém se nachází, není jáma ani jeskyně, ale jakési podzemní sklepení.

	Na jedné straně byla kobka zasypána směsí cihel, kamení a hnijícího dřeva podobně jako na povrchu. Vzduch byl prosycený nezaměnitelným zápachem podzemí, okořeněným o pachy znetvořených bytostí, které zde hlasitě vyspávaly skrčené u jediné stěny, která zůstala jakž takž zachována. Paige se už rozhlížela po místnosti a svítila si jen úzkým proužkem světla, který pronikl mezi prsty, jimiž zakrývala reflektor baterky. Její světlo bylo tlumené a načervenalé.

	„Vidím tady dva,“ zašeptala. „A ty?“

	Cole se s odporem odvrátil od polokrevníka, poblíž kterého stál, jako kdyby šlo o bezvládnou mrtvolu sraženou kamionem v plné rychlosti. Z dálky vypadal podivně, a když k němu přistoupil blíž, zdál se mu vysloveně odporný. K tomu dojmu přispěla i skutečnost, že nyní velmi dobře slyšel každé vydechnutí, chrchlání a sípání, jež tvor vydával.

	Na vybledlé kůži byly kromě hladkých míst na zádech a rukou také tmavé vrásčité skvrny na ramenou, bocích a nohách. Jeho hlava vypadala jako dílo sochaře, který se nemohl rozhodnout mezi prasetem, psem, člověkem a opicí. Jedna strana beztvarého čenichu, který vystupoval v místě nosu, se ohýbala k zemi, jako kdyby byla z nataveného plastu. Mohutný jazyk visel z tlamy dolů a dotýkal se podlahy. Některé zuby byly ostré jako jehly, jiné tupé a ulámané. Lesklé tuhé chlupy trčely v chomáčích na různých místech těla jako rozptýlené trsy trávy.

	Prsty jedné ruky byly vrásčité, zprohýbané a zakončené drápy, druhá připomínala spíš tlapu nějaké šelmy. Obě nohy měl tvor skrčené k tělu a občas jimi ve spaní zaškubal. Když si Cole zvíře prohlížel podrobněji, nebylo mu jasné, jestli neforemné hrboly a prolákliny na trupu byly přirozeným důsledkem proměny, nebo zda jde o zlomeniny a staré, špatně zhojené rány.

	„Tady je další,“ ohlásil konečně. Když promluvil, všiml si, že tvor zaškubal ušima, které byly opatřené neforemnými klapkami podobně jako uši psí. „Počkej,“ zašeptal a namířil světlo baterky do temného zákoutí, kde si všiml dalšího těla.

	„Jsou tu dva.“

	„Zatraceně,“ zasyčela Paige.

	Cole se pomalu a opatrně přesunul mezi dřevěnými vzpěrami blíž. Po několika krocích si však všiml něčeho zvláštního. „Tenhle vypadá jako člověk,“ řekl. Přejel pohledem bezvládné tělo oblečené v modrých riflích, flanelové košili a oranžové reflexní vestě. „Neříkal Walter, že tady měl být nějaký průzkumný tým?“

	Paigin hlas zněl z druhé strany místnosti mdle a nevýrazně. „Ano, ale ti měli být pryč už několik dní.“

	„Vypadá to, že tenhle neposlechl příkaz.“

	Když Paige posvítila na bezvládné tělo u Coleových nohou, padl jí zrak na obličej asi čtyřicetiletého muže. Ruce měl složené na hrudi, ve které zela hluboká rána. Krev, která z ní vytekla, se už dávno změnila v ztvrdlou hmotu. Oči byly pootevřené, kalné a nereagovaly na světlo.

	„Proboha,“ vydechl Cole, „tenhle je určitě mrtvý.“

	„Pojď sem,“ řekla Paige. „To tělo si sem přitáhli jako svačinu.“

	S ulehčením se odvrátil od mrtvoly a vykročil vstříc jejímu světlu. Cestou málem zakopl o zbytky zdi vysoké asi půl metru. Když posvítil baterkou ke stropu, uviděl, že podobné trosky visí i tam. „Asi to tady bylo rozdělené do menších prostor. Nějaký sklep, řekl bych.“

	„Támhle jsou další,“ řekla Paige a ohlédla se ke dveřím, ve kterých zůstal křivý rám. Posvítila do nich a řekla: „Je tam chodba. Nevypadá nejlíp, ale řekla bych, že se jí dá projít.“

	„Skvěle. Padáme odtud.“

	„Dokud nepobijeme polokrevníky, nikam se nejde,“ řekla.

	Cole chtěl projít dveřmi, ale Paige mu zastoupila cestu. Podle intenzity jejího pohledu usoudil, že mu nehodlá ustupovat. Pochyboval o tom, že by ji dokázal přesvědčit. „Máš pravdu,“ řekl. „Tyhle stvůry už zavraždily jednoho člověka a budou zabíjet dál.“

	„Jednoho? A co támhleten kout?“

	Když se Cole podíval, kam posvítila, setkal se jeho zrak s hromadou ohlodaných kostí pomíchaných s cáry oblečení, které přibližně odpovídaly tomu, co měl na sobě mrtvý muž v odlehlém rohu místnosti. „Aha,“ povzdechl si. „Tady máme zbytek průzkumného týmu.“

	„Jestli je Henry plnokrevník, je tohle všechno jeho dílo. Ostatní jsou asi venku na lovu a nebude jich málo. Pojďme odrovnat aspoň tyhle, dřív než se probudí.“

	„Mám na to vzít brokovnici, nebo kopí?“

	„Kopí,“ řekla Paige. „Dřevo musí nasáknout krví lykantropů a brokovnice jenom probudí ostatní.“

	„Chápu,“ řekl Cole neklidně. „Takže klacek.“ Uchopil kopí do obou rukou. Připadalo mu, že je celé z lehkého kovu. Když Paige vytasila obušek a stoupla si vedle něj, jeho sebevědomí stouplo.

	Dva nejbližší polokrevníci spali u stěny naproti dveřím s končetinami rozhozenými v nezvyklých úhlech a hlavami sklopenými k tělu. Těžko říct, zda se jim tak leželo pohodlně.

	Paige k jednomu přistoupila a sevřela pevně obušek. Nyní, když Cole věděl, jak zbraň funguje, dobře postřehl ostny, jež zajely do Paiginy dlaně. V následujícím okamžiku se tupý konec obušku protáhl do ostré špice, kterou namířila ke krční páteři spícího vlkodlaka. „Odděláme tyhle dva současně, takže se neprobudí navzájem. Jedna rychlá rána sem je spolehlivě zabije.“

	„A co támhleten?“ zeptal se Cole a pohodil hlavou k třetímu na druhé straně místnosti.

	„Napřed tyhle dva. Až sundáme i tamtoho, trochu se tady porozhlídneme. Připravený?“

	Cole přistoupil k spícímu tvorovi a namířil hrot kopí na určené místo, kde se páteř spojovala s lebkou. V tom okamžiku sebou vlkodlak trhnul a zašátral nohou po zemi. Když si toho ubožáka prohlížel, uvědomil si, že nikdy nezabil nic většího než pavouka. Čím déle o tom přemýšlel, tím méně patřičně si připadal.

	Paige si všimla, že váhá, ale zůstávala stále ve střehu. „Cole, co se děje?“

	„Proč je prostě nezastřelíme? Nebylo by to rychlejší?“

	„Když netrefíš správné místo, nezabiješ je. Jenom je poraníš a oni pak budou ještě zběsilejší, než když mají hlad. Zabijou nás prostě jenom ze zuřivosti.“

	„A co kdybychom povalili tyhle vzpěry? Mohli bychom je zavalit…“

	„To je zdrží jenom do chvíle, kdy začnou hladovět a vyhrabou se na povrch. Tihle tvorové jsou zabijáci a tohle je nejlepší způsob, jak je zneškodnit.“

	Cole sevřel pevně kopí a napřáhl se k bodnutí. Pohledem sjel dolů, kde ležela zmrzačená krysa o něco málo větší než německý ovčák. Všiml si i pokroucených údů a zlámaných kostí polokrevníka. Na rameni zahlédl něco, co snad kdysi bylo tetováním.

	„A co když minu? Co když…“

	„Do prdele, Cole! Zabij ho!“

	Paigin výkřik se rozléhal po místnosti. Bylo to to jediné, co mohla udělat, aby překonala pochybnosti, které se Coleovi usadily v mysli. Tím však zároveň probudila spící zvířata.

	Polokrevník u Paiginých nohou potřásl hlavou, převalil se na břicho a podařilo se mu zpola vstát, když mu zasadila smrtící ránu. V okamžiku se zhroutil na zem.

	Zvíře, nad kterým stál Cole, se prudce nadechlo a vydalo ze sebe trhaný štěkot spojený s kašlem. Pod víčky, která se prudce rozevřela, se skrývaly nažloutlé oči, které ho okamžitě zpozorovaly. Otevřel tlamu plnou ostrých zubů trčících ze zjizvených dásní. Vstal, odvrátil hlavu od Colea a hlasitě zavrčel.

	Cole reflexivně zabodl kopí vlkodlakovi do krku, ale hrot se zabořil jen do svalnaté části a ne do místa, kam ukazovala Paige. Zvíře se bez ohledu na kopí divoce ohnalo po Coleovi a sklaplo čelisti, div si neukouslo jazyk. Jediná věc, která mu bránila v tom, aby ho roztrhal na kusy, bylo kopí, jímž si ho držel od těla.

	„To je ono, Cole,“ řekla Paige. „Jen ho drž.“

	Během několika vteřin ucítil, že odpor zvířete neustále vzrůstá. Ze zad mu začala rašit srst a pod vrásčitou kůží narůstaly jedna po druhé silné vrstvy svalové hmoty. „Moc dlouho už ho neudržím!“ vykřikl Cole.

	Paigina zbraň změnila tvar do zahnuté kosy, která vzápětí zajela do polokrevníkova hrdla a rozťala krkavici. Zvíře kolem sebe chvíli zuřivě mlátilo, ale Cole ho stále držel v bezpečné vzdálenosti, dokud konečně nepadlo bez hnutí na zem. Potom se mu zapřel nohou o rameno a vytáhl kopí z rány. V tom okamžiku zaslechl několik rychlých skákavých kroků a pak následoval prudký náraz, který ho povalil na zem.

	Odkutálel se až ke stěně, o kterou se konečně zastavil. Kopí mu vypadlo z ruky a ztratilo se ve tmě. Než si uvědomil, kam vlastně dopadl, sáhl po brokovnici. Jakmile se mu podařilo nahmátnout spoušť, uviděl posledního z trojice polokrevníků, jak se s vrčením plíží přímo k němu. Třásl se jako zmoklá kočka a po celém těle mu vyrážela srst, aby zformovala jednolitou silnou vrstvu. Z předních tlap trčely dlouhé drápy a původně neforemný obličej nabýval vlčích rysů. Když polokrevník otevřel tlamu a nadechl se k hlasitému řevu, Cole na něj zamířil a stiskl spoušť. Zbraň sebou škubla a vyslala dávku broků zvířeti přímo do obličeje.

	Vlkodlak byl výstřelem odhozen na stěnu, na které po něm zůstala krvavá skvrna. Padl na zem do hromady lidských kostí. Většina broků ho zasáhla do tlamy, u které chyběl kus spodní čelisti a několik zubů. Jeho zadní končetiny stále nedokončily proměnu, takže se držel na všech čtyřech jen s vypětím všech sil. Cole chtěl vystřelit znovu, ale zbraň byla prázdná. Musel přebít, to znamenalo ručně zasunout patrony do hlavní. Zaklel a pustil prázdnou brokovnici z rukou.

	„Kopí máš támhle,“ řekla Paige a přiskočila ke zmatenému polokrevníkovi. „Zvedni ho!“

	Cole se rozhlédl a spatřil zbraň přímo pod otvorem ve stropě, kterým sem slezli. Přihnal se ke kopí a všiml si, že o kus dál v části místnosti zasypané sutí a rumem se cosi pohnulo. Hned na to zaslechl tlumený hlas.

	„Pomoc… pomozte mi někdo…“

	Cole vyrazil směrem, odkud volání přicházelo, spoléhaje na to, že už to Paige zvládne. Když prošel probořenou zdí, uviděl to, co považoval za mrtvolu člověka v oranžové vestě. Muž byl nejen naživu, ale dokonce se plazil směrem k němu. Ve tváři měl výraz nejhlubšího zoufalství a beznaděje.

	„Prosím… musíte mi…“

	„Nehýbejte se,“ zvolal Cole. „Pomůžeme vám!“

	Vrčení za jeho zády náhle ustalo a cosi těžkého sebou plesklo na podlahu.

	„Nepřibližuj se k němu!“ přikázala mu Paige.

	Cole se však už natahoval po mužově ruce. Byl by ji zachytil, kdyby k němu nepřiskočila a nestáhla ho o několik kroků zpátky. Cosi mu rychle a naléhavě říkala, ale neposlouchal ji. Snažila se ho stáhnout ještě dál, on se ale nepřestával natahovat k raněnému muži. Potom, když zaslechl praskot kostí, už nedokázal odvrátit zrak.

	Muž se postavil na všechny čtyři a nekontrolované se zmítal všemi směry. Prsty se zatínaly do podlahy a nohy po ní křečovitě šátraly. Ozvalo se prasknutí a muž přepadl dopředu. Po dalším zapraskání se zlomila jedna paže a muž se zhroutil na rameno. Stále se divoce zmítal, zatímco mu v těle praskaly další a další kosti, jejichž úlomky trčely pod kůží nebo se jí prořezávaly ven.

	Zaklonil hlavu, pohlédl na Colea a potom na hvězdnou oblohu v otvoru ve stropě. Z tváře mu doslova explodoval čenich a mohutné nadočnicové oblouky. Jako kdyby mu pár neviditelných, velice krutých rukou rozbil hlavu a pak ji znovu vytvaroval. I ostatní části těla se za neustálého praskotu proměňovaly a nabývaly nové podoby.

	Byl to pohled, na který se nedalo zapomenout.

	Muž se snažil zvednout a postavit na nohy. Z očí mu tekly slzy a bolest, která se v nich zračila, byla k nesnesení. Pokusil se natáhnout ke Coleovi, ale jeho ruka byla znetvořená do beztvaré hmoty plné kostěných úlomků řezajících zevnitř do kůže, jež se však odmítala protrhnout. Křečovitě se svíjející tělo se stále snažilo vzhlédnout k nebi, až se z očí zcela vytratil život a hlava klesla. Od té chvíle už to nebyl člověk, ale zmítající se hadrový panák ovládaný nějakou cizí silou jako loutka na provazech.

	A potom najednou zvedl hlavu.

	Svaly se chvěly a úlomky kostí mezi nimi se opět začaly stahovat dovnitř a srůstat. Tvar těla se změnil a ze všeho nejvíce připomínal neproměněné vlkodlaky, které viděli spát na dně jámy a teď již usnuli nadobro. Cole ustoupil o krok zpět a pak mu nohy vypověděly poslušnost. Paige ho ramenem shodila na stranu a vyrazila s tasenými zbraněmi přímo na čerstvě proměněného vlkodlaka. Oči tvora, kterého Cole viděl nyní, už neprosily o pomoc jako před chvílí. Byly kalné, žluté a prázdné. Z tlamy vyšel nelidský skřek, který byl vzápětí milosrdně ukončený zahnutými čepelemi, jež jediným seknutím odťaly hlavu od těla.

	Cole se nemohl ani pohnout.

	Nemohl ani pořádně dýchat.

	Paige mu podala ruku. „Nešlo pro něj nic udělat. Byl mrtvý dávno předtím, než se začal měnit.“

	„Ale… vždyť prosil o pomoc… a díval se na mě,“ zamumlal Cole. „Byl živý.“

	Paige zavrtěla hlavou. „Pokud vlkodlak někoho zraní, aniž by ho zabil, pravděpodobně ho nakazí. Takovému člověku se dá pomoct jen do několika hodin po napadení, a i tehdy je to padesát na padesát, že nepřežije. První proměna jim zláme všechny kosti v těle. Teď jsi toho byl svědkem.“

	Cole netrval na detailech, viděl dost.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se.

	Pohlédl na zohavené ostatky muže v oranžové vestě. Ani v nejmenším nepřipomínaly člověka. Žluté oči i po smrti zíraly do prázdna. Bylo mu jasné, že takových očí uvidí ještě mnoho.

	„Pořád to tady chceš prozkoumat, nebo už půjdeme nahoru?“ zeptala se Paige.

	Cole kývl hlavou a sebral ze země kopí. „Je tady těch stvůr víc?“

	„Je. A každá z nich umí vyrobit další.“

	„Potom jdu s tebou,“ potřásl hlavou a dodal: „Nikdo si nezaslouží takhle trpět. Bylo to…“

	„Já vím,“ řekla Paige.

	Ohlédl se jámou vzhůru k nebi. Poslední sluneční paprsky se už vytratily. Nastala noc. Poté si všiml čehosi na zdi. „Kde mám baterku?“ zeptal se.

	„Vem si moji.“

	„Posviť mi na stěnu támhle.“ Paige schovala obušek a rozsvítila baterku. Ještě předtím, než byla zeď osvětlena, k ní Cole přistoupil a setřel v jednom místě nános špíny a pavučin.

	„Tyhle značky,“ zašeptal. „Nevíš, co znamenají?“

	Paige přistoupila blíž a sklonila baterku, aby světlo nepadalo přímo na místo, kam se dívala. Po několika vteřinách zkoumavého pohledu řekla: „Nevím, co znamenají, ale podobné jsou vyryté na Krvavé čepeli.“

	„Myslíš, že to je v nějakém neznámém jazyce?“

	„Můžou to být posvátné symboly nebo nějaký starý cikánský dialekt. Nevím.“

	„Neumíš to přečíst?“

	Hořce se zasmála. „Můžu tě naučit spoustu věcí, ale staré jazyky, písma a posvátné symboly nejsou moje silná stránka.“

	Cole poklepal na zeď a rozhlédl se kolem sebe. „Tuhle místnost už jsem viděl. Ale nevypadala jako teď. Bylo to ještě předtím, než budovu zbourali. V téhle kobce věznili Misonyka. Ležel tady a měl v těle zalomené kopí.“

	„Víš to jistě?“

	„Pamatuju si ty značky. Často se na ně díval, když tu ležel. Viděl jsem to.“ Cole obrátil zrak k podlaze a odhrabal nohou silnou vrstvu hlíny. Doufal, že najde ještě něco dalšího, co souviselo s jeho vizí, ale pod hlínou byly jen cihly.

	„Začínáš se podobat Prorokovi,“ zabručela Paige. „Podíváme se, co tu ještě je, a pak odtud vypadnem. Beztak sem míří další polokrevníci. Takhle dobré doupě jenom tak neopustí.“

	„Jasně,“ zahučel Cole a přejel pohledem po všech mrtvolách a nepořádku kolem. „Tohle je doslova terno.“

	Paige zamířila s baterkou a vytaseným obuškem ke dveřím. Když věděl, jakým způsobem zbraně ovládá, obdivoval její odvahu a nasazení. Pohlédl na své kopí a chytil ho raději tak, aby měl ostny mezi prsty. Protože se zdálo, že nebezpečí již pominulo, nepovažoval za nutné zbytečně se zraňovat.

	„Myslím, že jsem z toho matroše, co jsi jím potírala ostny, chytil nějakou vyrážku,“ postěžoval si a následoval ji dveřmi ven z místnosti. Když si prohlédl dlaň, rány po ostnech byly sice zarudlé, ale téměř zacelené. „Hojí se to celkem rychle, ale dost to pálí. Myslím, že to není zrovna to pravé.“

	„Tvá krev tě váže se zbraní i s jedem. Všechno od nymarů reaguje na krev, ale pocítíš to jen tehdy, když jsi blízko živé spory.“

	„Takže je tady někde poblíž nymar?“

	Kývla hlavou. „Je to takový systém včasného varování. A teď, když kopí vstřebalo i krev lykantropů, bude to fungovat i u nich.“

	„Pane jo,“ řekl s nepředstíraným údivem. „To vymyslel nějaký skinerský chemik?“

	„Ne, ale několik desítek skinerů si nad tím několik generací lámalo hlavu. Tohle je jeden z vedlejších účinků.“

	„A jsou ještě nějaké další?“

	„Samozřejmě,“ zašeptala. „Ale o těch radši nechtěj vědět.“

	Vešla do špinavé pobořené chodby. Přejela světlem baterky po stěnách a stropu. Byly v podobném stavu jako místnost, ze které právě odešli. Chodba končila několik kroků napravo ode dveří, z nichž vyšli, a nalevo byla asi po pěti metrech zavalená neprostupnou bariérou suti a hlíny.

	Coleovi se podařilo najít baterku, kterou si posvítil na zával. Na stěnách a stropu v jeho blízkosti byly tmavé stopy po ohni. „Vypadá to, že tady hořelo,“ řekl. „Nebo tu odpálili výbušninu. Ať už to bylo cokoliv, udělal to někdo, kdo nechtěl, aby se sem kdokoli dostal.“

	„Nebo,“ podotkla Paige, „nechtěl, aby se něco dostalo ven. Podívej se támhle.“

	Stěna, která oddělovala místnost jámou od chodby, byla podřená a popraskaná. Většina dveří byla nakřivo v rámech, nebo byly rozlámané od toho, jak zdi při explozi zapracovaly. Místnost, na niž Paige ukazovala, ani žádné dveře neměla. Dalo se do ní projít přes chodbu přímo z někdejší Misonykovy cely. Soudě podle zvuků, jež odtamtud přicházely, nebyla prázdná.

	„Slyšíš to?“ zeptala se Paige.

	Přikývl. „Mám nabít brokovnici?“

	„Ne, já mám pořád nabito, ale,“ nahlédla dovnitř a dodala, „myslím, že tady nám bouchačky stejně nepomůžou.“

	Cole instinktivně sevřel kopí. Několik ostnů se mu otřelo o prsty. Víc ho ale zneklidňovalo, že ho dlaně pálí, jako kdyby mu u nich někdo držel zapálenou sirku. Z místnosti zazněl sípavý zvuk, který na okamžik zaujal jeho pozornost, takže pálení ustoupilo do pozadí.

	Paige s baterkou a obuškem změněným v zahnutou čepel vkročila do místnosti. Cole ji následoval. Přitom si všiml, že na rámech i zdech uvnitř je cosi vyryto. Byly to znaky podobné těm na zdech v Misonykově cele. Tyto však byly rozškrábány a podrápány, jako kdyby je někdo chtěl za každou cenu odstranit. Symboly přesto byly zřetelné. Vzduch uvnitř byl prosycený pachem exkrementů. Nebylo zde žádné zařízení, jen holé zdi a pár kostí na podlaze u dveří. V rohu naproti dveřím seděla obrovitá postava a pohupovala se ze strany na stranu.

	Záře Paiginy baterky projela po stěnách, až se usadila na hladkém, oblém povrchu kouta, ve kterém seděl Henry. Přestože zde bylo všechno evidentně vybudované ze stejných cihel jako v sousedních místnostech, stěny v Henryho koutě byly uhlazené do dokonale lesklého povrchu a objímaly sedícího Henryho, jako kdyby ležel v kolébce. Přestože vypadal svalnatější a celistvější než minule, neztratil svůj uzlovatý nepřirozený vzhled. V otvoru ve stropě zely akorát trosky z vyšších pater budovy, kterými neproniklo sluneční světlo. Na podlaze pod ním byla hromada napadané hlíny a kamení.

	„JsemoblíbenecBohaOnkemněhovoříajsmespoluvharmonii,“ drmolil Henry monotónním hlasem. Kolébal se ze strany na stranu a kýval hlavou nahoru a dolů v hypnotizujícím rytmu. Mírně sebou trhl a vycenil čelist, na které si několik nových zubů prorazilo cestu mezi ty staré. „SedniačekejsedniačekejsedniačekejažtěBůhzavolá.“

	Paige postoupila dále do místnosti s rukama tak, aby je Henry viděl. Promluvila na něj laskavým, neútočným tónem a tak potichu, že se její slova dala přes Henryho drmolení stěží zaslechnout. „Kde je Misonyk?“ zeptala se. „Kde je?“

	Jakmile Henry zavrtěl hlavou, pokračovala v pohybu ještě dlouho potom, co přestal. Měl skutečně zlomený vaz. „Našel jsem si nového kamaráda,“ řekl zřetelnějším hlasem. „Je úplně… jako já.“

	Podzemím se náhle přehnalo drásavé zavytí a řev, které sem zazněly z povrchu. Coleovi to moc na náladě nepřidalo. Rozhodně to nebylo zvíře ani člověk. Znělo to, jako když démonovi trhají křídla. Po prvním drásavém výkřiku se ozvaly další, mnohem známější, přesto však vzbuzující obavy a úzkost.

	„Ehmmm, Paige?“ zašeptal Cole.

	Mávla na něj rukou a přikývla. „Slyšíš to vytí? Jsou to tvoji kamarádi, Henry?“

	Henry skrčený v rohu vypadal, jako kdyby se polovina jeho tělesné hmoty složila do sebe. Rukama si objímal kolena a hruď se mu dmula těžkým oddechováním. Když se vyklonil, aby si Paige lépe prohlédl, prohlubně ve stěnách i v podlaze rohu místnosti, které si patrně vytvořil, byly najednou dobře viditelné. „Ti nebyli jako já. Ze začátku ne. Bůh mi řekl, abych je zraňoval, tak jsem to dělal. Říkal, že nám pomůžou, a tak se stalo. Rádi běhají se mnou. Jsou… jako já.“

	„Kolik jsi jich zranil?“

	„Nevím. Bůh mi neříkal, abych je počítal. Bůh mi řekl o vás,“ řekl Henry a vycenil zuby. „Řekl, že jste mě chtěli zabít.“ Svraštil čelo, přivřel oči a hlasitě zasténal. „Chtěli jste mě zabít! Já si to pamatuju!“

	Paige schovala zbraň za zády. „Chci, abys mi řekl něco o Bohu,“ řekla a ustoupila o krok dozadu. „Co ti Bůh říkal? Kde je?“ Henryho oči se náhle radostně rozzářily. „Můžeš nás k němu zavést?“

	Henry se snažil zjistit, co se děje ve tmě za ní, ale Paige svedla jeho pozornost opět tam, kde ji chtěla mít.

	„Nechtěl jsem, aby ona…“ řekl Henry.

	„Abych co?“ zeptala se Paige s přimhouřenýma očima.

	„Někoho jsem hledal. Ona mi připomíná tu krásnou paní z baru.“

	Henry přikývl. „Tu se zlatými vlasy. Byla… tak krásná. I její kamarádka. Myslel jsem si, že jí chybím. Všichni na mě křičeli. Přesně tak jako předtím, když jsem…“ Henry svraštil obočí. U každého jiného by to dalo vyložit jako přemýšlivý výraz. V Henryho případě to spíš vypadalo, jako kdyby se mu pod kůží kroutila obří housenka. „Nemůžu… nemůžu… teď slyším Jeho hlas! Slyším ho!“ řekl Henry a schoulil se zpátky do kouta, jako kdyby se chtěl změnit ve špinavou svalnatou kouli. „Bůh nemá rád, když moc myslím. DobrýčlověksloužísvémuPánuctíHosvýmikrokykdyžhovolá.“ Poté nečekaně zřetelným hlasem dodal: „Mám hlad. Bůh mě nasytí! Bůhměnasytí! Jsem tak hladový.“

	Zvedl se a prudce se postavil na nohy. „Henry, ne!“ vykřikla Paige. „Zůstaň tady! Mluv o Bohu!“

	Její slova se však ztratila ve víru ostatních Henryho myšlenek. Obešel Colea a vběhl do chodby. Cole ho následoval, ale když zamířil do místnosti s dírou ve stropě, už jen zahlédl Henryho, jak prudce vyskočil vzhůru a ztratil se.

	„Cole,“ ozvala se Paige. „Henry utekl?“

	„Myslím, že bych ho stejně nedokázal zastavit.“

	„Vezmi jednoho z těch polokrevníků,“ řekla a poklepala mu úzkostlivě na rameno. „Pomůžu ti s ním k autu.“

	„Ty s sebou chceš brát mrtvolu?“

	„Ano, chci. Teď není čas na vysvětlování, musíme odtud pryč. Polokrevníci vyjou zpravidla předtím, než vyrážejí na lov, takže se odtud musíme co nejrychleji zdekovat.“ Přistoupila k mrtvole přímo pod otvorem ve stropě. „Tenhle nám úplně stačí,“ ukázala na ní jako kdyby to byl nejhezčí vánoční stromek na tržišti. „Vytáhneme ho nahoru a padáme odtud, než se věci dají do pohybu.“

	„O čem to sakra mluvíš?“

	„Prostě to udělej!“ zařvala na něj ještě děsivěji než vlkodlak.

	
Kapitola 23

	Z kapsy se ozvalo známé cvrlikání mobilu. Bez ohledu na zaskřípění pneumatik a prudkou změnu směru Cole reflexivně vysoukal telefon z kapsy a přijal hovor. Víc než to, že se ho rozhodl vzít, ho rozzlobilo, že mu někdo volá, když řídí. „Jo, co je?“ zavrčel.

	„Nevěřili jste mi, ale já jsem to přesto našel,“ ozval se Walter.

	„Cože?“

	„Jsem v Janesville. Prošel jsem všechny parky a našel jsem ten, co jsem viděl ve snu!“

	Cole se ohlédl dozadu a oznámil: „Walter našel ten park.“

	Paige seděla na zadním sedadle a na klíně jí ležel mrtvý polokrevník. I když se už trochu smrštil, zůstal ve vlčí podobě a neproměnil se zpátky v beztvarého humanoida, jako když spal.

	„Prima,“ řekla Paige. Chytila chomáč srsti a začala ji odřezávat loveckým nožem. „To nám je celkem k ničemu, protože už jsme našli vlastní způsob, jak se dostat k Misonykovi.“

	Cole se opět věnoval řízení a hleděl před sebe na 1-39, po které se teď řítili zcela osamoceni. Kromě měsíce na nebi cestu ozařovala občasná pouliční světla billboardů. Matná zář měsíce odhalovala záda Henrymu, který se hnal kupředu dvacetimetrovými skoky.

	„Jasně,“ řekl Cole. „Paige říká, že to je dobrá práce.“

	Walterův hlas se téměř ztrácel v rachotu motoru. „Začínají se tu scházet nymaři a vypadá to, že jeden tomu všemu velí. Mohl by to být Misonyk. Pokud mě zrak neklame, většina jich je čerstvě po proměně.“

	Náhle se na dálnici objevil tvor, který se zaleskl ve zpětném zrcátku. Byl to jeden ze dvou polokrevníků, kteří obcházeli kolem Lancroftovy ruiny, když Paige s Colem odjížděli. Pokud doběhli k dálnici přímo od doupěte, znamenalo to, že míří na jih. Zatímco se Henry držel dálnice, ostatní vlkodlaci si razili vlastní cestu a tu a tam se mihli ve světle měsíce jako vlnky na rozčeřené hladině jezera.

	„Za chvíli tam přijedeme,“ řekl Cole. „Který park to je?“

	„Palmer Park hned u 1-39. Nejde ho minout. Stačí, když odbočíte na…“

	Najednou na dálnici přímo před vůz dopadl polokrevník. Cole strhl volant prudce doprava, aby se mu vyhnul, a přitom málem narazil do zdi ze svalnaté hmoty. Henry seděl uprostřed pruhu. V poslední chvíli vyskočil a s třísknutím dopadl těsně za vůz, který měl patrně v úmyslu rozšlápnout jako hmyz.

	„Co to sakra děláš?“ zařvala Paige. „Já tady pracuju s ostrými předměty, tak dávej bacha!“

	Cole zaskřípěl zuby a srovnal vůz zpátky. Henry je rychle dohnal, přeskočil a běžel dál. „Zavolám ti,“ řekl Cole do telefonu, ukončil hovor a zahodil ho na vedlejší sedadlo. Pohledem do zrcátka se ujistil, že si Paige neuřízla nic, co mělo zůstat na svém místě. Zadní sedadlo téměř zcela vyplňovala vlkodlaci mrtvola. Přední tlapy byly vtěsnány mezi sedadlo řidiče a přední dveře. Dlouhé drápy se neustále otíraly Coleovi o stehno. Zadní nohy byly podobným způsobem nacpané mezi sedadlo spolujezdce a pravé přední dveře. Paige seděla s nohama pod mrtvolou, takže měla volné ruce k práci. Co vlastně dělá, začalo být jasnější až ve chvíli, kdy zazněl zvuk podobný tomu, když se trhá plátno.

	„Možná by sis měl otevřít okno,“ řekla.

	Dřív než uviděl, o co jde, zasáhl Colea do nosu odporný zápach, při kterém litoval, že musí dýchat, aby přežil.

	„Do prdele!“ zasténal a otevřel okno. „Ty ho chceš rozpárat, nebo co?“

	„Jenom si chci vzít kožešinu,“ odvětila Paige, „skiner není jenom tvrďácká přezdívka.“

	„Ach bože, myslím, že budu blít.“

	„Tak zlé to zase není. Jestli chceš, můžu ti říct něco málo o tom, co u polokrevníků způsobuje tenhle zápach. Mám k tomu i pár užitečných rad.“

	„Děkuji, nechci,“ odvětil Cole a opět strhl vůz na stranu, aby se vyhnul dalšímu polokrevníkovi, který se vynořil ze tmy na dálnici. „Mám tady plné ruce práce.“

	Paige se podívala oknem ven, pak se otočila k tomu zadnímu a zaklela. „Do hajzlu! Začínají se rozcházet.“

	„To je dobře, snad už se mi konečně přestanou vrhat pod kola!“

	„To není vůbec dobře. Jestli se rozcházejí každý za svým, znamená to, že se pak budeme muset vrátit a vydat po stopě.“

	Než si to Cole mohl přebrat, zachytil pohled Henryho, který běžel podél dálnice kus před nimi. Ohlédl se, jeho oči zazářily ve světle reflektorů a náhle se odrazil přímo k nim se široce roztaženýma rukama.

	„A do prdele,“ zařval Cole. „Drž se!“

	Paige naštěstí neměla moc místa k pohybu, takže se prostě zapřela rukama o sedadla před sebou, zatímco Cole skočil na brzdu a tím dostal vůz do smyku. Snažil se ho vyrovnat, ale to se neukázalo jako dobrý nápad.

	Henry stál uprostřed cesty. Vztyčil se do výše dobrých čtyř metrů a pak se k nim rozběhl jako hráč amerického fotbalu, který už měsíc nedostal žádné hovězí. Byl natolik zaujatý bojem s Henrym, že téměř nepostřehl, že míří přímo k přejezdu mezi jednotlivými proudy. Než si toho všiml, vjel do protisměru.

	Vychrlil hromadu nadávek a sešlápl plyn až k podlaze. Vůz chytil další smyk a přejel do jiného pruhu, ale Coleovi se to nějakým zázrakem podařilo srovnat. Nabral rychlost, vyhnul se troubícímu autu a na dalším přejezdu se vrátil zpátky do správného směru. Předtím si ještě stačil všimnout, že vůz, který troubil, rozsvítil maják a začal se otáčet.

	„No jasně, že to jsou policajti!“ zařval. „Kdo jiný by to taky mohl být?“

	Paige se ohlédla ze zadního okna. „Žádné poldy nevidím.“

	„Otáčí se, půjde po mně.“

	„Tak na to šlápni. Máš čas je setřást,“ odvětila Paige, odřízla další kus a odložila k těm již odpreparovaným.

	Cole až v té chvíli pochopil, co to řeže. Většinu tvořila silná vrstva drátovité srsti na tenké kůži. To také vysvětlovalo zápach uvnitř vozu. Jejím cílem tedy nebylo vlkodlaka rozpárat a naporcovat, jak si myslel. Místa, kde Paige kůži odřezala, připomínala ze všeho nejvíc pergamen. „Myslel jsem, že ho stahuješ z kůže,“ řekl.

	„Ta srst dokáže zachytit kulky jako neprůstřelná vesta,“ řekla Paige. „Spodní vrstvy kůže jsou na odřezávání moc tuhé… Co kdyby ses věnoval řízení a nechal mě pracovat?“

	Cole přejel do pravého pruhu a ohlížel se po Henrym. Řízení s vědomím, že se kolem prohání vlkodlak, zatímco jiný je na zadním sedadle stahován z kůže, bylo dost obtížné. V dálce za nimi se objevily blikající policejní majáky. „Poldové nás dohánějí!“

	„To není na škodu,“ řekla Paige, „polokrevníkům se moc líbí zářivé a blikající předměty.“

	Cole náhle v zrcátku uviděl, jak poblíž policejního vozu dopadl Henry a nárazem ramene ho odhodil ke krajnici. „A kurva,“ zaklel a zabrzdil.

	„Co se děje?“ ozvala se Paige ze zadního sedadla.

	Ignoroval její dotaz a zařadil zpátečku. Paige uhnula hlavou, aby mu neclonila výhled, a pokračovala v odřezávání. Cole couval k poškozenému policejnímu vozu tak rychle, jak mu to motor dovoloval.

	Henry donutil policistu zastavit a nyní mu za mohutného řevu mlátil pěstmi do kapoty. Strážník na něj vypálil několik střel a tím celou věc jen zhoršil. Henry se rozeřval tak, že byl slyšet i přes hluk starého chevroletu ječícího při zpátečce ve vysokých otáčkách, a vrazil do policejního vozu s takovou silou, že ho téměř zcela vytlačil z vozovky.

	Paige se narovnala, aby se mohla zrcátkem podívat, co se děje, čímž se Coleovi naskytl další pohled na mrtvého vlkodlaka. Nyní, když mu na jedné straně chyběla velká část srsti, si mohl dobře prohlédnout hrudní koš. Zebra byla na mnoha místech svázána provazovými šlachami. I při tak krátkém pohledu měl poměrně jasnou představu, jaké svaly a šlachy drží vlkodlaci tělo pohromadě.

	Zadní nárazník a Henry do sebe vrazili s kovovým křápnutím. Starý chevrolet se zastavil, zatímco Henry odvrávoral stranou policejního vozu. Ve chvíli, kdy Cole čekal, že Henry padne na zem, se obřímu vlkodlakovi podařilo udržet rovnováhu a zastavit se. Když pak přistál na střeše vozu, vyrobil v ní proláklinu zhruba o velikosti přední kapoty. V příštím okamžiku začal divoce bušit do předního skla obrovskými pěstmi.

	„Bezva!“ vykřikl Cole, zatímco zařadil rychlost a rozjel se. „Teď se drž!“

	Paige se přikrčila, zatímco dupnul na plyn a nabíral rychlost.

	„Vždycky jsem chtěl kabriolet,“ řekl Cole. „Teď mám příležitost. Podej mi bouchačku!“

	Zavrtěla hlavou. „Kdyby se dal jen tak sestřelit, nebyla by to taková… Dávej pozor!“

	Svalnatá paže vnikla oknem dovnitř a hmátla po Coleovi, který stačil včas uhnout a současně zahýbal volantem ze strany na stranu, aby Henry ztratil rovnováhu. Po několika dalších pokusech konečně spadl na silnici jako pytel brambor.

	Když se podíval do zrcátka, byl už Henry opět na nohou a několika skoky se dostal před vůz. Běžel však dál po silnici a ničeho si nevšímal.

	„Míří na jih,“ řekl Cole.

	„Dobře. A co polokrevníci?“

	Cole se rozhlédl do tmy kolem dálnice, již občas narušovala pouliční světla. „Jsou fuč. Neměli bychom se vrátit k tomu poldovi?“

	„Kdyby po něm šli, už bychom je viděli. Sleduj Henryho.“

	„Vzdaluje se!“

	„Tak prostě jeď do Janesville,“ odvětila Paige. „Jestli se dneska něco stane, předpokládám, že to bude tam. Po všech těch Walterových kecech o masakru…“

	Cole na ni mrkl do zrcátka a přidal plyn. „Myslíš, že to fakt bude nějaké rozsáhlé vraždění?“

	„Doufám, že tomu stihneme včas zabránit,“ řekla Paige. „Teď, když se mi dostal pod kudlu tenhle krasavec, máme proti Henrymu, Misonykovi a blíže neurčenému počtu místních nymarů, které shromáždil, celkem solidní šanci. Navíc po tom, co předvedli v bistru, se řada místních dost nakrkla a bude chtít Misonyka odstranit. A pokud to, co ti řekla kříženka v hotelu, je pravda, Misonyka dnes čeká tuhý boj.“

	„Pravda o velké lži? A co je ta velká lež?“ zeptal se Cole, zatímco hleděl na dálnici a užíval si čerstvého vzduchu, který mu ošlehával tvář. „Profesionální wrestling je fakt jenom secvičené divadlo?“

	„Víš, jak nymaři mluví o svých klanech a sektách?“ zeptala se Paige. „Tvrdí, že vládnou Chicagu a vlastně každému většímu městu, kterému se vyplatí vládnout. Že mají všude konexe a vědí, kde se co šustne, zatímco si nerušeně vychutnávají svou moc v nejvyšších patrech mrakodrapů.“

	„Jasně,“ přitakal Cole. „Nikdo z nich neřekne jedinou větu, která by aspoň něco z toho neobsahovala.“

	„A to je jádro celé věci. Je to výmysl. Každé slovo. Nymaři stěží dokážou udržet malá společenství. Sem tam se jim podaří posbírat gang, ale to je tak všechno. Nějaká vláda nad velkoměstem… to jsou kecy.“

	Cole chvíli mlčel. Zkontroloval, jestli je někdo nesleduje, a pak se přes zrcátko koukl na Paige. „To je ono? To je ta velká lež?“

	Paige se zasmála a vytáhla z batohu složený kus černé umělé látky. „To úplně stačí, aby každého, kdo se o nich dozví, přiměli držet jazyk za zuby. Dejme tomu, že pokoušou nějakého chudáka, který propadne panice, ale radši sklapne a drží hubu, než aby si dělal starosti s vládci kriminálního podsvětí. Většina lidí si proti nymarům netroufne vystoupit. Mají strach. A představa organizovaného upířího společenství dokáže držet na uzdě i velmi vlivné lidi.“

	„No jo, ale z toho, co jsem viděl, bych řekl, že nymarů je fakt hodně,“ podotkl Cole.

	„Ano. Ale nejsou organizovaní,“ vysvětlovala Paige. „Feťáků je třeba taky hodně a nedělá to z nich vládce podsvětí. Když se to tak vezme, nymaři jsou vlastně feťáci. Jsou možná silnější a nebezpečnější než nebožáci závislí na heráku, ale v podstatě nejsou nic víc než feťáci. Pár jich je trochu šikovnějších a někteří raději vraždí, než aby se jenom tak krmili. A právě po těch my skineři jdeme. Řekla bych ti to všechno dřív, ale potřebovala jsem mít jistotu, že si tu jízdu se mnou užiješ až do konce.“

	Právě projeli kolem ukazatele a Cole se zasmál. „Už jsme skoro v cíli. Do Janesville je to nějakých pět mil.“

	„Uvědom si ale, že je velice důležité, abys o tom nikde nemluvil,“ řekla Paige spikleneckým hlasem. „To, že mají nymaři pod palcem celá města a naše společnost je jimi prolezlá ode dna až po vrchol, drží na uzdě plnokrevníky, kteří proto radši nic nepodniknou.“

	„Jednoho jsem viděl,“ oponoval Cole. „Neříkej mi, že se bojí nymarů.“

	„Ať se jich bojí, nebo ne, pořádný roj nymarů dokáže zlikvidovat i plnokrevníka, když si to dobře naplánujou. Není to sice hezký pohled, ale jak vlkodlaci, tak nymaři jsou nadpřirozené bytosti a běžně mezi sebou prolévají krev,“ vykládala, zatímco mrtvému vlkodlakovi vytrhla z tlamy několik zubů. „Plnokrevníci žijí v ústraní, protože to je snadnější než napadat města plná lidí i nymarů. Jsou sice neprůstřelní, nehořlaví a bůhvíco ještě, ale skineři a nymaři pro ně představujou skutečnou hrozbu. To, že nymaři blufujou, jsme odhalili už před nějakým časem. Ale pokud to drží plnokrevníky zkrátka a brání jim to útočit na obydlené oblasti, tak proč je v tom nenechat.“

	„Já nevím,“ řekl Cole. „Pořád se mi to nějak nezdá.“

	„Dobře. A co myslíš, že by se stalo, kdyby se všichni nepřátelé Spojených států najednou dozvěděli, že naše ozbrojené složky jsou ve skutečnosti třikrát menší, než tvrdíme?“

	Cole pokýval hlavou. „Aha. Chápu.“

	„Mimo to si nymaři myslí, že jejich blufování drží v šachu i skinery. Už celá staletí předpokládají, že jediný důvod, proč se nesebereme a všechny je nepobijeme, je ten, že máme co dočinění s mocnými temnými vládci.“ Poslední větu řekla Paige zcela vážně, bez špetky sarkasmu. „Dokud si to myslí, nemají potřebu se o nás blíže zajímat, protože kdyby něco, stejně mají proti nám početní převahu sedmdesát ku jedné.“

	„Stejná lež, ale jiní lháři, co?“ ozval se Cole.

	„Není to bůhvíjak dokonalý systém, ale už dlouhou dobu celkem obstojně funguje. Pokud ho plnokrevníci a další lykantropové prohlédli, vysvětlovalo by to, proč jsou najednou tak rozběsnění. Kříženci se zpravidla drží ve vlastních smečkách a o nic se nestarají. A najednou ti jedna vlezla do hotelu. Polokrevníci sice nikoho nenechají, aby je ovládal, ale plnokrevníci se už dlouho nevyskytovali takhle blízko civilizace jako třeba ten u Shimmyho.“

	„Víš jistě, že to byl plnokrevník?“

	„Jo.“

	„A co uděláme s Henrym? Hodláš ho udusit vší tou kožešinou, kterou jsi ořezala?“

	Paige si povzdechla a začala cpát kožešinu do toho, co se ukázalo být dvěma velkými plochými kapsami z černé hrubé látky, které byly spojené nylonovými popruhy. Vzhledem k tomu, co jí leželo na klíně, to nebylo moc snadné. „Něco mě u něj napadlo. Všiml sis na něm černých skvrn nebo žil?“

	I když nebylo zrovna snadné se na to soustředit, Cole už viděl Henryho mnohokrát, a tak se mu jeho nestvůrný obličej vryl do paměti a ještě dlouho ho strašil v nočních můrách. „No vlastně ne. Je sice dost ohavnej, ale ne jako nymaři.“

	„No a pokud má uvnitř těla několik spor, jak jsi zjistil v té vizi, tak by to vysvětlovalo, proč se krmí z nymarů tak, jak se z nich krmí. Jestliže žádná z jeho vlastních spor není napojená na srdce, pak se žádná nemůže živit jeho krví. Potom se musí živit něčím jiným.“

	„A proto,“ začal Cole, když předjel pomalu jedoucí SUV s poznávací značkou Iowy, „musí pojídat zdravé nymaří spory plné všeho toho, co by si jinak jeho vlastní spory vytvořily, kdyby se živily tak, jak mají?“

	„Přesně tak! Něco jako když musíš jíst hrášek, jakkoli ti nechutná, protože obsahuje látky, které potřebuješ. Dává to smysl?“

	„Dává,“ odpověděl Cole, „a trochu mě to děsí. Hrášek bych si teď i dal. Ale nevím, jestli by se ta moje vize měla brát moc vážně. Co vím, klidně jsem mohl vidět něco, co si zrovna v té chvíli Misonyk myslel.“

	„Henry je prostě míšenec nymara a lykantropa. Cítila jsem to už dřív.“ Když byly obě kapsy nacpány kožešinou, byl předmět k nerozeznání od neprůstřelné vesty.

	„Je to to, co si myslím, že je?“ zeptal se Cole.

	Usmála se a přikývla. Zaujala předváděcí pózu a zdvihla hotovou vestu. „Standardní osobní pancíř druhé třídy. Dokáže zachytit kulky, neproniknou jím chladné zbraně a dokáže ustát i drápy a zuby různých nadpřirozených bytostí. Existuje i lepší způsob, jak se ochránit, ale na ten nemáme čas. Tohle by mělo být dost na to, abych přežila noc. Protože Henry je nejspíš na cestě k Misonykovi a Misonyk se chystá uchopit moc v celé oblasti, je více než pravděpodobné, že se řítíme do maléru.“

	„Myslel jsem si, že nymaři nejsou schopní uchopit moc v žádné oblasti,“ podotkl Cole.

	Paige pokrčila rameny a přetáhla si černou vestu přes hlavu. Dvě kapsy s tvrdými pláty na povrchu byly uzavřené pomocí zipů. Celá věc připomínala vesty nošené policejními zásahovými jednotkami. Vzhlédla a usmála se přes zrcátko na Colea. I přes všechny skvrny a cákance od krve a špíny na tváři byla pořád moc pěkná. „Vždycky se najde šílenec, co si to chce rozdat ve velkém stylu. To ale neznamená, že to tak musí být. Chicago tenhle druh lidí vždycky přitahovalo.“

	„Masakry a tak, jo?“ řekl Cole, když zahýbal ke sjezdu z dálnice. „Proč se nymaři prostě nezmocní vlády?“ zeptal se. „Vždyť jsou celkem mocní a silní.“

	„Možná jsou, ale rozhodně ne dost na to, aby obstáli proti arzenálu zbraní, který by na ně policie a armáda vytáhly, kdyby se o něco takového pokusili. Kromě toho jich je dost málo, a jestli něco dobře znají, jsou to počty. Potřebujou lidi, aby měli dostatek krve, protože spory jim ji neustále žerou. Pokud jde o vnitřní boje v společenstvích, je to stejné jako u lidí, takže nejlepší je pro ně držet se v omezeném počtu.“

	„Fakt jsi řekla ‚arzenál‘?“

	Paige přikývla zasmála se s ním. „Měl bys zavolat Walterovi.“ Zpomalil a sáhl pro mobil. Když to Walter zvedl, přepnul hovor na reproduktor, aby si všichni mohli v klidu popovídat. „Kde k čertu vězíte?“ zeptal se Walter. „Už tam skoro jsme,“ odvětil Cole. „Co Henry, už se ukázal?“ chtěla vědět Paige.

	Ačkoliv Waltera neviděl, Cole si v té chvíli dovedl dobře představit výraz jeho tváře. „Ten se tady měl objevit, a vy ne?“ zavyl Walter. „Já nejsem žádnej posranej skiner, pamatujete? Dělám to z dobré vůle. Nehodlám tady bojovat s armádou upírů provázenou běsem, co trhá lidi na kusy jako papír. Dívali jste se na net? To bistro se dostalo do zpráv! Všude jsou z toho fotky. Říkají, že to tam chytlo od sporáku, ale já sakra poznám nymaří mrtvoly. Neměl jsem se v tomhle vůbec angažovat. Skineři vždycky udělají bordel a potom…“

	„Počkej, Waltere,“ řekla Paige. „Rozhodně tě tam nenecháme samotného. Už jsme skoro na místě. Budeš nás moct krýt zdálky? Máš přece pořád tu pušku, nebo ne?“

	Po chvilce ticha Walter řekl: „Jo, mám. Ale kdo bude krýt mě?“

	„Já,“ ozval se Cole a Paige na něj překvapeně pohlédla. „Chtěl jsem ti ušetřit hádku a jít do toho dobrovolně.“ Usmála se a poplácala ho po rameni.

	„Nezapomeneme ti to, Proroku,“ řekla.

	„Jasně. Hlavně mi pak nezapomeňte přichystat prachy. V podstatě bych měl dostat největší díl. A bez ohledu na to, kolik mi dáte, mi stejně budete dlužní!“

	„No dobře, ať je po tvém,“ řekla Paige bez váhání. „Jaká je tam teď situace?“

	Cole si na chvíli pomyslel, že Walter zavěsil, ale potom se ozval hlasitý povzdech. „Bledulky mají nějakou schůzku, nebo co. Asi bude chvíli trvat, než se začne něco dít. To se ale může změnit, až se sem dostane Henry. Ukážu vám, kudy se sem dostanete, a pak vás budu krýt. Jestli začne jít do tuhého, tak se dekuju a padám pryč. Vy si pak můžete užít svůj prapor slávy.“

	Potom jim Walter nadiktoval několik dalších instrukcí a zavěsil. Cole odložil mobil a zopakoval si je. Doufal, že se mu podaří dorazit do Janesville, aniž by se mu cestou udělalo špatně.

	
Kapitola 24

	Když přijeli do Janesville, Cole se držel Walterových instrukcí a zastavil u kraje na silnici na dohled od dálnice. Přímo před nimi se rozkládal Palmer Park, který se koupal ve stříbrné měsíční záři. Cole stál opřený o kufr chevroletu a prohlížel si celou oblast. Přestože Janesville vypadalo jako docela klidné a pěkné město, nemohl se zbavit dojmu, že zde něco není v pořádku. Chvíli mu trvalo, než určil příčinu toho dojmu, ale nakonec se mu to povedlo. „Je tady hrozně ticho,“ řekl nakonec.

	Paige seděla na silnici a opírala se o nárazník. Na klíně měla Coleovo kopí. Vlkodlaci mrtvola si stále hověla na zadním sedadle, přikrytá lacinou dekou z armádního výprodeje. Do směsi v misce, kterou si připravila už v lese u Lancroftova sídla, nyní přimíchala další přísadu. Rozhlédla se a řekla: „Jsme prakticky na venkově. Co čekáš? Karneval?“

	„To ne, ale vždyť ještě není pozdě. Co tu jsme, tak kolem projelo pár aut a pěšky nešel vůbec nikdo. Bez ohledu na to, jestli je to město nebo venkov, vždycky přece někdo něco dělá.“

	„Tohle se děje, když se jich sejde hodně na jednom místě.“

	„Hodně koho? Nymarů?“

	„Nymarů, lykantropů, čehokoliv. Lidi o nich nemusí vědět, nemusí ani věřit, že existujou. Ale vždycky když se někde sejde víc predátorů, cosi v podvědomí přiměje lidi někam zalézt a nevystrkovat hlavu.“

	Cole nahlédl do Paiginy misky. „To je krev?“ zeptal se. „Jo.“

	„Z polokrevníka?“ Přikývla. „Podej mi ručník.“

	Kufr byl pootevřený, takže Coleovi stačilo otočit se a sáhnout do sportovní tašky. První věc, již nahmátl, byl bílý bavlněný ručník.

	„Ten ne,“ řekla. „Mám v něm neviditelnou hmotu. Podej mi třeba modrý.“

	Asi přijde čas, a nebude to trvat dlouho, kdy se nad neviditelným čímkoliv nebude podivovat vůbec nikdo, pomyslel si Cole, zatímco se hrabal v tašce, ze které nakonec vytáhl ručník požadované barvy. Podal jej Paige, která ho namočila do misky a začala jím potírat ostny na Coleově kopí, jako kdyby to prostě byla další vrstva tmavočerveného nátěru.

	„Tohle dokáže přimět zbraň k tomu, aby měnila tvar?“ zeptal se.

	Aniž by vzhlédla od práce, odpověděla: „Ano, ale neraduj se předčasně. Těch nátěrů musí být mnohem víc, abys ji vůbec donutil aspoň se trochu zachvět.“

	„Neměl bych se naučit, jak se to dělá?“

	„Naučím tě to, až budeme mít víc času. Budeš to pak dělat hodně často. Ale je taky třeba držet zbraň tak, aby ti ostny pronikaly do těch tvých kompjútráckých ručiček. Musíš si na to zvyknout. Ale nedělej si s tím starosti,“ řekla, zatímco ho pohladila po rameni a vrátila mu kopí. „Je to jeden z nejstarších skinerských rituálů. Vznikl před asi dvěma sty lety.“

	Cole si kopí několikrát prohodil. Zdálo se lehčí a lépe vyvážené. Chytil zbraň tak, že se dlaněmi dotýkal ostnů, a přemýšlel, že by si mohl probodat ruce tady a teď, aby už to měl za sebou. Poprvé to byla víceméně náhoda, ale při pomyšlení, že by něco takového měl udělat z vlastní vůle, se otřásl.

	Bylo to prosté. Stačilo jen sevřít zbraň tak pevně, až mu ostny zajedou do masa. Nic víc.

	Čím déle se dotýkal ostnů, tím ostřejší mu připadaly. Než se však stačil zbavit zábran, zastavilo u nich auto. Byla to Walterova dodávka.

	Dveře se otevřely, stopař z nich vyskočil a vykročil přímo k nim. Ukázal k parku a řekl: „U nadzemního parkoviště vedle Palmer Drive je nějaké srocení nymarů. Pár jsem jich viděl odcházet po Ruger Avenue, ale většina je v parku. Misonyk a jeho gorily vešli do garáží a ještě se odtamtud nevrátili. A přiskákal tam nějakej divnej obr, co vypadal jako zparchantělej plnokrevník. Předpokládám, že to je Henry.“

	„Jo, to vypadá na něj. Jak víš, že to je plnokrevník?“

	„Už jsem jich pár stopoval,“ řekl Walter. „Tenhle je podobně stavěný a pohybuje se stejným způsobem. Ať už je to cokoliv, rozhodně není tak inteligentní jako plnokrevníci.“

	Paige rychle přikývla. „A to ostatní víš jistě, jo?“

	„Tak jistě, jak to jenom šlo vzhledem k tomu, kolik jsem na to měl času. Janesville je celkem pěkné město, ale malé. Neměli byste mít problém natrefit na bledulky, i když se dají do pohybu. Takže jaký je plán?“

	„Celkem jednoduchý,“ odvětila Paige. „Poctíme Misonyka návštěvou dřív, než vypustí Henryho na nymary a lidi, kteří se nestihnou včas ztratit z dohledu. Vypadá to, že Misonyk Henryho ovládá nějakým mentálním poutem. Když ho zabijeme, pouto zmizí.“

	„A potom?“ zeptal se Cole.

	„Pokud se mi podaří nasázet do Henryho dost protijedu, mělo by mu to odstranit všechny nymaří schopnosti. Pak se s ním snad vypořádám jako s každým jiným lykantropem.“

	„Snad?“ zeptal se Cole. „Už jsi někdy bojovala s plnokrevníkem bez pomoci zkušenějšího skinera?“

	Paige si utáhla popruhy na vestě a zkontrolovala všechno vybavení.

	„Ne, ale pokud nemáš lepší nápad, není jiná možnost.“

	Potom vyndala z kufru revolver a společně s krabičkou nábojů ho podala Coleovi. „Tyhle náboje jsou potřené nymařím protijedem,“ řekla. „Zraní je to, ale pokud netrefíš přesně místo, kde je spora připojená k srdci, nezabiješ je. Proroku, ty máš ošetřenou munici?“

	Walter přikývl.

	„Dobře. Vím, že se to teďka zdá těžké, ale na každou práci potřebuješ odpovídající nástroje. My takové nástroje máme, teď nám jen zbývá práci odvést.“

	„Víš jistě, že tě vesta ochrání?“ zeptal se.

	„No jasně,“ řekla a bouchla se pěstí do hrudi. „Takhle ctíme duše všech, kdo zemřeli a byli proměněni v polokrevníky. Takhle využíváme schopností nepřítele v náš prospěch.“

	Sotva se Cole smířil s tím, že svět je místem plným šíleností, Paigin proslov ho přesvědčil o tom, že může být ještě hůř.

	„Je to trochu úchylné, ale celkem účinné,“ řekl Walter a potřásl hlavou. „Inu, skineři.“

	
Kapitola 25

	Nadzemní parkoviště patrně bylo postavené z rozmaru a poté přenechané sprejerům. Tři podlaží ze zvětralého betonu budila už zdálky dojem, že když zde někdo skutečně zaparkuje, už své auto nikdy neuvidí.

	Stálo uprostřed Palmer Parku, uzavřené mřížemi a téměř bez osvětlení. Nějakých sto metrů od něj byl strom, na kterém si Walter zřídil pozorovatelnu. V teplejší části roku by takové místo bylo k ničemu, ale nyní, když už byly větve zbavené listí a měsíc v úplňku, byl z koruny dobrý výhled. Nikoho jiného v té části parku neviděli, což nahrávalo domněnce, že se lidé v obavách před predátory podvědomě stáhli do domovů. Cole pochopil, že na tom něco bude, protože také pociťoval nutkavou potřebu někam utéct, která mu rezonovala v hlavě jako poplašné zařízení.

	„Nelíbí se mi, že tam jde sama,“ řekl, když obcházel dole pod stromem. „Měl bych jít s ní, jsem její parťák.“

	Walter seděl asi tři metry nad zemí, což stačilo, protože mu nic nepřekáželo ve výhledu. „Jistě ví, co dělá,“ řekl, zatímco hleděl do optiky taktické pušky Brown.

	„To je mi jasné, jenom mi připadá blbé, že jí nemůžu pomoct.“

	„Pomáháš mně.“ Walter se chvíli díval mimo optiku a pak opět skrz ni. Přitom si upravoval nastavení zaměřovače. „Kryješ mi záda, takže se nemusím každou chvíli ohlížet a můžu ji krýt odtud. Jsem si jistej, že to chtěla takhle, aby si o tebe nemusela dělat starosti.“

	Celé město patrně spalo. Všude kolem Cole viděl jen ojíněnou trávu, holé stromy, prázdné lavičky a zamčené veřejné toalety.

	„Už ji vidíš?“ zeptal se Walter a soustředěně zíral do optiky.

	Cole se podíval k silnici vedoucí k nadzemnímu parkovišti. Viděl ji tudy odcházet, ale teď po ní nebylo ani vidu, ani slechu. To taky řekl Walterovi a dál obcházel pod stromem.

	„Řekni mi, až se objeví. Já zatím budu pozorovat parkoviště. Vypadá to, že nic jiného se tam stejně dít nebude. Uvnitř jsou tak čtyři, možná pět. Kolem jich ale může číhat mnohem víc.“

	„A co tu vlastně dělají?“ zeptal se Cole. „Mají tady mítink?“

	Walter zavrtěl hlavou. „Já je jenom stopuju a ukazuju vám, kudy na ně.“

	„Už tak toho děláš víc než dost.“

	Tentokrát Walter odvrátil zrak od zaměřovače a shlédl dolů na Colea. „Co jsi říkal?“

	„Já jsem byl do toho všeho zatažený proti své vůli, ale nikdo mě nenutil, abych zůstal. Když s tím nechceš nic mít, proč prostě neodejdeš?“

	Walter opět pohlédl do optiky. „Strávil jsem dost času vymáháním práva, takže beznadějné situace mi nejsou zas tak cizí. Člověk má dělat, co umí.“

	„Proč se potom nechceš stát skinerem?“ zeptal se Cole.

	Walter se posunul na větvi. „Taky jsem viděl hodně lidí, co si mysleli, že spasí svět, a namísto toho v něm zařvali. Když má člověk štěstí a přežije pár bojů, začne si o sobě moc myslet. Jakmile se to stane, brzo na to umře. Mysli si o mně, co chceš, ale vy skineři jste moc namyšlení, abyste tenhle boj vydrželi. Pozorování a zkoumání je jedna věc, provokace a zbytečnosti druhá.“

	„Jasně. No…“ Cole se snažil přijít na protiargument, ale nic ho nenapadlo. „Vlastně to dává smysl.“

	Po několika vteřinách ticha se Walter zeptal: „A co ty? Z toho, co jsem zaslechl, jsi byl u toho, když Gerald s Bradem zahynuli. Jestli to byl plnokrevník, muselo to být dost hrozné.“

	„Taky bylo. Ale díky nim jsem přežil. Gerald mě požádal o laskavost a já to nemohl odmítnout. No a potom… nevím. Pak už to šlo ráz na ráz.“

	Walter se zasmál a položil se tváří na pažbu pušky. „To je přesně ono. Tohle jsem zažil u skinerů stejně jako u policajtů. Mají kliku, když jde do tuhého, a začnou si myslet, že jsou nedotknutelní.“

	„Kliku?“ zeptal se Cole. „Kdybych měl kliku, byl bych teď doma v Seattlu a hrál bych hry. Upíři a vlkodlaci by pro mě byli dál jenom fikce. Ale viděl jsem toho příliš mnoho, takže mi došlo, že s tím musím něco udělat.“

	„Ty, jo?“

	„Ano,“ odpověděl okamžitě Cole. Chvíli si to pak rozmýšlel a přikývl. „Ano, já. Kdybych od toho dal ruce pryč, cítil bych vinu pokaždé, když se ve zprávách objeví bizarní vražda nebo napadení neznámým zvířetem.“

	„Jenomže všemu tomu zabíjení stejně nezabráníš.“

	„Ne, ale můžu to aspoň zkusit.“

	Walter se znovu posunul, aby si udělal trochu pohodlí, a řekl: „Myslím, že bychom všichni měli dělat, co můžeme. A teď bys měl dávat bacha, protože jeden nymar uvnitř garáží právě promlouvá k ostatním.“

	„Je to Misonyk?“ zeptal se Cole úzkostlivě. „Vysoký, plešatý, s černýma skvrnama na hlavě?“

	„Jo,“ řekl Walter. „A vypadá to, že vychází ven.“

	„Do hajzlu,“ ozval se Cole. „Pár dalších právě přichází k vjezdu. Paige se přibližuje z druhé strany.“

	Walter obrátil pozornost ke vchodu, opřel si pažbu o rameno a nahnul hlavu tak, aby mohl mířit. „Vidím je.“

	„Co mám dělat?“

	„Víš, co máš dělat! Paige se o sebe umí postarat. Ty dávej bacha, jestli sem někdo nejde. Řeknu ti, až se Paige ozve.“

	Přestože nebyl tím, kdo se nyní producíroval na stromě s ostřelovačkou, Cole nebyl úplný zelenáč, pokud šlo o zbraně. Revolver, který dostal, měl ráži .44, byl nabitý kulkami s černým proužkováním, které se až nápadně podobaly cílům, na něž byly určeny. Přesvědčil se, že je zbraň nabitá a funkční, a opět ji schoval do pouzdra v podpaždí. Potom sebral od stromu kopí a vsunul prsty mezi ostny. Na krvácení bude dost času později.

	***

	Paige vyšla k parkovišti a okamžitě si všimla uvítacího výboru, který mířil k hlavnímu vjezdu. Několik mužů a žen tam vysadilo bránu z pantů a tím otevřeli vstup do garáží.

	Muži a ženy, kteří běželi ke garážím, byli velice bledí, což znamenalo, že mají hlad. Pod kůží se jim rozkládala pulzující šedá vlákna sahající až na paže a bradu. Nebylo pochyb o tom, že jsou čerstvě po proměně. Spory se v nich již usadily, ale zatím jen zkoumaly hostitele.

	„Už jdou,“ řekla Paige do vysílačky. „Jsou čerstvě infikovaní. Zdá se, že Misonyk čekal, že bude mít problémy.“

	„Vidím je,“ řekl Walter. „Zkus je vylákat do volného prostoru, ať mám lepší výhled.“

	Držela brokovnici s pumpovacím nabíjením a šesti patronami v zásobníku. Nabila jednu do komory, opřela pažbu o rameno a zamířila na nejbližšího nymara.

	„Kde je Misonyk?“ vykřikla. „Jdeme jenom po něm a po Henrym.“

	Nymaři, běžící ke garážím, se zastavili a dívali se na Paige s vyceněnými tesáky, které byly ještě stále od krve, jak se prořezaly skrz dásně. Bez ohledu na její jednání nymary překvapilo, že se při pohledu na ně nevyděsila. Otvorem v bráně vylezla žena, jejíž tvář byla popelavě šedá. Pohlédla na Paige divokýma hladovýma očima a zasyčela. Přitom mimoděk odhalila čelist se dvěma páry ostrých špičáků. Skvrny pod kůží měla velké a mnohem tmavší než všichni ostatní.

	„Misonyk je mimo tvůj dosah!“ zaskřehotala upírka. „Vládne vlkodlakům a brzy se stane vládcem nymarů!“

	„Kde je?“

	„Chrání nás. Učí nás.“

	„Fakt?“ zeptala se Paige. „Možná by ses měla zeptat známých z Chicaga, jaké nesmysly vám Misonyk nakukal.“

	Upírka se jen pohrdlivě zasmála. „Všichni jsme již poznali moc, kterou dává pití duší. Rozšíříme se z tohoto města a sjednotíme celý náš druh!“

	Přestože Paige pozorně naslouchala, o čem žena hovoří, nemohla si nevšimnout, co se děje uvnitř garáží. U budky, kde se vybíraly poplatky za parkování, ležela hromada mrtvých těl oblečených různě, od uniforem až po bílé pláště. Protože to všechno byly seschlé nymaří mrtvoly, Paige pochopila, že jsou zde pro výstrahu.

	„Misonyk s námi sdílel vzpomínky na tebe,“ řekla upírka. Ostatní nymaři střežící vjezd se zasmáli soukromému vtipu. „Když se dáš na útěk hned teď, možná se ti podaří vyváznout, ale nevím, jak se ti povede, až po tobě půjdou plnokrevníci a…“

	Paige bez mrknutí oka stiskla spoušť. Protože upírka k ní během hovoru došla až na vzdálenost natažené ruky, rána z brokovnice ji prakticky sťala. Padla k zemi a z rány v krku se začala soukat nymaři spora. Ve snaze vyléčit příliš těžké zranění spotřebovala všechny tělesné tekutiny, tělo rychle vyschlo a popraskalo.

	Paige nabila další patronu. Otvorem v bráně se vyřítili nymaři a začali ji obkličovat. Ti, kteří ke garážím přiběhli po silnici z parku, začali zmateně pobíhat kolem. Než aby plýtvala municí a riskovala nepřesný zásah, vypálila přímo do davu. Broky roztrhaly dva nejbližší nymary a poranily několik dalších za nimi. Bledé tváře se zkroutily bolestí a šokem, jakmile do těl vnikl protijed, ale rány se rychle zacelovaly.

	Nymaři se vrhali na Paige z obou stran. Zvládla vystřelit ještě dvakrát. První rána netrefila nic a druhá zasáhla muže, jehož pleť byla sice trochu tmavší, ale to byl jen pozůstatek předchozího životního stylu. Jak se nymarům hojila zranění, dostávali hlad. Když muž uviděl Paige, rozběhl se k ní dvakrát rychleji než předtím. Byl však sražen k zemi velkorážní kulkou, vystřelenou z opačného konce parku.

	„Díky, Waltere,“ řekla Paige a ohnala se pažbou brokovnice po dalším nymarovi, kterého zasáhla do hlavy. Upír se okamžitě vzpamatoval a vrhl se jí po krku. Klesla na koleno, vytasila obušky a odvalila se kus dozadu, aby si držela odstup.

	***

	„Jdu za ní!“ zařval Cole.

	Walter vzdychl a nabil do komory další náboj. „Půjdeš a necháš mě nekrytého. Drž se plánu.“

	„Ale Paige bojuje proti strašné přesile!“

	„Vy skineři vždycky bojujete proti přesile,“ řekl Walter a vypálil další ránu.

	Cole chvíli přemýšlel nad tím, zda se s ním má hádat, nebo prostě vyrazit ke garážím, když vtom zahlédl koutkem oka pohyb. Podíval se tím směrem a zjistil, že k němu míří dvě postavy. Do té chvíle si myslel, že má o situaci přehled. Nyní si připadal přesně opačně.

	„Někdo sem jde,“ řekl.

	Walterova odpověď byla překvapivě klidná. „Nesmí se dostat ke mně,“ řekl, aniž se na Colea podíval, zatímco dusot dvou párů nohou se již značně přiblížil.

	Trávou si k nim razil cestu Misonyk se svým bodyguardem. Když přišli blíž, zlověstně se usmál.

	„Takže ty ses rozhodl bojovat,“ řekl, jakmile si prohlédl kopí v Coleových rukou. „Vždycky mě potěší, když můžu sprovodit ze světa dalšího skinera.“ Poté si všiml Waltera sedícího na stromě a zařval: „Zabij ho, než vypálí další ránu!“

	Misonykův poskok se rozběhl ke Coleovi, ale těsně před ním vyskočil do vzduchu. Cole si přehodil kopí, chytil ho jako golfovou hůl, rozmáchl se vidlicovitým koncem a zachytil bodyguardovu nohu. To stačilo, aby ho vyvedl z rovnováhy, a nymar narazil do kmenu stromu. Walter si ničeho nevšímal a dál ostřeloval prostor u garáží. Jestli měl o Coleově úsilí nějaké pochybnosti, nechal si je pro sebe.

	Cole sevřel obě ruce kolem zbraně tak, jak ho to Paige učila, a šlehl nízkým obloukem Misonyka přes kotníky. Útok nymara sice překvapil, ale přiměl ho jen k tomu, aby ustoupil o krok zpět. Pak se napřímil a vymrštil po něm ruku s dlouhými ostrými nehty. Cole se zaklonil, aby se vyhnul úderu, ale to už se po něm ohnal Misonyk znovu.

	Cole jenom reflexivně do rány nastavil kopí. Misonykova dlaň na ně dopadla s razancí bouracího kladiva. Úder Colem otřásl a kromě toho mu zarazil ostny na kopí hluboko do dlaní. Zprvu se cítil otřesen, ale exploze bolesti ho rozběsnila tak, že se okraje jeho zorného pole začaly rozostřovat. Zaťal zuby, odmrštil nymara od sebe a rozehnal se vidlicí proti jeho břichu.

	Misonyk uskočil dozadu a tiskl si krvácející rány. Zašklebil se a zdálo se, že každý ze šesti špičáků, které na něj cenil, je samostatnou entitou žíznící po krvi.

	Jak se osmy v jeho dlaních kroutily, Coleův hněv stoupal. Když zpozoroval bodyguarda, který se opět snažil přiblížit ke stromu, byl vděčný za další cíl, na němž se mohl vybít.

	Bodyguard klesl v kolenou a odrazil se na strom, kde chtěl chytit Waltera za nohy. Tím se odkryl a hrot kopí mu projel mezi žebry. Upír otevřel tlamu k bolestivému řevu, ale vyšlo z něj jen tlumené zasténání. Zaškubal sebou a padl k zemi. Cole z něj vytáhl hrot zbraně, když vtom ho Misonyk chytil zezadu oběma rukama kolem těla. Cole se začal kroutit sem a tam ve snaze vyprostit se ze sevření. Když na krku pocítil dotek spodních špičáků, předklonil se a hrotem kopí rozerval nymarovi holeň. Ten zaklel a padl na záda, zatímco svalnatý bodyguard byl už opět na nohou a chystal se k dalšímu útoku. Cole pustil jednou rukou kopí, vytáhl revolver a vypálil do něj několik ran.

	Ačkoliv mu zbraň prokluzovala v krvácející dlani, všechny střely zasáhly cíl a každá nymara o trochu víc vyváděla z rovnováhy. Cole však viděl, jak se rány téměř okamžitě zacelují, jako když se náhlým světlem zužuje zornice. Nakonec zasáhl nymara do hlavy, který se otočil kolem osy a padl k zemi. Bylo mu jasné, že je jen otřesený a zase se vzpamatuje. Otočil se a okamžitě vypálil po Misonykovi, který už letěl vzduchem přímo na něj.

	Střela zasáhla upíra v letu a provrtala nymarovu hruď. Naneštěstí ho však nezbrzdila. Misonyk povalil Colea na zem a zaťal drápy do tkaniny jeho bundy. Uchopil revolver v Coleově ruce za rozpálenou hlaveň a zasyčel bolestí. Bez větší námahy mu zbraň vyrval z rukou a odhodil ji stranou.

	Drápy se zaryly hluboko do oděvu a pronikly na kůži, když Misonyk přitlačil Colea k zemi. Nejvíc starostí Coleovi dělala síla, již cítil za škrábajícími prsty. Byla tak velká, že se bez pomoci nedokázal vyprostit.

	Ohnal se kopím a zabodl hrot rozeklaného konce upírovi mezi žebra. Byl rád, že mu díky ostnům zabodnutým v dlani zbraň nevypadla z ruky. Nymar vycenil zuby, zařval jako zraněné zvíře a ohnal se drápy Coleovi po tváři. Hned však dal ruce k tělu, aby se ochránil před dalším bodnutím. Když Cole viděl Misonykovy drápy, uhnul před nimi hlavou a místo škrábanců ho jen ovanul zčeřený vzduch.

	Zatímco bodyguard se pomalu stavěl na nohy, Misonyk se stáhnul. Cole toho využil, vyskočil a chytil kopí oběma rukama. „Waltere! Jak je na tom Paige?“

	Walter vypálil další ránu a sáhl pro další munici. „To ani nechtěj vědět.“

	***

	Nově infikovaní nymaři sice uměli kousat a škrábat, ale nebyli na novou podobu zvyklí. Spory se ještě pořádně nerozšířily do těl, takže nebyli schopní se tak rychle vzpamatovávat z ran, které od Paige utržili.

	Držela dřevěné obušky a zaujala nízký postoj. Jedna zbraň se zkroutila do zahnuté čepele, druhá do kůlu s hroty na obou koncích. Tímto způsobem byla schopná napadat jednoho nymara po druhém sériemi rychlých útočných pohybů. Jednoho bodla mezi žebra, dalšího zasáhla mohutným seknutím do hlavy, několik trefily Walterovy střely, ale stále jich neubývalo.

	Nabíhali na Paige v celých vlnách a oháněli se po ní drápy, které sice byly příliš nové na to, aby byly ostré, nicméně dokázaly proniknout skrz oděv. Jenom několika se však podařilo proniknout až na kůži. Většinu zdatně odrážela zbraněmi. Rány do trupu chráněného vlkodlaci kožešinou ani necítila.

	Většina nymarů po ní šla holýma rukama, ale bylo mezi nimi i několik ozbrojených. Paige byla neustále v pohybu, aby se už rovnou při útoku zaměřila na další cíl. Vzduchem občas prolétla kulka, několik jich schytala do vesty, ale Walter všechny ozbrojené nymary zdatně likvidoval.

	Když zahlédla nymara urostlé postavy se svalnatými pažemi protkanými hustou sítí černých žil, rychle se skrčila a jediným sekem mu přeťala šlachy v kolenou, takže se odporoučel k zemi. Hned na to se hrot kůlu zabodl do srdce dalšího útočníka, který s chrčením odpadl. Jeho oči změnily výraz z hladového démona na nebohou oběť, která byla konečně obdařena klidem.

	V jednom okamžiku všichni nymaři otočili hlavy, jako kdyby uslyšeli vzdálený zvuk, který však Paige nebyla schopná rozeznat. Využila toho a vzdálila se od upířího davu. V následující chvíli se jí zatřásla země pod nohama. Na prostranství před parkovištěm dopadl Henry. Napřímil se a nadechl k ohlušujícímu řevu.

	Jakmile umlkl, kulka z Walterovy ostřelovačky ho zasáhla do hlavy, až se zatočila. Nymaři se ve strachu z Henryho rozprchli všemi směry. Henry na nic nečekal a okamžitě srazil k zemi nejbližšího upíra. Vzápětí mu z tlamy visela jeho spora.

	Paige prokličkovala mezi prchajícími nymary a přiměla kůl, aby změnil tvar v zahnutou čepel. Zatímco se Henry krmil, přiřítila se k němu s napřaženými zbraněmi.

	Henry vstal a ucouvl. Z tlamy mu stále visely cáry spory, když se rozmáchl pěstí proti Paige. Přikrčila se a okamžitě zanořila čepel Henrymu do stehna. Pak už jí nezbývalo nic než se pevně držet.

	Henry se točil jako pes, co se žene za vlastním ohonem, a smýkal přitom Paige, která se ho držela jako klíště na čepeli zanořené hluboko ve svalech. Krčila se, uhýbala ze strany na stranu, zatímco si Henry vlastními pohyby bránil v tom, aby se ke zbrani dostal. Celou dobu přitom požíral černou olej ovitou nymaři sporu. Paige se snažila přinutit zanořenou zbraň, aby přímo v ráně změnila tvar. Než se jí to povedlo, zasáhl ji Henry pěstí do ramene a odhodil takovou silou, že se čepel ze stehna prorvala ven.

	Zavrávoral a promnul si oči. Z tváře se mu ztrácela barva. Zíral přímo na Paige. „Hlad,“ zavrčel a chytil ji pod krkem. Pohyboval se tak rychle, že si ani neuvědomila, jak ji zvedl ze země a přitlačil ke zdi.

	***

	„Sakra! Dostal ji!“ vykřikl Walter, vypálil, nabil další ránu a znovu vypálil. Když uviděl, že se Misonykův bodyguard postavil na nohy, rychle natáhl do komory další náboj, sklonil hlaveň a vystřelil po něm. Střela projela nymarem jako laserový paprsek.

	Zíral na Waltera jedním okem a místo druhého měl v lebce díru jako vrata. Ještě stihl zvrátit hlavu s cílem kousnout Waltera do nohy, ale v témže okamžiku ho zasáhla pažba pušky a nymar se s tváří v dlaních odporoučel k zemi.

	Cole nespouštěl oči z Misonyka, ale přitom si všiml, že se ze tmy vynořil kdosi další. Podle hromotluckého vzezření se dovtípil, že to je bodyguard. Když Misonyk vyrazil k útoku, rychle sáhl do bundy pro stříkačku s nymařím protijedem. Nymar mu však rychlým pohybem vyrazil injekci z ruky a seknutím drápaté ruky mu oderval kapsu s ostatními stříkačkami.

	„Je mi z vás na nic,“ řekl Misonyk, když pohodil injekce na zem a rozdupal je podpatkem vysoké boty. „Chicago je prakticky moje a tohle město jsem ovládl během několika dní. Teď, když mi Henry přivedl na pomoc pár vlků, budu moct vás, vy bezbožní skineři, potrestat za všechnu bolest, kterou jste mi způsobili.“

	Z garáží se ozývaly výkřiky, rachot a vytí. Cole jen čekal, kdy se začnou ozývat policejní sirény. Zatím se ale zdálo, že se spící město rozhodlo bitvu zuřící přímo v jeho středu ignorovat.

	„Až se Henry nakrmí, umožní mi, abych převzal vládu nad tímhle městem,“ zavrčel Misonyk. „Každou chvíli by měl být hotov s tou tvojí špinavou děvkou a mí společníci se už jistě vypořádali s policií.“

	„Možná byste si s tím obřím hnusem měli zas lehnout někam do léčebny a šeptat si tam do ouška,“ řekl Cole. Nebyla to sice moc dobrá urážka, ale na rozzuření Misonyka to stačilo. „A pak si můžeš hrát na boha před tím pitomcem, který jako jediný na celé téhle planetě je dostatečně hloupý, aby ti to žral.“

	Bylo vidět, že se Cole trefil do živého. Upír na okamžik zacukal obočím a svraštil horní ret. Pomalu přistoupil ke Coleovi a bleskurychlým pohybem mu vyrval kopí z rukou, jako kdyby odzbrojoval malé dítě. Cole se obrátil a rozběhl se k autu. Misonyk se rozchechtal na celé kolo.

	„Připouštím, že jsem nečekal, že přijmeš mou nabídku utéct,“ volal, „skineři musí být od dob Jonaha Lancrofta hodně v krizi. Anebo byl čestnou výjimkou a vy jste jenom banda zbabělých parazitů.“

	Cole doběhl k autu a otevřel kufr. Neměl moc času. Prohrabal se hromadou zavazadel, ručníků a jiných předmětů, vytáhl plastikovou krabičku a našel v ní to, co hledal. Pracoval rychle, zatímco mu z dlaní kapala na bílý ručník krev. Za několik vteřin za sebou uslyšel kroky dost rychlé na to, aby je vydávala krysa běžící po dřevěné podlaze.

	„Nabízel jsem ti útěk, skinere,“ zašeptal mu Misonyk do ucha. „Ne, že si půjdeš pro další hračku.“ Uchopil Colea za rameno a otočil si ho k sobě.

	Cole zvedl ruce nad hlavu a upustil Paigin ručník. Na větvi stromu daleko za oběma nymary seděl Walter a nervózně se na něj díval. Ke Coleovi přistoupil bodyguard a prohledal ho.

	„Zab toho zbabělce,“ zavrčel Misonyk.

	Bodyguard vycenil zuby a svaly na jeho čelistech se napjaly ke skusu. Žádný jed se neobjevil, což znamenalo, že pokud Cole něco neudělá, stráví poslední chvíle života zmítáním a kopáním kolem sebe.

	„Vyprávěl jsi už následovníkům o tom, jak jsi plakal a naříkal na podlaze Lancroftova sklepa?“ zeptal se Cole, než k němu bodyguard přistoupil.

	Misonyk vztyčil prst a bodyguarda zastavil.

	Vál chladný vítr a chaotické zvuky přicházející od garáží se rozléhaly po celém parku. V dálce se rozezněly sirény a rachot střelby. Cole zaslechl i pištění pneumatik po asfaltu a výkřiky z nedaleké ulice. Ale to všechno byl jen šum na pozadí toho, co se odehrávalo jemu před očima. Když se k němu Misonyk naklonil, zaslechl Cole tep vlastního srdce smíšený s nymarovým šíleným hlasem.

	„Co… co jsi to řekl?“ zeptal se zlověstně Misonyk.

	„Viděl jsem tvoje vzpomínky,“ řekl Cole tak klidně, jak jenom dokázal. „Viděl jsem tě ležet na zemi s Lancroftovým kopím zabodnutým v hrudi. Brečel jsi jako čubka pokaždé, když tě přišel Lancroft nebo někdo z jeho lidí mučit.“ Přestože se mu podařilo ze sebe ta slova dostat, cítil, že ho přepadá nervozita. Na čele mu vyrazil pot.

	„Myslím, že se ti to líbilo. Že chytáš skinery, protože se ti po tom stýská.“

	Misonykova ruka se vymrštila a přesně mezi dvěma srdečními tepy mu sevřela hrdlo. Drápy mu tlačily na průdušnici tak, že byl přinucen podívat se nymarovi přímo do těkajících očí. Cole vydechl, čímž se částečně uvolnil z Misonykova sevření a mohl vymrštit ruku pod nymarovou paží, chytit ho za čelo a zvrátit mu hlavu dozadu. Druhou rukou ho prudce udeřil do krku.

	Misonyk vůbec netušil, co se děje.

	Trhl sebou, protože ucítil bodnutí do krku a podíval se na Coleovu pěst. Kousek pod ní se cosi chvělo. Sluneční svit to spíš obtékal, než že by se od toho odrážel. Ustoupil o krok a uviděl vlastní černou olejovitou krev, jak kape ze sotva viditelné jehly trčící z Coleovy pěsti.

	„Co? Co to…?“ Misonyk zmlkl a chytil se za bolavé místo na krku.

	Cole věděl, že by se měl dát na útěk, ale neodolal, nastavil ruku tak, aby ji nymar viděl, a očistil stříkačku s protijedem od neviditelné hmoty, kterou ji předtím pomazal. Kdyby ručník, jenž ji obsahoval, nebyl v kufru úplně nahoře, asi by ji nestihl zamaskovat. Naštěstí Paige látky nasbírala víc než dost.

	Misonykova ruka se roztřásla a Cole ji bez větší námahy sundal ze svého krku. Nymar se zaklonil a vyrazil bolestivý výkřik, vzápětí začal plivat jed, který se mu nasbíral v ústech. Rozkašlal se a odvrávoral o několik kroků zpátky. Padl na kolena a zaryl prsty do země. Houkání sirén mezitím zesílilo.

	Upír se sípavě zasmál a řekl: „Věci už jsou… v pohybu. Já jediný jsem… dokázal ovládnout oheň, který jsem zapálil. A až přijede policie, opičáci, které tak srdnatě chráníte, vás strčí za mříže… přesně jako před lety mě.“

	Walter slezl ze stromu a s puškou namířenou na bodyguarda přešel ke Coleovi. „Má pravdu,“ řekl. „Míří sem poldové. Jestli je předtím něco zaměstnávalo, tak už se s tím vypořádali.“

	„A najdou… těla,“ řekl Misonyk. „Tady… a ještě víc v dalších letech.“

	Přestože se snažil držet hlavu vzpříma, rychle ztrácel sílu. Jeho tělem se šířila smrt. Začala v místě vpichu a šířila se po těle jako šedivý stín. Černé skvrny pod kůží začaly blednout. Upír vydechl naposledy a mohutné černé žíly se smrskly v tenounká vlákna.

	Protože Cole neměl žádnou další injekci, popadl kopí a postavil se poslednímu zbývajícímu nymarovi.

	Ten postoupil vpřed, ale když viděl, že se jeho pán začíná rozpadat, ustoupil a dal se na útěk.

	Cole se otočil k Walterovi a zeptal se: „Co se děje s Paige?“

	Walter s puškou nabitou a opřenou o rameno řekl: „Jede sem tolik policejních aut, že by z toho mohli udělat přehlídku.“ Na okamžik si optikou pušky prohlédl část města, které se najednou probudilo. „Vypadá to, že někoho pronásledujou. Do hajzlu! Někdo na ně střílí!“ stiskl tlačítko na headsetu a řekl: „Paige, slyšíš mě?“

	***

	Henry držel Paige u zdi garáží způsobem, který bránil nymarům, aby se k ní mohli přiblížit. Jenomže o ně šlo až v druhé řadě.

	„Hlad,“ zachrochtal a očichal skvrny od zčernalé krve na Paigině bundě. „Mám takový hlad!“ zatlačil ji ke zdi ještě tvrději. Zašátral jí po těle dlouhými drápy a oderval svrchní vrstvu ochranné vesty tvořenou fólií z tvrzeného plastu. Vlkodlaci srst drápům odolávala, ale razanci úderů a seků příliš netlumila.

	Začala pochybovat, jestli je Henry skutečně tak silný, jak si myslela. Udeřila ho plochou stranou zahnuté čepele do spánku silou, která by člověka okamžitě odrovnala. Trochu jím to otřáslo, ale vzpamatoval se téměř okamžitě. Henryho zaváhání chtěl využít jeden z nymarů, který se připlížil s cílem odervat si kus Paige pro sebe. Henry ho smetl jediným úderem paže jako mouchu. Tím se Paige naskytla možnost udeřit vlkodlaka do spánku druhou čepelí na opačné straně. Moc mu to neublížilo, ale uvolnil sevření a Paige se mohla stáhnout mimo jeho dosah.

	Vzduch byl prosycený pachem nymaří krve. Paige se vrhla na Henryho a s nezměněnou dravostí se po něm oháněla mohutnými seky čepelí. Henryho hlava se pohupovala jako boxovací pytel, ale urostlá postava se odmítala poddat Paiginým útokům.

	A potom, jako by to byl dar z nebes, zasvištěla vzduchem velkorážní kulka a při nárazu odervala Henrymu z hlavy kus skalpu. Paige ustoupila několik kroků zpátky a uslyšela z dálky policejní sirény. Blikající světla však ještě nebyla vidět, což znamenalo, že má čas zdrhnout a nedostat se na policejní seznam neřešitelných problémů.

	Henryho trup se nadmul, žebra se s praskotem vyklenula do šířky, pozvedl hlavu směrem, odkud přišel výstřel, a vyrazil ze sebe mohutný řev. Paige na nic nečekala a přiskočila k vlkodlakovi s napřaženou levačkou. Vzápětí hrot špičatého kůlu zajel do kůže, otřel se o žebro a sklouzl po něm do boku, čímž vznikla rána, kterou Paige zvětšila prudkým sekem zahnuté čepele. Mířila přesně a zbraň prohloubila ránu o několik centimetrů.

	Ruch v ulicích vedoucích k parku nabíral na hlasitosti. Řev sirén, výkřiky z megafonů a střelba. Henry zakňučel bolestí, zapotácel se a v následujícím okamžiku byl zasažen velkorážní střelou z Walterovy ostřelovačky do boku. Další střela trefila koleno. Paige vrávorajícího obra oběhla a prohlédla si ránu v boku tak, aby nepřekážela v linii palby. Vzduchem zasvištěla další střela a zasáhla Henryho s typickým zasyčením protijedu reagujícího s nymaří krví.

	Paige vytáhla z kapsy bundy injekci s protijedem, přiskočila k Henrymu a zabodla ji přímo do rány. Jehla se však ulomila.

	„Dobře,“ řekla, zatímco Henry s vrčením schytával další rány od Waltera. „Vypadá to, že musím najít měkčí místo.“

	Schovala obušek z levé ruky zpátky do boty a soustředila se na zbraň v pravačce tak, aby se změnila v úzký, dlouhý jehlový hrot. Potom sáhla pod bundu a několikrát se otočila kolem své osy. V tom rychlém pohybu se jí v ruce náhle objevila Krvavá čepel. Měla dostatek setrvačnosti, aby mohutným seknutím otevřela Henrymu ránu mezi žebry, a dalšími seky odstranila několik vrstev kůže a svalů. Potom se rozmáchla pravačkou a vrazila jehlový hrot hluboko do rány, která se začala téměř okamžitě hojit. Zavřela oči a přiměla zbraň uvnitř rány, aby se rozdělila do tří oddělených hrotů.

	Henry se zaklonil a drásavě zařval. To bylo neklamné znamení, že se to Paige povedlo. Cítila, jak zkamenělé dřevo mění tvar, jako kdyby to byla další přirozená součást její ruky. Čekala, že Henry každým okamžikem padne, to se ale nestalo. Napřáhla levačku s Krvavou čepelí, aby mu zasadila další ránu, ale dřív než stačila seknout, zasáhla ji do ramene Henryho pěst s takovou silou, že ji odmrštila o několik metrů zpátky a tím z rány vytrhla kůl, který Paige pevně držela v pravé ruce. Zbraň však byla uvnitř těla roztažená, takže cestou ven potrhala svaly a zlomila několik žeber.

	Henry vypadal omámeně. Pohlédl na otvor a ránu kolem, která zabírala prakticky polovinu horní části trupu. Z rány postupně vytekly nejméně čtyři nymaří spory, které s plesknutím dopadly na chodník. Každá natahovala chapadélka do všech směrů a snažila se zachytit čehokoliv, aby se mohla dostat zpátky do Henryho.

	Paige se škodolibě usmála a vytáhla z kapsy stříkačku s protijedem. Pevně ji sevřela, zabodla do nejbližší spory a stiskla píst. Protijed rychle pronikl do černé hmoty, kterou začal vyžírat zevnitř, a šířil se dál loužemi nymaří krve a chapadélky na další spory, až pronikl i do spor uvnitř Henryho zuboženého těla. Černé beztvaré orgány jeden po druhém se syčením umíraly a vysychaly.

	Henry klesl na kolena a začal se divoce zmítat, zatímco protijed uvnitř dělal svou práci. Otevřel tlamu a opět ji naprázdno sklapl, řval a kňučel, zatímco bylo jeho tělo čištěno od všeho nymařího. Nakonec se chytil za břicho a schoulil se tak, že otvor mezi žebry byl osvětlený jasným měsíčním svitem, ve kterém bylo dobře patrné, že se začíná opět zacelovat. To znamenalo, že byl zcela zbaven nymaří nákazy. Krev tekoucí z jeho ran pak ztratila černý odstín a olejovitou konzistenci.

	„Paige, slyšíš mě?“ ozvalo se z vysílačky. Teď, když už neměla plné ruce práce s obřím monstrem, mohla odpovědět.

	„Ano, Waltere. Myslím, že sem míří poldové.“

	„Já vím. Misonyk je mrtvý. Prostě je po něm. Pojď k nám, ať odtud můžeme vypadnout.“

	„Skvěle. A viděli jste, co jsem udělala s Henrym?“

	Po krátké pauze Walter řekl: „Vypadá to, žes ho dostala. Bezva.“

	Paige zavrtěla hlavou a opatrně vykročila k ležícímu vlkodlakovi. Nymaří, kteří se stále potulovali kolem garáží, se náhle dali na útěk. „Vypadá to, že měl Cole pravdu,“ zašeptala. „Henry je plnokrevník. Teď, když jsou všechny jeho spory mrtvé, tady zbyl jenom vlkodlak.“

	„Tak ho zabij!“ zvolal Walter. „Splň povinnost skinera a doraz ho. Ať už poldové střílejí a nahánějí kohokoliv, budou u garáží za…“

	„Já vím, co se děje, Waltere! Ale je tady ještě něco dalšího…“ Náhleji v dlaních začalo nesnesitelně pálit, jako kdyby jí někdo vrazil ruce přímo do ohně. Nymaři v okolí sice mohli být zdrojem lehkého svědění, ale tohle bylo něco mnohem silnějšího, co předtím zažila jen několikrát.

	„Paige?“ ozval se Walter tichým hlasem. „Podívej se na střechu garáží.“

	Když se zadívala udaným směrem, padl její zrak na cosi zavalitého, co si hovělo na okraji střechy. Svítící nažloutlé oči pozorovaly okolí a po chvíli se ozval zlověstný řev hlasitý jako hřmění před bouří.

	
Kapitola 26

	„Plnokrevník?“ podivil se Cole. „Já myslel, že žijou v lesích!“

	Walter zíral optikou pušky na obrovitého tvora sedícího na střeše budovy. Jeho srst byla tak černá, že nebylo možné určit přesný obrys, nicméně blyštivé oči a dlouhé špičaté zuby byly v noční tmě dobře viditelné. Když se tvor sklonil a vycenil zuby, byl tvar jeho těla o poznání určitější, protože kontrastoval s betonovou střechou. Tvar hlavy a pohyb byly vlčí, ale horní část trupu připomínala spíše medvěda.

	„Je to plnokrevník, o tom žádná,“ řekl Walter. „A dost velkej. Proto taky nymaři vzali nohy na ramena.“

	„Nemohl bys ho zastřelit, nebo tak něco?“

	„Munice účinkuje proti nymarům. Tohodle tím jenom naseru.“

	„A nemáš náboje proti plnokrevníkům?“

	„Takové neexistujou.“

	„Do prdele.“

	„Ano,“ připustil Walter. „Souhlasím,“ aktivoval headset a řekl: „Paige, vidíš ho?“

	„Vidím,“ ozvala se šeptem Paige. „I nymaři ho viděli. A poldové ho asi taky brzo uvidí.“

	„A co tvůj pancíř, jak je na tom?“ zeptal se Walter.

	Paige prohmátla roztrhané zbytky vesty. Pod servanými svrchními pláty bylo pořád několik pruhů vlkodlaci srsti. „Dost blbě na to, aby mě dostal do průseru,“ odvětila, svlékla si vestu a odhodila ji stranou. Doufala, že plnokrevník na střeše ještě nepostřehl, že nosila kůži jeho bratří.

	Vlkodlak mohutnými drápy sevřel okraj střechy. Přestože se skoro nehýbal, držel se ho tak pevně, až se mu pod tlapama začal beton drolit. Pomalu se rozhlédl po okolí. Jeho oči zářily podobně jako hvězdy nahoře na nebi. Špičaté uši sebou trhly, když zachytily zvuk blížících se sirén.

	Paige koutkem oka zahlédla blikající majáky, které se vynořily zpoza rohu a mířily k nadzemním garážím. Nevšimla si však osamělého muže běžícího po cestě daleko před auty, až do chvíle, kdy zaslechla dusot podrážek na asfaltu. Byl to Edward, Misonykův třetí bodyguard. Na rozdíl od chvíle, kdy ho Paige s Colem viděli naposledy, byl jeho plášť rozepnutý, takže arzenál, který ukrýval, šlo dobře vidět. Tvořilo ho několik pistolí a dva samopaly MAC-10 v pouzdrech v podpaží. V obou rukou držel automatické pistole a rozezleným pohledem sledoval mrtvoly, které byly rozeseté na prostranství před garážemi.

	Bylo jasné, že pistolník není příliš spokojený s tím, co vidí. Jakmile spatřil Paige, zamířil na ni v touze po odplatě. Skutečnost, že Paige stojí uprostřed všeho toho krvavého bince, vykouzlila upírovi na tváři zlomyslný úsměv, ale jen do chvíle, kdy si všiml plnokrevníka sedícího nahoře na střeše.

	Vycenil tesáky a vypálil z obou zbraní. Potom vyskočil ze země do druhého patra. Vlkodlak zlostně odfrkl a pustil se přes okraj střechy dolů tak, že se s upírem srazil v letu a dopadl s ním s hlasitým zaduněním na zem. Nymar vyprázdnil obě zbraně do plnokrevníkovy hrudi. Zuby o velikosti kuchyňských nožů se zanořily do upírova ramene a vlkodlak škubnutím hlavy odhodil nymara do velké dálky. Potom vstal na zadní a přizpůsobil tomu postoji tvar svého těla. Vlčí končetiny získaly víc lidských rysů a protáhly se. Edward zatím proletěl vzduchem nad garážemi a přistál přímo před přijíždějícími policejními vozy.

	Ozvalo se skřípění brzd, výkřiky policistů. Několik na něj málem najelo. I po tvrdém přistání se upír mohl hýbat. Plnokrevník to všechno zpovzdálí sledoval s výrazem podobným úsměvu. Potom se rozhlédl kolem sebe a vyrazil tak mohutný a ohlušující řev, že odehnal poslední nymary, kteří se ještě potulovali kolem.

	Paige stála bez hnutí a se zbraněmi připravenými k boji. Bylo jí jasné, že když se dá na útěk, bude to mít podobný účinek, jako kdyby skočila do propasti a snažila se zachránit máváním rukou.

	Vlkodlak se podíval přímo na ni a z tlamy mu kanuly provazy slin. Zuby se změnou tvaru trochu zmenšily, nyní byly dlouhé zhruba jako lidské prsty. I když se nahrbil tak, že se rukama dotýkal země, pořád měl dobrých dva a půl metru. Černou srst čechral mohutný vítr. Když uviděl, že ke garážím kdosi přibíhá, místo toho, aby utíkal, výhružně zavrčel.

	Cole se hnal za Paige i se svým kopím, jež držel oběma rukama. Čím blíž byl plnokrevníkovi, tím nepříjemnější bylo pálení v dlaních, ve kterých se opět usadily ostny.

	„Proboha,“ zabručel, když si uvědomil, kdo tam v dáli stojí. Najednou nedokázal vyslovit cokoliv jiného. „Proboha!“ pronesl znovu, tentokrát hlasitěji.

	„Ó, svatá noci,“ řekl vlkodlak hlasem, který zněl jako burácení hromu.

	Zatímco se Cole vyrovnával se skutečností, že tvor před ním právě promluvil, Paige se k němu naklonila a potichu se zeptala: „To je ten, co zabil Geralda?“

	„Ne,“ odpověděl Cole a zavrtěl hlavou. „Ten byl hnědý a… záleží teď na tom?“

	„Jistě,“ odvětila Paige.

	Asi sto metrů severně od místa, kde stáli, končil park a začínalo město. U brány do parku stála hotová hradba policejních vozidel nakupených kolem nymara, který tam před chvilkou přistál. Strážníci ho odzbrojovali a lámali si hlavu nad tím, jak se tam ten nešťastník vůbec dostal. Edwardovi ještě asi zbylo trochu sil, protože se s nimi pokusil bojovat, což mělo za následek další střelbu.

	Plnokrevník se na chvíli zadíval tím směrem, ale bylo jasné, že ho to příliš nezajímá. Hmota jeho těla se usadila v novém postoji, takže měl nyní přibližně lidské rysy a měřil něco kolem tří metrů. Zaměřil pozornost na Colea a Paige. Jeho mohutné svalnaté tělo bylo stále pokryté černou srstí, ale čenich byl znatelně kratší a měl na nose bílý flek. Tvář byla převážně vlčí, ale oči měl lidské.

	Paige pomalu zmáčkla tlačítko na headsetu. „Waltere, nestřílej.“

	Plnokrevník přikývl. „Moudrá volba,“ řekl hlasem o poznání méně burácivým, ale i tak při jeho zvuku Coleovi tuhla krev v žilách. „Vedli jste si velmi dobře. Tím, že jste zabili Misonyka a spoustu těchhle pijavic, jste dokázali, že máte srdce na pravém místě.“

	„Tam, odkud jsme přišli, je ještě hodně nymarů,“ řekla Paige. „Až se dozví, co se tady stalo, půjdou po nás.“

	„Ušetři mě toho,“ zavrčel plnokrevník. Přidřepl k ležícímu Henrymu a pokračoval: „Přes tohoto tvora nám Misonyk vysílal své myšlenky. Vždycky jsme věděli, že nymaři jsou slabí a ubozí. Teď víme i to, že jsou nejednotní, zmatení a blízko konce. Možná jsou na tom lidé stejně.“

	„Skineři vždycky hráli s otevřenými kartami,“ řekla Paige. „Ty víš, že ctíme staré dohody.“

	„Tady nejde o dohody!“ zařval plnokrevník. Jeho hlas je oba přiměl instinktivně sevřít zbraně tak silně, až jim z rukou začala kapat krev. Vlkodlak ucítil její zápach a naklonil se blíž, aby ho náhodou nepřeslechli. „Na ničem jsme se nedohodli,“ řekl mírnějším tónem. „Ale protože jste dnes v noci za mě vykonali to, co jsem již dlouho plánoval, rozhodli jsme se vás varovat. Ať se vás skinerů shromáždí sebevíc, boj s mým druhem nikdy nevyhrajete. A pokud jde o ostatní lidi, ti si uvědomí, před čím stojí, až těsně před zánikem.

	Už nebudeme podřadnými tvory,“ dodal plnokrevník, zatímco pomohl Henrymu zpátky na nohy. Přestože byl stále raněný, díra mezi žebry se znatelně zmenšila. Černý vlkodlak si stoupl před Henryho, aby dal najevo, že pokud ho chtějí dorazit, tak jen přes jeho mrtvolu.

	„Henry teď půjde se mnou a poví nám všechno, co se dozvěděl,“ řekl plnokrevník. „Už vám nedovolíme osidlovat naše území, ale naopak, dobudeme zpět to, co jste nám vzali, i kdyby to znamenalo vyčistit od vás celá města. Jako laskavost vás tímto varuju. Rozšiřte to mezi svými. Až přijdeme, uděláte líp, když nám půjdete z cesty a odtáhnete jinam.“

	Na ta slova tělo černého vlkodlaka opět zmohutnělo, končetiny se změnily v tlapy a tvor se postavil na čtyři. Vlhký čenich zachytil Paigin a Coleův pach podobně jako u jiného vlkodlaka tehdy uprostřed kanadské divočiny. Černý vlkodlak divoce zavyl a společně s Henrym vyrazili pryč do tmy.

	***

	Walter přijel s dodávkou ke garážím. Ještě než zastavil, už byl vykloněný z okna a hlásil: „Musíme okamžitě zmizet. Policajti se připravujou na válku. Jestli mají v tomhle městě zásahovku, jistě už je na cestě sem.“

	Cole pohlédl na svou zbraň a cítil se jako děcko, co si hraje s klackem na vojáky. Paige tiše zaklela a naskočila do dodávky. Jakmile byl uvnitř i Cole, bouchly dveře a Walter je spěšně zavezl ke starému chevroletu. Paige mlčela a Cole si ji prohlížel. Vlkodlaci pancíř byl pryč, ale ochránil ji, měla jen několik modřin a škrábanců.

	Když se dostali k autu, Cole si sedl za volant a Paige vedle něj. Ještě než nastartoval, vpíchla si nymaří protijed. „Jsi v pohodě?“ zeptal se Cole a držel se za Walterovou dodávkou, která si razila cestu k dálnici.

	Přikývla.

	„To pálení v dlaních už necítím. To znamená, že plnokrevnící jsou pryč?“

	Paige se zasmála. „To znamená, že jsou od tebe dál než padesát metrů. Pochopitelně v tuhle chvíli můžou být třeba v půli cesty do Chicaga.“

	Nechali park daleko za sebou, jenom policejní světla bylo ještě nějakou dobu vidět ve zpětném zrcátku. Také na ulici, jíž projížděli, bylo plno policistů, ti však byli příliš zaujati nově objeveným krveprolitím a nechtělo se jim hnát za auty, která mířila přesně opačným směrem. Walter projížděl janesvillskými ulicemi a mířil k jižnímu nájezdu na 1-90. Jakmile na ni vyjeli, zazvonil Paigin mobil.

	„Paige, jsi v pořádku?“ zeptal se Walter.

	„Asi mě teď rok nebo dva bude bolet celé tělo, ale jinak v pohodě.“

	„To je dobře. U policajtů mají pozdvižení,“ řekl Walter. „Říkají, že po ulicích byli rozmístění ozbrojenci s černým tetováním, aby odstřelili každého, kdo se přiblíží k parku.“

	„Misonykův styl kontroly davu,“ řekla Paige unaveně. „Jsem ráda, že jste oddělali toho hajzla. Vědí poldové o nás nebo o našich autech?“

	„Z toho, co jsem slyšel, ne. Nejspíš mají hodně práce s bincem, co tam po nás zůstal, takže se můžeme bez problémů ztratit. Znám odtud do Chicaga jednu cestu po okrskách. Když pojedeme po ní, můžem doma zajít někam na jídlo.“

	„Dobře. To znamená, že můžeme najít vhodné místo a pohřbít toho polokrevníka, co se nám válí na zadním sedadle.“

	„Cože?“ vykřikl Walter. „Sice jsme se odtamtud vymotali, ale štěstí bych radši dál nepokoušel.“

	„Bez toho polokrevníka bych teď byla mrtvá,“ odvětila Paige zvýšeným hlasem. „To poslední, co pro něj můžeme udělat, je dopřát mu po smrti odpočinek. Nemusíš nám pomáhat, pokud nechceš.“

	Po krátké pauze Walter řekl: „Kopání půjde rychleji, když na to budeme tři. Ale počkejte s tím, až budeme trochu dál.“

	„Dohodnuto,“ řekla Paige a zavěsila. „Věděla jsem, že půjde s námi.“

	Coleovi se však nedostávalo sil ani k tomu, aby se usmál. Bolelo ho celé tělo od hlavy až k patě. Měl roztrhané a zkrvavené dlaně a další vlkodlak zachytil jeho pach. Když si to tak přebíral, došlo mu, že už se snad nikdy v životě neusměje. Pak se k němu naklonila Paige tak, že se rty téměř dotýkala jeho ucha. Když promluvila, ucítil teplo jejího dechu.

	„Vedl sis skvěle, Cole,“ řekla mu. „Máš to u mě.“

	A potom, neznámo jak, se usmál.

	
Epilog

	Chicago

	O dva dny později

	Byl to velmi oblíbený bar na Michigan Avenue s mnoha televizními obrazovkami, videohrami a karaoke večírky každé úterý a čtvrtek. Prodávalo se zde pivo z minipivovarů s neobvyklými příchutěmi, například dýňové nebo jahodové. Téměř pořád tu bylo plno, což z baru činilo ideální místo pro hovory, o kterých se neměl nikdo dozvědět.

	Na jedné z mnoha obrazovek rozvěšených po stěnách výjimečně neběžel sportovní přenos, ale zpráva, která už dávno byla na všech kanálech i v novinách: JANESVILLSKÝ MASAKR. Cole nepotřeboval slyšet, co hlasatel říká. Bylo to pravděpodobně to samé, co se dočetl v novinách a na internetu, tedy v podstatě delší verze hlášení, které podal Walter cestou z Janesvillu: policie narazila na partu ozbrojených mužů s černými skvrnami na krku a na zápěstí. Začalo se střílet. Došlo k pronásledování a nakonec se u nadzemních garáží v Palmer Parku našla hromada mrtvol.

	„Dostala jsem zprávu od Proroka,“ řekla Paige a upila ze sklenice trochu piva značky Amber Winter. Cole se usmál a přihnul si Jacks Pumpkin Ale, které mu doporučili. Když zvedl láhev ke rtům, zasvědila ho jizva na dlani. Rány se zahojily rychle, ale pokaždé, když procházel určitými částmi města, ho začaly svědit. „Další sen?“ zeptal se.

	„Jenom vzkaz,“ řekla Paige a dala mu před obličej mobil, na jehož displeji stálo: Říkal jsem vám to. „Po bitvě je každý generál, co?“

	Paige zavrtěla hlavou a odložila mobil. „Kdo by tohle čekal od chlápka, co se fláká po strip barech? Už jsi slyšel poslední zprávy z Janesville?“

	„Ne. Je tam něco nového?“

	„Policie ze všeho obvinila toho chudáka, co vyletěl z parku jako namydlenej blesk. Měl u sebe nejvíc zbraní. Z toho vyvodili, že on to celé naplánoval a pak zemřel, když vběhl do hustého provozu,“ odcitovala Paige s příslušným gestem. „Jo, a o tomhle se taky furt žvaní.“

	Na obrazovce, kterou Paige sledovala, se objevily roztřesené záběry vyschlých nymařích mrtvol a pod nimi titulek: SEKTA PODEZŘELÁ Z VRAŽD V JANESVILLE.

	Když Cole za oknem baru uviděl projíždět policejní auto, instinktivně se přikrčil. „Neměli bychom…“

	„Co?“ vyštěkla Paige, aby přehlušila okolní hluk.

	„Neměli bychom si teď dělat starosti?“ zvolal Cole.

	Pokrčila rameny a napila se. „Když nás chytí poldové při boji proti nymarům, vlkodlakům a ostatním,“ řekla a pozvedla sklenici, „tak pak je to na nich.“

	Viděl, že se s ní nemá cenu hádat. „Plánuju sbalit svůj podíl a strávit několik nocí ve Fairmontu. Nechceš se přidat?“

	„Radši si napřed zajdi do banky,“ odvětila Paige. „Je to fakt dost drahej hotel a já myslím, že Ace a Stephanie si zkusí vzít prachy zpátky dřív, než si Prorok přijede pro svůj podíl.“

	„Říkala jsi, že to mám u tebe. Myslel jsem… že bychom mohli pokračovat v tom, co jsme začali, když jsi mě učila, jak si správně leštit klacek.“

	Paige dorazila pivo a vstala od stolku stojícího u stěny pokryté plakáty celebrit, které zřejmě navštívily podnik. Chytila Colea pod bradou, políbila ho na tvář a řekla: „Tu noc jsme mohli oba umřít. Tekla krev. Neměl by ses tak přepracovávat.“ Po tváři jí přeletěl rozpustilý úsměv. Chtěla říct ještě něco, ale zaujalo ji dění na obrazovce.

	Byl tam šot z nějakého lokálního zpravodajství, ve kterém figuroval mladík v tmavém obleku. Ačkoliv se jeho hlas ztrácel v okolním hluku, neostrou videosekvenci za ním nešlo nepostřehnout. Byla na ní dvě zvířata, která by si člověk mohl snadno splést se psy. Utíkala po ulici. Černý pes měl zářivé, světélkující oči a hnědý držel hlavu v nezvyklém úhlu, takže se kývala sem a tam. Pod videem běžel titulek: VLCI V CHICAGU?

	Paige pokrčila rameny a řekla: „Vypadá to, že dneska asi ne, Cole. Máme další práci. Zavolej mi zítra ráno. A odpočiň si, budeš potřebovat dost sil.“

	Byl by rád, kdyby hovořila o druhu namáhavé činnosti, kvůli které se na sebe předtím usmáli, ale bylo mu jasné, že mluví o dalším tréninku. Zaplatila účet na baru, zamávala mu na rozloučenou a odešla. Bez ohledu na to, čím vším prošel a co s ní prožil, nemohl se vynadívat na její smyslné rty a ladný pohyb boků, když odcházela.

	Radost z drobných věcí. To je tajemství šťastného života.

	Ještě než zamířil do hotelu, cestou z baru se stavil do obchodu koupit si něco k jídlu a nechal si zkontrolovat sázenku do loterie. Zadařilo se. Nakoupil všechno, co potřeboval, a Prorok skutečně trefil několik čísel.

	Tak snadno si dvacet tři dolarů a sedmdesát pět centů ještě nikdy nevydělal.
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Poznámky

		[←1]
	 Rozhodli jsme se jako zkratku nechat MEG, ale v běžné řeči to bude Středozápadní (pozn. red.).







	[←2]
	 Ivy League, skupina nejprestižnějších amerických univerzit, mj. Harvard, Princeton, Yale aj (pozn. překl.).
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uje svét, o kterém lidé nemaji
potuchy. Svét obydleny divokymi
bestiemi, které Ziji jen proto, aby
sifily dés a smrt. Ziji pfimo mezi
lidmi, ktefi je nevidi. Kdyby se totiz
dozvidéli o jejich existenci — tak
blizke a smrtici — zesileli by.
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